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i quam dees vim & dignitarem One: 


laudis maxime vendicat tua hac, Vir 
plurimium Colende, ad me data epiſtola, | 


* 


FVeoeritaſque ornet, quem tanta diſtinguit & fandi Copia & _ 


e * re. 4 — — nee * 
o N n che 
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tio pulchrd grayicerque inftrofts, id ibi 


tam erudite, leniter at q; ornatè ſcripta, 
A ut ne ſciam planè, an tuum plus arguat it 
d uiſputando acumen, an in ſeribendo comi- 
tc⸗tem &elegantiam. Cum itaq; ingenium nulli non arte 
excultum egregia morum venuſtate locupletaveris ; cum 
humaniſſimi adverſary dotibus, amici officium adjunx- 
ris & amorem, iniquus fant eſſem, niſi pari re ſtudio _ 
__ & eodem voluntatis affectu proſequerer. Crede igirur 
unam mihi eſſe recum 1cribendi rationem, unum Aca- 
demie & Eccleſiæ deſiderium; nec quicquam me ma- . 
gis velle, quam ut Candori tuo par fir cauſe æquitas 
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„ Fateer quidem, Vi Doctiſſime, ſtrenuam te negotio A 
huic dediſſe operam, omnemque argumentandi virtu. 
tem excitàſſe; vix ibi quid deſidero, vel preſſiùs die- ©] 
tum, vel argute excogiratum, nec niſi veritatem que - 
10 abſentem. Nam licet nil durius à me dictum exiſ ti: 4 
mari velim, non tamen inclement ius quicquam, aut = 
amicè parum mihi videor ſtatuiſſe, fi errorem nec in- N 


. 


uſtum mihi, nec i teipſo amotum cenſerem. —— _ 
Plurima ineunt< reſponſione mea obſervavi, ut pro- 
barem diverſum ab Evangeliſti velle prophetam, cum 
alter per π⁹ 1x, alter per apumerC yernudles 
mentem ſuam expoſuerit; fed parcius reponis, nil me 
egiſſe, niſi aut probatum Aead. rim, aut exemplo ſaltem aliquoo FYJ- 
cCeunßrinaverim, quod que kic fitu paululum ſunt E reginin a- ĩ—‚— 
mmutata, ita etiam ſint & ſenſu neteſſario disjundta, ut er | 
 ipla tranſpoſition's vi, alteram vini tantum, alteram aque = 
© etiam notio loquendi formulam ( a ) ingrediatur. At ve- 
Ron 10 ab | argumenti {copo longe hic aberrat reſponſio „ 
Cum enim per genimen vitis vinum ſolum inrelligt ex _ 
I fai (6) verbis probaturus eſſes, poſtulavit fant inſti- 
tiuti ratio, ut oftenderes eodem utraque ſenſu fuiſſe ac. 
ipienda, quod cum non feceris, actum eſt de argumen- 
dW. tuo. Nemo enim non videt, quam illud non ſuſti- 
gpnmnmnmnaeat elapſaa te diſtinctio, niſi ratione aliqui docuifſes 
Formulas illas vel non omnino, vel oppoſità notione ne- 
ceſſariò diſtingui, quod idem eſt ac ſi dixiſſes, ſolis con- 
traxijs comperere diſſimiſitudinem, nec in rerum natu- 
Tu dari eam, quam Dialectici vocant, diverſitatem. 1 
enim ab invicem differre poſſe ea agnoveris, in quæ non 
e cadat oppoſitio, n agnoſcas etiam neceſſe eſt, a Yermnps e 
ure poſle apatacs 7 αẽ“e, & fi non contraria ne-. 
i, diſpari tamen v-775 ſigniſicatione disjungi. Si quid 
autem aliud ab aho habeat diſcriminis, nullo argumento 


e e utriulgue conlenſu cem 8 
Sec auzilio iterùm vocas Lxx1i. interpretes, & cau. 
ſam novis fubſidijs auctam omni impetu majorem autu- 
muas. Nullam hic ordinis inverſionem aſſeris, {ed ea 
dem Evangelij verba, eodem & ſitu omnino & (e regie! 
nine inſtructa. Fruſtra autem {pem tantam in exemple [- ” 
-.._ A te allatis collocas, niſi que ſitu & regimine cum Apo- Fe 

Noli verbis coincidant, ab iiſdem quoque ſenſu non di. 
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(a) Hi. pug. (u) cue. 7.3. 6. (0) d, 


1 re w | 


dbdrepent. Age igitur, ſingula, ad que provyocas,  ex= 
pendamus. Utrinque fant convenit, Dominum noſtrum 
ber Genimen witis vinum deſignaſſe ; utrum vero purum 
__ intellexerit, an aqui mixtum, ſub judice lis eſt. Ilud _ 
gquidem acriter detendis, ſatiſque te ex Lxx probafle 
Þ  exiſtimas, per Genimen vitis indigitart merum ; cum 
[tamen univerſa, que protuleris, exempla adeo non me- 
rum ſignificent, ut nec ipſi vino ullo modo poſſint attri= 
bm. Ecce primum ex Libro Eccleſiaſt. (a) deſump- 
tum. F dg d dm0 Twv 7 J- u .- 8 
Je, ubi 79 yiunua de uvis plane, non de vino, intelli- 
gendum eſt, ut aperte indicat faQta ibi ex floribus ad 
frudtum tranſitio, locuſque hujuſce (e) æmulus, ubi 
ifa hic memorata ſapientiæ yernuale cdi dicuntur, & 
vVocis denuo ee os pluralitas, quam vino minime _ 
1 judicaverim adhibendam, adhibiram nuſquam noverim. 
Quod ad ſecundum attinet, fole clarius eſt eodem 1l- _ 
lud ſenſu eſſe inteligendum. Ov »aJaompss F dumnerd. 
c aqopey, ive wi &i. Th Wrnua, x 73 M ,E“e⁴¹ůwuQa y 
_ oTeipys u Ts /.. Ts aumaaer0- (f os. VO em 
hic controverſam vel verbo aTepys, vel ſubſtantivo 
| _ omnigue per præpoſit ionem conjunQam videmus: fi ver. _ 
bo; tum ſane cundem, qui feritur, denotat fructum, 
nmnec proinde vinum. Si vero ſubſtantivo; eodem res 
reedit: cum enim aria incultum ſernentis proventum — | 
[diecreſignet, neceſſe eſt ut incultum vineæ fructum fignis _ 
ftcet yarns, eadem cum iplo profanatione eodem tem- 
| pore pollutum. Sant tantum abeſt, ut de vino hic loc 
N + | ” = {it ſermo, ut plane | conſtet u IUIud torculari non 8 85 
| eſſe idoneum. Prohibetur enim hererogenea arvoru mn 
atio, ne, quos editura eſſent fructus, polluerentur, ex 
| quo uſuseorum interdictus, ipſique igne eſſent combu- 
trrrendi. Ita planeè ſentiunt optimi quique rerum judai- 
carum interpretes, legem iſtam hujus modi verbis ex=  _ 
plicantes: ne forte tenearis comburere mixtum ſemen quod _ 
ſeminaveritis, & proventum (g) vine. Quid quod _ 
| nas hoc diſertè racemos appellat (%) Bonfrerius? 


: E . Thid. le) Eecleſiaſtie. cap. vi. (f) Epiſt. p. 7. 
22 Targ. Jonathan. /» Loc. R. Ob. de Bartenora t. 
in F. Tit. rn pn Cod Miſbn. edition. Sutenhus. vol. 7x. 
5.235. Guiſius /» not. ad heterogen. ibid. vol. 2. p. 140. 
e Malmonid zz heterogen. P. 1433 . io : 5 ) In Loc. | "0 8 
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Nec omnino ab bac i interpretations 8 tertium — 
exemplum. i enim non Aye exhibet ſed garrnualer ; ; 55 
2 Ea ipſa Nerv ite ſa non alia ſunt _— uz edantur; y—@ * 

bf od 20 Te a ( ') av 83 qui- 
diem eſt objettioni huic duo in ( ene oppont ex- My _ © 
empla; cum autem in altero rebus edilibus, acino nem __ 
pe & vinacels, adjungitur; in altero pland a bibendo 
(0) diſtinguitur To ge20par, nulla fant ratione a com- — Y 
muni & recepta ſigniticatione diſceuitur. 5 
Fs Hec fant dicenda habui, conceſſo Aileen Evange- _ 
| Jicam in tribus iſtis locis exhiberi. Sed longe alite 
ſe res habet: non enim immeritd negatur eandem utri- x 
_ _ uſque numer! eſſe formulam, dum uno probaveris ex. 
emplo Genimina vitis pro vino uſquam tie uſurpata. 

In locis tamen, quæ laudaveris, omnibus, uno excepro, 
non ,, legimus ſed yuviuele. Nec ſane quicquam IG 
me movet, quod ex Chione (») forſan objicies, vinum _ 

nempe & mel ab Academico ſignate 1yPrnud]e appellari. — —ů 
Non enim unicum hic vinum, ſed vini ſimul melliſſ 7 
pluralitatem numerus indicat ſecundus. Quod ad alte 
Tum attinet: Terpmuc ibi haberi lubens agnoſco, pror- „ 
ſus tamen ab eo quod queſiveris alienum, non elend 8 
ſed ad mαον e, non vitis fed vineæ proventum. At! FE 
. cunque auten. concedatur per ene . As vinum de- EE: 


notari, neminem uſquam inclamaiti, eandem „„ -M---: 
vu dumnrore ſignificationem vindicantem. Et! -- 
„ teſtentu: & Origenes & Henricus (u) Srephanus — 0 
1 cem a umRA@y NON Nun quam pro h Y- ufurpari, ne- = 
quit tamen hoc fieri, cum ille, de quo ſermo fit, ew MF 
Was diſertè ſeri dicatur, quod tamen exemplorum — AY 
1 5 5 8 i £ bus conrigiſſe ipia oſtendunt verba s ov rgTadmepels Top. 1 (0) 1 | = | E 
Os ane 2 nen een 0 2 e I = my 
Oo Epi 7. p. 2 | @ Ca, b 5 ogg | W if 1 8 
3 Que enim 8 ſequuntur Coke diſertè pro- e 

5 e ne vinum bibat, quod proinde nemo facile cre- - S 


deret per præcedentia prohiberi, præſertim fi voces il. 
las quodernque naſcirur ex vino VINCE, eodem modo in-: 
a verpretemur, quo cafdem exponit Jocus ex ſexto ä 5 

forum citatus, * per vinacea & acinum:-. „ 

„ O00] Epiſt. 7. 6. 659 TA Fe ho . LE Deut. l.. 9 „„ 
| 3 0 Eſa. INV; : 2 1 5 | 3 
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Ut tandem que hic dixerim, breviter attingam. 
Per o4rmua x Vinum ſolum intelligi adeo non 
probant, ad que remittis, Seniorum loca, ut nec con- 
troverſam verborum formulam agnoſcant; nec ſi id agg 
noſcerent, vinum ſignificant; nec ft vinum ſignifica - 


rent, merum deſignant. 


* 


Pari etiam ſucceſſu ſequenti argumento inſudas, dum 
hebraicam non eſſe de qua certatur locutionem ex hu- _ 
_  juſmodi colligas exemplis, que inf aH nuſ- 
quam exhibeant, nec, fi hoc feciſſent, inſtituto tuo 
quic quam ſatisfaciant. Non enim de formulæ iſtius 
puritate quæritur, quove ſenſu eam uſurpaverint Græx- 
liz; ſed utrum ſane, cum a Judeo proferatur, ad men- 
tem ſudæorum non fit explicanda. Eorundem verbo-— 
rum apud diverſas gentes diverſa ſæ pe vis eſt & ſignifi :-! 
catio. Exempli gratià. ls naturel Gallice ſonar legi - 
| rima, Anglice notha progenies. Nec dubitari poteſt, _ 
Auin ſæpiſſimè in Scripturis pura occurrat Grzcorum — 
____ di&io ſenſum plane novum veteribuſque incognirum — 
exhibitura. Ira vox kes, quæ vulgò omnibus terra 
rum incolis attribuitur, ſolis etiam infidelium partibus 
in Evangelio apporutur, ut obſervat (4) Vorſtius . 
n ui etiam idem docet de vocabulo yexundſes, pro ſcrib s 
A4 Grecls, pro IgHperito a ſacris Scriptoribus uſurpato 
Nec aliud planè evincir, quod ex Evangelio Joannis pro- 
fert exemplum (7), 6 aviiZag 7h 39a; 78 (5) Turn, 
bi Græca illa jocutio 78 &yoijay Tos co dnapis mr non 
___ ad linguz iſtius normam & proprietatem cilijs diducen= — 
is attribuitur, ſed Hebrzorum more, ipſam videndi fas _ 
cultatem, & oculorum aciem reſtituere ſignificat. Quid 
multa ? hoc ſolum plurimis in capitibus egit Vorſtius, 
Aut probaret, vocabula non pauca 1 
Atticorum auribus non ignotas, in novam ſæpe & diver- 
ſiam ſignificationem Hebræorum idiomati magis congruk 
am, in Scripturis transferri. Nec tamen in 1js, quæ er 
Chione, Anacreonte & Plauto adduxeris, uſquam legi- 
tur controyerſa illa vini periphraſis. Quod enim ad 
brimum attinet, fi laudatum a te teſtimonium in ea ad 
JT quam remittis, epiſtol4 revera extitiſſet; fi philoſo : 
J phusde vino ſimul & melle locutus, mwſoy F i“ 


n 


hs — 


loquendi formulas 


0 Philolg. Sacr. 2. 1. Pg. 44“ . (r) Ibid. pag. 833 
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opus ſibi eſſe dixiſſer ; hoc ſolüm probat latd ibi ſum; 


vue pro eo quod Latini referunt per ver vel- pro- | 


nomen neutrius generis, aut communiter pro terry 
proventu, ſicut in libro paralipomenon exponirur. 
 "Enagorany 'Ioeaia dmzgynv Ts, xz os th tale, x, wi. © 
2, g. may u () dyps* Ubi vinum illud, ficur 
K in Chione, vocatur Wvmwpue, quod tamen non pe 
ftructum vitis explicarur fed terre, non per &um 
Vun, fed dyps. At vero fruſtra Chionem in ſecunds 


quem dicis tomo ; fruſtra quæ objeceris verba in quin*; 


hionis epiſtola queſivi. Fateor quidem tomum pri- 5 


5 orem philoſophum, ſextamque philoſophi epiſtolam 


voerba illa præ ſe ferre, ſenſu tamen plane diverſo & a 
argumentis tuis prorſus alieno. Scripta hic videre c 
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2is, poſtea mittenda; non expetita, ſed accepta. Seq ui: 
tiur etiam ex inrervallo vox wnua]or Tantum vero 


abeſt, ut præcedentibus de vino verbis per 1 UU n- 


nektatur, ut nulla % extent pronominis hujuſce veſti 2 
gia. Imo hæc ab illa penitus videntur disjungi. Ib i 
enim de rebus Joquitur jam acceptis, hic de nondun ñ³⁵⁸ 

miſſis; ibi qui ſibi vina miſerit laudat patrem, hic 
gs | 5 profiterur. 
Tum dehignare. Vide integrum in margine deſeriptum 


ut mitterentur jerpnped)ſe, optare fe (7 


____ $equenti ex Anacreonte exemplo dupliciter repo! 7 
deo. Primo quod % . eapmas non hic pro vis 
ponitur, ut argumentum tuum poſtulat, ſed ei epi- #7 
ttheti loco adjungitur % ems # %, Aliud ag 
tem eſt (ut cum Dialecticis loquar) rem de re præd . 
care, aliud verbum pro verbo ſubſtituere. Vinu KB 
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1 tamen non oxide | Sy pro illo bh uſucpart. 1 
15 enim ſegetem, rerr&  proventrum dicimus, Cum tamen ; | 
terre proventum ſeorſim poſitum nemo facile de lege- _ 
te _inrellexerit. 249. Vinum de quo hic ſermo eſt, ex 
uvis nondum exprimitur, ut ex ipfis conſtat verbis bo: 
— TwTed us voy 9 Y I7Wegs, Ke. nec broinde reap no- 0 
5 ſtram attigit. N 
7 Quz poſtremd abjicis Planti verba, vultum vit is, 1 
1 quo dicis ſenſu, phraſeologiæ Latina vpequaquam 3 
ijjucdicant. Omnis enim argumenti vis in ec poſica | 
eff, vr qui uvas matrem appellaverit, vinum | deo 
uvarum tacitè appellaverit fhum- Quantum a autem 
à vero diſtat hæc conſequentia, alia nobis reflantur T7 
EY exempla, id {ant per natrem deſignantia, cujus „„ 
relatum nuſquam per fihum exprimitur. n 
dicuntur (2) matres mellis, & Cy bele mater deorum, 
cum tamen nec illarum pro melle, aut hujuſce proge- 
niem pro deorum ali quo poſitam ers, I 
adeo non deum ſignificat Terræ filius ut de obſcux 
ſtirpe natis dici (z) ſoleat. Quid quod commenta- 1 
tor tuus marginalis non tam pro vite quam pro uva 
matrem hic ſifti videtur innuere? Et ſand extra os. e 
5 bium eſt locum hunc melius per uvam ex poni, quam ne, 
vvitem, ex qua non niſi mediante uva enaſcitur vinum. 
De mero autem intelligenda eſſe Plauti verba non 
inpitus agnoſco. Hoc vero, quicquid fit, conjuncti- 
oni omnino tribuendum eſt, qux tempoci calcationis „ 
eadem reſtringit, cum ſcilicet vinum ex uva pucum 
eerffluxerit : . hmc autem non ſequitur eodem eſle mo- 
2, explicanda, que eoſdem intra limites non ſunt 
1 Licet vinum ut matre fuerat natum _ 
_ ang plane > fit & indilurum, non ideo frufus vitis 
- a deſignat. Homo enim . matre fuer at natur 
nucdus audit & veſtis expers, chm tamen Flius mulls 
> 400 nuſquam hominem reer lonct aut velaminc „ 7 
rentem. 5 
BE = quod vols” plenius exhibuiſſet” Anacreon- „ 
5 tis illud Plautique teſtimonium, fruſtra ramen, Vir 
optime, communi Judzorum vocl unicum ex Poctis __ 
bonis exemplum : imo i . in el . zuilcs, 3 55 
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Flruſtra ex uſu poetico & licentia, loquendi normam 


Ke Vingue proprietates ſtatuis. Si denique Græcis La. 
tiniſque Scriptoribus familiaris eſſet dictio illa Evan- 
gelica, male inde. colligis non eſſe Hebraiſmum 
Quam enim facris Scriptoribus fit ſolenne yoces Gre- 
cas Hebræorum menti accommodare, e . 
1 | 21s ſunt yo 
cabula care & mapa, de quibus Cl. Pearſonus ait: 
Si omnes in univerſum ſenſus, quibus his vocabulis Græc i 
uſt ſunt recenſeantur, nullus omnino invenierur, qui men- 


Græcorum dictioni Hebraizare, teſtes no 


tien Apoſtolorum (y) attinge. 


RgRedeundum jam ad Seniorum verſionem, locuſque _ 
ex libro Numerorum deſumptus, ad examen denuo re- 
Locandus. Quod in concione pro conceſſo duxeris, 

nmnmauempe 8a yireler is aprias Kquipollere 28 may 
wives & df, hic probandum ſuſcipis ex eo quod 
utraque periodu, fit uniwerſalis, proindeque ch ter minis 

C wodo (a) par. At vero ex quantitatir convenien- 

ti nequaquam ſequitur ſignificationis conſenſus, 

quod & ipfe bent ſentis, cum locum priorem latiùs al. 
— e, . e affirmas. Et fant quam in ex- 
cmmplum protulerim augur/7 vocem, non tam ipſi a- 
gumento quam quibus idem hic ſuſtentas, rationibus 
mihi video oppoſuiſſe. Inde enim clarè evincitur fie: 
ki poſſe, ut ns & quibus educirur, Jatius pateat o: 
Juendi formula, cum augarium dicere plura div inandi 
genera complectatur, quam unicum illud quod ex avis 
à:m garritu ſumitur; utque duo loca communi termin- 
rum univerſalitate confpirantia ſenſu diſcrepent & 


2 efifjungantur, qudd omne augurium & quodcunque e 4. 


Vm garritu pradicitur uſu plane & conſtructione di» 
ſtinguuntur. Huic fatis te objeciſſe exiſtimas, cum 
5 als probandum nh. | Fuifſe ae Fotong plus in fe, my 
1 70 quam dq Vier 25 pat, æque certo continere, aa 
dertum fit latius ferè accipi augurium, quam quod ex avin :. 

uvm garrita (c) fit. Sed pace tua, Vir Doctiſſime, nen 
bee mihi demandata eſt provincia, non hoc argumen- 
tdi poſtulayir ratio. Cum enim yνnmj⁰ↄãↄsms uri delo- 

10 vino dici ex eo contenderes, quod Seniorum verſio 
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Fiuiusre merum ſigniſicet, 
— _Huic tu opinion con „& an 5 
gaadverſam magnis nominibus ſyſtinendam ſuſcipis. 
di ö vero Origeni, Hieronymo, Methodio & Beveregio 
Judæorum aliquot, cum de vocis Hebraicæ ſignificati-— 
one quæritur, teſtes prætulerim, vix meam me opini- 
onem fefelliſſe 5 . 
e.tiam de omni potu inebriante interpretari R. Dari: 
dem, cum tamen in iis quæ ex * protuleris, neu- 
trum locorum de quibus ſermo elt 'Lexico- -- 
[AJraphus, chm ipfum ciatpa alibi diſertè reudat () 
F wviuum, & Hebræorum quoſdam citer, qui idem per 


Fe: 


ore inde it dpunias per elver explicaret, tibi land ne- 
ceſſe fuir, ut probares certum utriuf 
cum invicem conſenſum. Mihi vero, in objectioni- 
bus tuis diluendis occupato, ſatis fuic contrarium 
monſtraſſe, hujuſmodi nempe conſenſum explorats 
ſidei rem non eſſe, quod tamen ab exemplo a m 
addudto ipſe non ahh FFF 
Quæ de Gs inter & gizzpe diſcrim ine adnotav e- 
ris, ex eo videlicet quod ſint diverſa, nequaquam ſe- 
qui alterum merum, alterum dilutum necefſario (4) g- 
ni ſcare, ex animo amplector. Miror tamen tanto 
te impetu in fictum hujuſmodi & imaginarium erro-—- 
rem invehi. Si enim ſcripta à me verba jrerum in 
cConſpectum revocas, facile deprehendes non ibi hoc 
agi, ut ex eo quod 3% diverſum aliquod fir à cl,, 
ſſiſibi invicem opponi evincam; ſed ut oftendam, di- 
verſa cum ſint, non poſſe gizeps de mero intelligi, 
niſi %u per dilurum expoſueris. Ecce locum: Hic ve 
Im obſer wari, diverſum aliquod et , A Sb, G e 
die causa, $1 POSTERIUS MERUM SIGNIFICET, pri- 
nu non niſi aliud à mero poſſe indicare, & ſi aliud a ne- 
vo, tum certe mixtum, quoniam omne vinum wel nerum 
eſt vel (e) mixtum. L1quidd hic apparet, totam arr. 
gumenti vim in eo poni, ut non folum voces iſtsz  _ 
int diverſe (quod tamen ne aliter fiat, necefle eſt );) 
fed etiam ut poſterius merum ſiznificet, quo poſito owe  _ 
non niſi dilutum denotare ipſe (F)] fateris. An vers 
u 1 ſanè queſtionis eſt. 


1 contrarius is, & ſententiam nobis 


le crederem. Sanè fatendum «oft, Irn 
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merum expoſueriat ; plant conſtat nil inde poſſe in- 
ferri, pifi qudd gizz6a alium à vino potum aliquan- 
do ſigniſicet. Quem proſtremd infelicem nobis pro- 
nlunclas Pagninum nil moror, quoniam quod tecum 
a ffirmet, nullo exemplo probat, nempe ubi nomen vini 
adjungitur, alios potuf indicari. Imo aliter in Scriptu- 
ris videtur exponi, ubi dicitur, Scortatio vinumque 
caeteris de vino & xz? loquentibus parem plans _ 
eſſe & =qualem, ex Seniorum verſione perſpicum 
_ eſt, que hujuſce Umm i Judicumque N2V1 (per |» 


unjcum illud idemque 3iyoy K uwvoud Interpretarur. 


ipſum hiſce verbis deſcribit, vinum & merum non (n) FF 


(i) Epif."p. 14. 


a 


Mum tamen quod propriè ſonat Hebraicum wvn, '.rt 
a deo non diverſum a vino potum denotat, ut fi fen- 
tentiæ rue concedamus, non miſi purum merumque () 
Vvinum ſignificet. Minora autem hec. Sufficiat ob- 
fſerväſſe, Scripturas, licet ſæpius vocem cine exbi- 
beant, nuſquam tamen vel minimam ejus ad quam 
provocas, ſignificationis ſuſpiclonem præbere; chm - 
nihilominus ſemel ſaltem aut bis eandem pro meio 
Foſuerint, ur in illo Flaig, Ye virir forrtbus qui miſ- | 
FLent (k) ficeram, cui fruſtra objicis, vocem Hebraicam ta, 
Aiufundere quam miſcere (1) ſignificare, cùm prior ſen-„- 
Ius ab omnibus exulet verſionibus, & pn Latine, 
-__ Grace, Syriace, Arabice, Anglicè & à Pagnino et- 
amm reddatur miſcere. Quod autem de potu factitio 
aqua diluendo aſſeris, nulla fant auctoritate, nullso 
ecnxemplo probas; quem tamen in uſu fuiſſe Judzis ut 
miſcerent, pro comperto habeas neceſſe eſt, priul- FT 
quam alteram eam, quam propoſuimus, interpre 
tationem argumento exinde deſumpto refellendam ag- _ 
__ Erediaris. Reliquus, quem dixi, locus haberur Nu- 
merorum xxViii. 7, ubi facrificium libaminis dicitun 
_ "Keg, quod tamen perpetuo fuiſſe ex mero oblatum 
teſtantur (n) Judæi. Quid quod Maimonides textur 
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4 e Se qventi ſand argumento ſuum non deeſt robur, : 
RR quo contendis ſibi invicem opponi Ivey & 9ix5pa, non 
F owt diurum, vino, fed merum vetus, mero (e) novo. 5 
In antiquiſſimà enim paraphraſi Chaldaich repetitis „ 
2 redduntur voces illæ vinum vetus & vinum nu. 
vum Alibi verd nuſquam gentium recepta eſt hæc 
„„ inter precatio, quippe que tum celeberrimos quoſque WEED 
= . ---- Chriltianos, tum 1 ſos magni nominis Judzos ſibci 
„„  - contrarios, & reſt! bus ſimul tuis & Verſioni- Ts 
bus. poly glottis repugnet. Inter diverſas vero diſſen- 
tientium dodorum opiniones, ea certè ſeligenda 3 
quæ argumentis aliundè petitis maximèe confirma- 3 
"ne Nec ſanè nil me hanc in rem contuliſſe ex- _ 
iſtimo, cum vocem Meg ex ipſis Scripruris, tex tum: 
: "que ex parallelis ſuis ex licuerim. Quod verd ad _ 
Verba ill 55 - eK 5 vive * or O an one. de quibus i me. 
. terrogas, Quo ꝛnoclo x V/ 7% ailuto , £ujus. omnis Vis aqua ES 
 frangituy, acetum (p) feet 2 Reſpondeo, Vini omaem ex 
diluendo vim frangi quidem, non tamen extingui. Os 
Tantùum vero abeſt, ut attenuatis viribus non a- 
ceſcat vinum, ut pland conſtet ex fol. renuirate aco- Be 
. conrrahi. Ita uterque in Miſhnam commentar i- 
4 verba illa - inguirebaut de vino, Mat in oo OG 
EE ” omphacem, de aceto interpreratur, ſcilicet/ ne-vi- 
num, ut ait Maimonides, in acetum commutatum fuiſſet. _ 
Obadias autem de Bartenora dicit, wadefaciebant u! _ 
dum adhuc exant omphaces, addendy_ 1 g e loc 5 
8 _ mode conficiebant (4) acetum.. fo | Oo 
Lac autem meam me de voce ines conjetturars = 5 
e fefelliſe, parum inde emolumenti capiet quod contra eas, 
| inſtituis argumentum. Poſito enim alium a vino po ä 
tum per candem deſignari, non inde ſequitur 7 3% U 
— - Jo vino nondum diluto intelligendum, quod . 
men ſi non probaveris, operam, ut aiunt, & oleum _ 
perdis. Si enim z r merum non denotat, quomodo Fa 
ED ud denorabunr quæ per eivoy exponis, 50% ve #6 
cmi, & oa ms ] ¹ © exmmpeuer 25 ,]ð . EEſto ta- 
. men, valeat no: Jorge: Wa cupis, non eſt mi- 5 
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Hi hæc res ſolicitudini. Si enim loca ex libris Nume- 
rorum Judicumque excerpta diligentius inſpexeris, ma- 
_ nifeſtd comperies, ſui juris eſſe vocem 3e, nec con- 


troverſis verbis ulla cognatione conjundtam. Imo 
tiantum abeſt, ut clauſulæ illæ per Jy explicentur, 
ut nec potabile quicquam ſignificent. In utraque e- 
nim, alia vox ocurrit nulla aut prohibendi formula, 
quam que rebus edilibus maxime congruit, & , 
Neon comedet ſcilicet de omni quod naſcitur ex ite 
vin. Proprio autem ſenſu uſurpari eazzJe: ex eo ap- 
puret, 10. quod ubicunque pene vini uſus interdici- 
dur, habeatur ict. Ita Numeror. vi. 3. EO 5 Nö 
Se 2 55 | Ct ie 8 an. 09%, 1 „ 
Se Quang v mim; & Judic. xiii. 4. My ine dwer wy 
tus d, V. 14. Jo ty Ke us jw mer. 20. Quia 
verbis teſtimoniorum alterum proxime præcedentibus 
_ quorum illud non nifi paraphraſis eſt, gazzmy cum u- 
con conjungitur, & uvarum EsUs diſertè inte- 
dicitur —— cxqvair apiogany x; giddy & r. 
Yer. 30. Quoniam ipſe je textus de uve parti- 
bus, fruftuque ſolido interpretatur, cum, que per d 
Vie iE ants in genere prohibuiſſet, ea quaſi ſpe- 
FCiatim interdicat, à certice, inquiens, uſque ad ac ines 
on {s) comeder. 40. Quod iple codex Hebraus «& 
quot quot ad nos devenerunt antiquorum Verſiones — 
per ge] exhibent comeder, imo noſtra Angloruw 


rranflatio, & Latina Tremellii huic expoſitioni ſufft - 


 Aacilcredendumeſt,— | 


ST FILES he dead. 4 * _ n I 1 9 ” 9 I 


(.“) Numb. vi. 4. Eam commatis hujuſce clauſulam, 
gquè ſonat amd 52uguaey L gapghe, memorat Miſhna, 
alterum per exterius acinorum, alterum per interivs ex- 
Vi. . 4 2. De Nazyræis, Ed. Surenh... 
1]. 3. Similiter R. Ob. de Bartenora per 
4 quicquid egreditur e vite intelligit uvas virides & arida tf, 
Acc mon nucleos acinorum & cutis, nempe, que in hoc 
verſiculo & fine pracedenris prohibentur, univerſa, 
Annot. id. hx. Utrique vero, tum ipſe codex, tum _ 
cdommentarius, ubicunque in locis citatis de lege has 
VN.anvyreis data Joquantur, voce comedere uſt ſuut. 
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gantur, nec aliam quæ repugnet, ullam inveniri poſſe 
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Nec quicquam ſperandum eſt ſubſidii ex yaria Ih 
quam auguratur () concio, punftandi forma, que ogy . 

_ Give per modum explicationis in altero textuum adhiberi 
[fingit. Licet enim hec ut obtineat diſtinguendi ratio. 
A nonnihil facere videatur lectio alterius hodierna, que _ 
| emis inter & zue commatis interpoſuit pauſam, 
vitium tamen feciſſe hunc locum validiſſimis rationibus 
El _ evinci poteſt. wn: whom patet 3yoy male ibi ſcribi 
pro sev, v in v ex literarum ſimilitudine & exſcribendi _ 

1 iincuria tractu temporis converſo. Nam ft præcedenti- 
bus verbis per appoſttionem cohereat, neceſſe eſt ut coden 
caſu utrumque gaudeat; ſi vero, quod rectius aftrmes, _ 
cu regimen proxime reſpiciat, tum etiam non niſi 
ſecundum ſibi poſtulat caſum. Quocumque demum 
modo accipias, non ozyoy fed b ¹ legendum eſt. Si vero 
in ipſa literarum ſtrufturi tam facile erratur, quanto 
= facitius in minutiflimis interpungendi veſtigits? Ita 
autem ſe rem habere ex iis conſtat, quæ de voce paula 
mods notaverim. Que enim vinum non ſignificant, 
per elyoy nequeunt explicari. Imo ex ipſo, quem opponis, _ 
loco aliud ab argumento tuo ſtatuendum videtur. Quis _ 
enim d zus per modum explicationis ndjectum crederet, 
cum quæ proximè ſequantur verba diſertè ſonent # 5 = 
idee pu mere ? Ut autem paucis dicam, bac quam 
adducts interpretatio, non rantum à genuin verborurn = 
cConſtructione abhorrer, fed & omnium gentium Chriſto 
luacrarum voct & auQoritati repugnat. Quamcunque 
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58 be ab. aumar digjundtum invenies, textumve  __ 
aliter redditum quam per dite vin}, ut plerumque _ 
vertitur, vel per vi/r2winarte, ut in Targum Jonathan 
exbplicatius haberur, aut per ſola vinca. Conjecture 
autem tuæ ut fayeat Alexandrini codicis & Complu- 
krenſis editionis lectio, mimimè aſſequor, cum Grabius 
ſualtem nullam inter hc verba aut pauſam interjecet iet 
aut diſtinguendi notam. Nec quid ſibi velit hic 
loquendi modus, quiſquam dubitabit, qui, quantum 
it in more Senioribus fubſtantivum pro adje&ivo | 
ponere, ſeriò adverterit. Idem enim valet vii wini 5 


ac fi dixiſſes witis wvinifera, ut arbor (4) vitæ ralem, | 


aus vitam ferat, arborem deſignat. 


. dt; s 0 . 
R N 
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Oe (s) indigitetur. . 


bis 1 


En tandem quo redeat argument: ſumma: ſi ex 
libro Numerorum Judicumve ipſa Evangeliſtarum 
voerba, eaque 5% ad jundta, protuliſſes, neceſſe tamen 
__  efler, ut aliis inſuper documentis probares de vino ſolo _ 
eſſe intelligenda. Cum tamen quæ ex Mofaicis literis 
caæteriſque Veteris, Teſtamenti libris ex cerpſeris, nec 
Minde dum exhibeant, nec per dh explicentur, vix | 
opus eſt, ut vel Plutarchi locum plenius indigitera, 
vc teſtimonium ejus auctoritate Ariſtotelis corroborem, 
quorum alter Oper. Tom. 2. pag. 140. f. Ed. Fran- 
Fofurr. po, ait, mixturam, etiam ſuperaute aqua, © 
_ *inum (x) vecamus; alter Poeticæ ſuæ cap. 25. in more _ 
deſitum ef? dicit, ut quod dilutum oft, vini tamen nomine 


____,. tera jam ſequitur periodus, in qui: male tecum 
agi clamitas, & reſponſionem expedtanti non reſpondiſle 
me, fed eluſoriis verbis impoſuiſſe contendis, cum 
tamen, quæ viſa fuerit argumenti mei novitas, ex 44 
quam habueris, quæſtione nova plane & aliena prorſus 
dnata eſt. Ineprte enim interroganti inepta convenit _ 
reſponſio. Profer, inquis, vel unicum auctorem, apud _._7F 
dem Mun dum. fignificat neceſſurio vinum aqu ls 
[It) dilutum. Et ſane. tt hoc non facilè aſſequ erer, I 
quid inde argumento damni aut injuriæ accederet? : 
Nulliſne uſquam uſa eſt Scriptura verbis, ſingular rt! 
duodam ſibique proprio ſenſu acceprandis ? Quid igitur 
ibi velint plurimi iſti, quibus abundare eam fateris, 


Hebraiſmi? Sed pergis rogare, preferas igitur auctoris 


cujuſdam Hebraizantis (a) teſſimonium. Si verò nec hujut- _ 
modi talem modo repercrim, quem demum habebit 


res iſta exitum * Vel nihil probat, vel faltem evincit 


ſententiæ noſtre non eſſe fidem, argumentandi lege 
à te jmpoſità, faciendam. Hinc verd nulla cauls _ 
naoſtræ oritur injuria, nec argumento debilitas. Si 
enim ex lingue, cujus idiomate exprimantur, ſcripti s 
cx gentis, cui difta ſunr, moribus & Phrafeologia 
probatam dedimus verborum iſtorum ſignüfic ationen, 
non eſt qudd ſolicitè indagemus hujusmodi audtorum 
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teſtimonia, qui populis diverſa uſis linguà, moribus 
& Dialecto, 1criptis ſeſe ſuis commendant. Imd vero 

| ipſum in reſponhone met protuli Irenzum, utpote qui _ 
aa Evangelica verba Monis vocedilerte (c) aluderet, 
aui & alo in loco de Euchariſtiam inſtiruente Chriſto 
locutus, mixtionem calicis Sanguinem ſuum nomi- 
nmäͤſle eum (4) tradit. Haud tamen negaveris calicem 
Jiſtum, quem ſanguinem ſuum appellaveric Chiiſtus, | 
 ____eundemeſle quem & dixerit yvrmypa criaxs. Si autem 
per alterum mixtionem 1ntellexerit, ut teſtarur Ice: 
|  neus, per alterum etiam mixtionem neceſlariò ſigniſfi- 
cavit. Nec aliud porrd colligendum eſt ex Theodoreti 
verbis, quibus perhiber Chriſtum mixtionem vocitäſſe 
of ſanguinem (e) tuum, ſicut nec ex Lirurgiis fimiliter 
antiquiſſimis, quæ precise memorant poculum pris 
miſcuiſſe Chriſtum, gquaàm controveria -Jurnud]l@& _ 
dau verba protulerit. Negas quidem voces hace 
| quicquam certe Hebraicum (f) ſauare, cum tamen quibus 
| iententiam illam ſuſtines argumentis teſtibutque ob- 
| viam ipſe antea me (g) tulerim, non opus eſt ut ad 
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ern,, 
Ut autem lectori melius innoteſcat, quam fir infirma 
tenniſque triumphat rix iſta interrogatiuncula, adhibitas 
urtrinque rationes æquâ Jance trutinet, & citata a nobis 
criptorum verba, ſilentibus ad quos provocas auctori- 
bus, componat. Verba ipſius fuar Chriſti natu, . 
Xe religione Hebræi, hominibus Hebræis, ad feſtum 
Hebtaicum, iplis Hierſoly mis habita; ex Hebræao rum 
deinde moribus, ſermone, ſeriptis ediſcenda. Hine 
vero facile xonſtat vinum aqui mixtum ſignificaſſe. 
Quod ad Vorſtium attinet, ſufficiat obſeryaiſie 1. 
eſſe quidem Hebraizantis Scripture teſtem maxime _ 
_ _ idoneum, in tanto tamen exemplorum cumulo cm 
____ facillime erretur, eidem non eſſe cœcis oculis fidendum. = 
29. Licet nec nimis pro meritd faris Jaudari poſſi _ 
induſtria, nec doctiſſimi viri ſententiæ, aliis argumentis - 
flirmatæ nimis adcredatur; cum tamen contrarium ejus 
quod velit, pluribus ſanè & gravioribus rationibus 
pProbetur, auctoritatem ipſius ſi non contemni, ſaltemm 
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jure rejici. Fo Non pro certo haberi nobis hac in re 

3 ium, quippe qui nuſquam de vino ſolo 

bc verbs interpretetur, nec nifi ex ipta, qui mixtum 
Judæorum poculun: benedicitur, formula, Hebraiſ- 


refragari Vor 


mum ſapere evincit. 


5 uod proximè 4 nequicquam revera objicis. 
Quid enim ſola Arabum verſio contra Syriacam, Perſi- 
cam, Mthiopicam, contra jipſam textus Originalis 
muentem, codiciſque in quo, ad nos uſque tradita fuerint, 
Greci ſenſum, perſpectum penitus plané que cognitum? 


novo & ſingulari in Evangeliis acceprari. Inde vero 


plant ſequirur 1“ fruſtra vos ad huüjulmodi feripra 
__ Proyocare, quibus nec ipſi diu immorari ſuſtinebitis. 
2 Hebraice plant eſſe originis locutionem iſtam Evan 
gglicam (quippe quæ in aliz nulla reperiatur linguzs, 
dum ei in qui habita eſt Judæorum) ex Hebraicis 
pProinde ſcriptoribus interpretandam ; quod ad argu-k 
mentum Talmudicum recz deducir, & iis infuper _ 
pPleniſſimè reſpondet, quibus quereris nen concurrentia 
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Qunuid, inquam, unum hocce teſtimonium contra tot 
teſtes, tam antiquos & ſibi invicem conſentientes?s?s 
Adhæc, non tam de Arabica verſione hic agitur, | 

auaðm de redditione ejuſdem Kerferiand, que quantum 
Fualeat, repugnante vulgata interpretatione, judicent 
_wvitis, que quidem verba, fi non idem ſonent quod 
Wine au, certe à miſcendi fignificatione minus 
Abhorrent, utpote uvam jam preiſam & liquidam 
dienotantia; cum tamen M¾H“Y dun non vitis ſuc. 
cum primarid indigitet, ſicut nec vinum, fed uvam 
nondum prelo ſubſettam, fructumque vitis haud re- 
fiolutum. Imo vix credi poteſt, Verſionem Arabicam © 
Orientalibus Chriſtianis longo uſu () receptam, aqum 
240 Chriſti verbis exulari velle, qui vinum 1dem ſemper | 
miſcuerunt, Chriſtumque ip um idem feciſſe docent. 
ſpectis jam & ſeriò perpenſis, quos ex diverſis ſcripto- _ 
krlibus adhibuiſti, locts omnibus, nullibi apparet ve! 
Feniores vel exterjoris literaturæ auctores πν⁰,jʒẽ 
dum pro vino nedum pro mero ufurpaſſe, cum 
tamen in confeſſo fir, voces illas ſenſu hoc utcunque 
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Eyvangeliſtarum verba, non nobum meter! en =: 
___ Greca Græcis collata illuſtrando textui (4) adhiberi. Cui 
enim bono inferviet concurrentia aliquot Eyangeliſia- 
rum loca ante oculos ponere, quorum neutrum alrero 
apertiùs exponitur ? textümve cum veteri Teſta- 
mento contendere, ub; vel nuſquam omnino occurrunr 
verba, vel faltem ſenſu ab utrinque longe diverſo? 
aut denique Hebraicz locution!; juterpretes ex Græcix 
petera, cum ipſi adſint Hieroſylmarum cives, & lingus —_ 
1 Fre oſitores indigene? Nec tamen harum, . 
Quas præſcribis, interpretandi rationum, ſupereſt una, 
ua, in quantum res tulerit, non fuerimus uſi, con 
cCurrentibus, intelligo, Judæorum ſimul & Chriſtia- 
norum teſtimonits. Et ſanè qui credit verſonem 
quanipiam (quaiem pro certò habeamus Fvangeliorum _ 
cCcodicem, non enim Græcè locutus eſt Chriſt's, Ted 
Hebraicè) poſſe ſe exponere, nullo ad mores. & phii- _ 
__- ſeologiam populi temporumque quo ſeripta fucrit, a- 
bito reſpectu, animum fe ſuum fefelliſſe {epius depe- 
hendet. Ne autem affirmanti fidem deneges, ecce _ 
ſingulas breviter quidem & ſummatim deſerip tas. 
1 Ex Sanctorum Matthæi Luceque Evangeliis inter 
Collatis liquidò probatur, eandem fuifle Paſchalis K 
Euchariſtici celicis materiam; teſtatur enim Lucas 
Chriſtum poculo paſchali idem jmpoſviſſe nomen, qus 
Matthæus tradit eum vocaàſſe Euchariſticum, fcilicet _ 
Wien (1) du Aqui quidem fuiſſe mix tum 
mono colligimus, Judaicorum rituum & conſuetudi- 
num interprete maximè idoneo. 2% Ex veteri novo, 
Moſaico fœdere Chriſtiano, prænunciatà Euchariſtiunx 
eidem inſtitute collatis, alia quidem & nova ſuggeriturt 
argumentorum copia. Apertiilime enim dicit Paulus, . 
faaguinem fœderis cum Jude's à Domino ſanciti aquz 
_ Fuifle (e) commixtum, affirmans ſimul & diſertè teſta c- 
tus morientis Chriſti ſacrificium in eodem præſigu ra- 
tum. Si vero ſanguis aqua mixtus Chriſti mortem 
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priùs adumbraret, quam in carne venerit, annon 
Veriſimile eſt, carne jam aſſumptæ, eandem vino aun 
mixto fuiſſe repreſentatam ? Cui {i diſerta antiqurum 
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teſtimonia adjunxeris, haud facile negaveris, 
aqua diluto fuse poculum à Chriſto inſtitutum. Quod 
ad prophetas arrinet, vix quicquam clarius aut enuclea- 


tis dici poteſt, quam quod in libro Proverbiorum 


legitur, Chriſtum nempe Dei ſapientiam vinum ſuum 


in cratere miſcuiile, & ad cœnam convivas (1) vocaſſe. 
Ex duobus hiſce exemplis plane conſtat, novum veteri 


Teſtamento conferre neq 04quam a 1nobis prætermitti 


2 Teftes fecimus Plutarchum & Ariſtotelem, vocem 
_ eG pro zptua ſæpius uſurpari, qui tamen cum 


Nun dhe altem ſynonymus eſt; unde patet nec 


Wann 


noſtræ deeſſe profanos ſcriptores, nec veſtre cauſe 
gquicquam ſubvenire hanc in qua tantopere confidis, _ 


Interpretandi regulam. 


_ Q«od proxime objicis, vix ſperarem, eruditione 


tu, animoque candido & ingenuo prorſus indignum, 


communi hominum inſtituto, experientiz & tenſu, 


riſti verba ex Judeis 


12 0 n contrarium pralths & adverſum. 
Dicis fant iterumque reperis, Ch 


expoſituros, ex itsdem ſidem ſuam (m) petere. Chriſtum _ 


igitur Apoſtolis loquentem, Apoſtolos Chriſto auſcul- 


tium lingua docuifſe denegas ? Qudd fi Ifacidum 


* 


poſteros Davidis proles, Judzos Judzus compellarer; 7 


___ 1pla nobis auctores ſunt Evangelia, dicta eſſe, de quibus 

agitur, verba a Chriito Judzo, Judaico cœtui, conv i- 

Vviuwm inter Judaicum, & in media Paleſtina, omnes 
jucdicent, utrum eorundem ſenſum & interpretationem 


ex Hebræorum ſcriptis elicere, vel a re noftra fit alic- 


num, ve Chriſtianæ fidei probroſum. Aliud eſt Judæos 
_ Uingue Hebræorum vernacule interpretes conſtituere, 


arbitrio committere. Id illis folifque comperit, hoc 


nequaquam. Quod autem temere protuliſti, in eodem 


inconſultius perſtas, aſſeriſque nos cm poſterioribus 


Judæis verba Chiriſti interpretari, antiquiſſimis refraga _ 


Chriſtianis, gravemque Eccleſie injuriam inferre, que 


Jam per longa recro ſecula ſe auctoritate ſua ſola, nulla 


- Rabbiuiſtarum ope implorata, feliciter (u) ſuſtentaverit. 


Miror tamen nec ſatis capio, poſteriores nobis objetari 
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£ | Judeos, qui in 1 ipſo, cui reſpondendo incumbis libro 
 palam demonſtrayimus, pleroſque laudatos ibidem 
oY Hebraorum {criptores, antiquiſſimis Chriſtianis fuiſſe 
coc vos, imò iplos Irenæum, Clementem Alexandrinum, 
3 Origenem & S. Cyprianum, quos ſolos in hanc arenam _ 
repugnantes deducis, antiquitate (o) ſuperifle. Quid 
quod haud facile creditur, poſſe poſteriores etiam Judæos 
ballucinari circa Benedicti ionis formulam, frequent 
uſu & annud feſtivitate commendatam. Quantum ac 
antiquos, fi reverà alicubi dixiſſent Chriſtum mero 
_ hulls; uſum, inſanus eſſet, qui Judzorum rteſtimonio 
diutiùs immoraretur. Cum autem Juſtinus, Irenæus, 2 8 
Clemens Alexandrinus & Cyprianus (quibus & Orige= 
nem jure annumeramus) nuſquam tradant Chriſ tum 
die mero locutum, calicem vero, Judæorum idiomate 
fructam vitis ab iplo dictum, aqui tuifle mixtum 
pluribus doceant; adeo non evertunt petitum ex Judæis 
ſocutionis iftius ſenſum, ut eundem plane munjiancgc 
f conſirmentque. Quòd autem Zcelefia, uuld Rabbiniſa- 
rum ope implorata, fe ſuſtentawer it, ſi re ipſà eam an- _ 
tiquioribus ſeculis ita feciſſe conſtiterit, id ſane dif 
Fiplinæ rituumque Jegibus concordi ſerie traditis, & 
no vyatorum fuco commentiſque nondum adumbratis 
acceptum tulimus. Si vero antiquillimorum Chriſtia- _ 
norum veſtigiis eque | nobis, ac Apoſtolorum illis, 
_ inhzrere eveniſſet, quin imo. 6G perperuam Ecclefharum 
omnium conſuetudinem mille tup1a ſex centos es 
jam vigentem, non repudiaflemus, actum eſler de hac 
cControverſid. Non tamen extra dubitationis alcam 
pPooſitum eſt, Rabbiniſtarum opem penitùs & ſemper ; 
Fo Apreviſſe Ecclefiam. 19 enim pro re Chriſtiana argu- 
mentum ſimul petunt Barnabas, Juſtinus & Tertulla- 
nas ex tradita Judzorum doctrinà de duorum expian- 
tim hircorum ſimilitudine, de qui nec verbum in 
2 (D Scriprura. Imò idem pſi Patres, ft Juſtinum 8 
i; exceperis, alia quoque de hircis commemorant, Sacris _ 
Literis prorsus inratta z quòdd ſcilicet alter coccino re. 
- dimitus, wee & eee, in eremum | poltes: Og 
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. derrudebatur. Quæ autem de corcine, maledifions, 
K eomputatione hic dicuntur, fruſtra queres in Scrip- 
tur. Omnia tamen in Miſhna habemus fuſius de- 
ſcripta. Ita in Codice Joma: De duobus hircis dief 
— explationis mandatum eſt, ut ſint pares aſpectu, ſtaturs 
0 (7) pretio: alibi vero, Linguam coccincam dividebat ; © 
Aimidium ad rupem, dimidium inter cornua ejur (g alli- 
gabat. Et ſupra; Dicebant ei, Vade & ext; wade & (t) 
ex. Hinc vero, fi liceat paulum digredi, perſpicuum 
eſt, ut obſervat præſul (u) eruditiſſimus, Miſnaicarum le- 
zum codicem antiquioris æ vi Traditionum eſſe ſy nopfin, 
ex ſcriptis quibuſdam Apoſtolorum remporibus co- _ 
 ertaneis deſumptam. 2“ Epiphanius varios contra 
_ Hzreticos varias adducit Judæorum Traditiones, hiſcs | 
-__ Verbis 2 Sixto Senenſi expoſitas: Contra Hieracitas 
ert genealogiam Melchiſedech ex gente Sidoniorum; & 
A aver ſus Melchiſedechianos genealogiam Helis & Danieli. 
|  prophetarum. Item advei Jus Antidicommarianitas ex iiſdem 1 
Traditlonibus oſtendit 70f. ephum, ſponſum Marie . 
ad aliam conjugem ante Mariam habuifle, & ex ed ſuſcepiſſe 
FPlios quatuor; qui apud Marcum & Joannem nominantur 
Jacob, Joſe, Tudam & Simtonem; & duat filias, Mariam  _.. 
Salome, qui defunits, cum Viduus eſet & offogenariusr, 
n lariam Virginem accepiſſe in uxorem. Item contru Col. 
uridiauos refert Marie | irginis parentes fuiſſe Jonchim & 
i) Annan, &c. S. etiam Hieron) mus in Quæſtionibus e 
Hiebraicis in Geneſim ſœpiſſimè ad Sls: leftorem re. 
mittit. Hinc illa verba: Tradunt igitur (x) Hebr 
Aiunt ergo () Hebrei. Ut Hebræi (2) tradunt. Ali t 
autem, Vera eſt izitur ia Hebræorum Traditio, quam 3 
(i] diximus. Et poſtea: Et in hoc loco tradunt Hebr . 
Trimsgenitus functes officio () Sacerdotum. Etiam ali | 
nnn Capite: Reſpondebimus veram eſſe illam Hehreorum _ 
 eonjefiuram de (c) Seger. Nec aliud plane ſuadet libri 
ttitulus, iis ſaneè verbis ab ipſo auctore enarratus, quai 
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non eſſet niſi Ceneſii ad mentem Hebrædrum expoſita. Ita 

enim ſcribit: Quia ſemel opuſculum noſtrum, vel ef- 
num Hebraicarum vel Traditionum congregatio eft, propt eren 

quid Hebræi de hoc ſentiant (e) inferamus. Quin & idem 


_ rradir, ſe Jobi librum comprehenſurum, Judzum pe. 

tiiſſe interpretem. Memini me ob intelligentiam hujus 
voluminis, Lyddaum quendam preceptorem, qui RE 
Hebræos primus haberi putabatur, non paruis redemiſſe 


uni. Urque ſeme] & S e 


teſtatur, quanti hac in re doctiores fecerit Judæos, 


cum ait. Denique quum 4 me nuper literis efflagitsſſetir, 

ut wvobis Paralipomenon Latino ſermone traucferrem, de Ti= © 
 beriade legis quond am Doctorem, Ku. Hebraos admiration i 
 habgbatur, aſſumpſi: & contuli cum eo à vertice, ut alunt, 


d extremum unguem, &. fic confirm atus auſus ſum facere 


. quod (g) jub:batis. Et, Teftis oft mihi Domina, ue —_— 
emma que ſecundum Ebraicum diſſers, won de proprie 


| ſenſu lequi (quod arguitur in p ſeudoprop bert) ſed He- 
| breorum ſequi expoſitionem, gi now modico tempore 


etruditus, debes meis ſmpliciter indicare que (h) didici, 
Quod autem dicit Origenes Hieronymo antiquior, 
ada  adeo in rem noſtram quadrat, ut mhil aptius aut 
Juculentivs. Differens enim de verbis Chriſti, quibus 


Iudæos redarguit docentes: uicungue diuerit patri 


du matri, Drum oft quocunque 4 me juvari peſes, in-. 


ſ ex, erit, hac habet verba: Phariſei were & Scribe 


Traditienem ſujaſmodi legi contrariam prodiderant, quam 


bb ſcurius refert Evangelium, quam ne mos quidem 9 .. 
Juan eramus explicaturi, niſi quidam 'Hebr#us expoſuiſſee 
nobis que ad huuc locum (] pertinent. Communi tamem 


Kae ufu fuiſſe apud antiquos receptum, ut Scripturarum 


expoſitiones à Juda is ſumerent, teſtis eſt Hieronymus 
omni exceptione major, qui litem hanc ita dirimit : 


I jͤuſe origenet, & Clemens, & Eu ebius, atque alli complurcs, _ 
Juanao de wy aliqua 4iſputant, & volunt approbare 


ID quod ditunt, | 


0 I 3: Audi ui ab Evree, & Ebræorum iſia ſententia ei. Certe 8 . 
dean Origenes Patriarchen Huilum, qui temporibus cejis 
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85 Fair, nominat, & triceſimum tomum in Iſalam, in _eujus 
Fe cdiſſerit, Ve tibi civitas Ariel, quam expugnavit 
David, illius expoſitione concludit, & quum aliter prius 
ſenſiſſe ſe dicat, doitum ab illo, id quod eſi verius, confitetur. 
oO Offogeſimum quoque nonum Pjulmum, qui ſcribitur, Oratio 
Maoyſi hominis Dei, & reliquos undecim, qui non habent 
Tirulos, ſecundum Huilli expoſitionem ejuſdem Moyſi putat : 
mee dedignatur Hebræam Scripturam /nterpretans per ſinguls 
loca quid Hebræis wideatur (t) inſerere. Si quis vers _ 
cContenderet, eorum, quæ hic ditta ſunt, plura vetus 
Ieſtamentum reſpicere, calculum malt poſuiſſe eum 
facilè evincam. Si enim locutionum Hebraicarum in 
Voeteri Teſtamento occurrentium optimos interpretes 
ex judæis petendos exiſtimaſſer Eccleſia, ex uſdem 
etiam Novi Teſtamenti Hebraica optime  exponenda _ 
agnoſceret neceſſe eſt. Nec enim murato ſcriptore 
mutatur lingua, & Hebræorum dialectus, ubicunque 
aädſit, Hebraica eſt. Linguæ igitur & formularum _ 
Jlebraicarum idoneus ibi interpres, neſcius alibi & _ 
c.eæcutiens in re ſuà errare nequaquam poteſt. Ab hoc 
autem conſectario nec ipſos Patres abhorrere, argu- 
mento eſt ſupra dictus Origenis locus, ubi iphus _ 
E Eyangelii clautulam, niſi Judæis ducibus, explicandam _ 
negat. Sed ſanè iniquiſlima hæc tua ſententia non 
tam nobis obſtat, quam communi hominum voci & _ 
judico obluctatur. Ut enim miſſum faciam Galatini _ 
lübrum De arcanus Catholice weritatis, cujus integrxo 
gquodam capite probatur, Talmudem à Chriſtianis eſſem 
1) recipiendum; Druſius ille celeberrimus, quem 
© Athenarum Oxonienſium ſcriptor vc Critice, Linguarum 
e Theologie peritiſſimum nuncupat, dicitque eum api _ 
eruditos omnes & peregrinos plurimum valuiſſe, Hebraic i 
ſermonis ſclentiſſimum, in Rabbiniſtarum ſcriptis exerci . 
tatun, & in illuſtrandis Scripturarum locis non paucis _ 
= felicifſime (m) occupatum : DoAiſhmas, inquam, Dru- 
ſius Hebraicæ literature utilitatem vehementer laudat, 
obloquentes ita perſtringens: Ebreos qui cum judicio _ 
Ieget, leget non ſine fructu. Nam quod quidam ſcribit, | _ 
Say beg in illis eſſe, præſtabo hominem illum aut nun" | 
Juam legiſſe jcripia eorum, aut ſi legit, non intellexiſſe. _ 


AA W - 2 DT > 0 . —_— . : F 3 ws 8 1 K ; ; : — EAT p 
" * <a _ 4 cy 8 . jo ” 8 


io) Apolog. adv. Rufſmm. Lib. 1. (i) Cap, vii. 


* — t2 n >” Bee Ix at a 
C 


.-— <— 


r —— — — 


ä—— — — — . ů — 2 22: :. :.. —— IEEE —ͤ—4Ʒ . 7 — KX«XK ——— — — 


253 


5 fed hoc r. unt oſtendain & ipſum eee. 1 alin 5 
graviſſimos Theologor Ebræorum ti moni ja nonnunq uam uſos 
1 Juiſſe. „Hoc i deo, quoniam eos, qui id hodie faciunt, ho 
7 — mines aye 1 &{as0vt. graviter culpant, . apud "OR 
gum imperitum 65 g 
dà me memorata ex Hieronymo teſtimonia, ex Com- 
„ "EVE. videlicet in Nahum. & Apolog. in medium 
profer re. Angelus Caninius loca aliquot novi Teſta- 
menti difficiliora enarraturus, non ſolim Rabbiniſta. 
rum ope utitur, ſed & ſzpius affirmat non eſſe eadem — 
mii ex Talmude reſeranda. Ita in Capite de Rabbi, 
e. Nun. am vetat Chriſtus, ne quis vocetur Rabbi, nee. PT 
Pater, erplicanda eft hujur rei ratio, que certe intelligs un 
nion poteſt, niſi e Libris (o Thalmudicis.. Godvinus _ 
e Hebraicarum Antiquitatum haud infimi fub{ ellii-- 
- ©  Scripvor, inde natum exiſtimat, quòd quarplurimis Das 
iam modita eſt cum Chriſto & Apoſtolis familiaritas, nem= 
de quia 50 & Anarone tam parc? 
Moſem vero & Aaronem non Veteris Teſtamenti b 
ſolùm ſed & poſteriorum. Judzorum | ſcripta intel! 
lexiſſe eum ex 1js paier, quæ de ducforum penuria, 
dclaudicatlone & inertia, Sacris Literis nequaquam com 
pPetentibus, infra (4) enunciat, ſicut & ex frequent! Do 
aadhibitorum Rabbiniſtarum uſu, plurtmiſque novi 
Teſtamenti locis eorum ope & auxllio ab ipſo lun 
ſtratis. Conſtantinus cognomento L' Empereur inter 
Literarum Hebraicarum peritiſſimos & ipſe ſummus 
„ e Talmudicorum Studium ad pertectam utri- _— 
Fes uſque Teſtamenti cognitionem vehementer commen- „ 
8 dat. Poſito enim quod Libri F T Mi [naioth 3 momeu- 
tum ad ſacras percipiendum Moſis paginas afferant, I quitur, 
Deinde & alia in noui federis voluminibus e intel. . 
. ligenais utilitas ex ijſadem illis promanat. Sti lui o 
464 phraſn in N. T. Scriptis uſttatam, mobis exhibent. 
Jo. Chriſtoph. Wagenſellus, Vir magn? nominis, te- 
OY ſlatur * totam  Milnam nullam hob el fabwlem > 1 5 
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= que i. foro | wor quicquan 20 valde a Filo „ ft [5 4. v2 
nary, Quin etiam ven eſſe in orbe Librum, qui ijt, 
5 ge extra fade moreſque vi Vendi in Scriptur is habes> 
dor, wajoroms Lucem ſcneretur, uam Talmudice 1 
e auen. Johannes Boxtorfius, iche, quicquid pzne_ + 
in Judzorum {criaijs habetur, vi legit, animo- 
due complex us eſt, ipſe Antitalmudicorum argumenn 
1 vs reſponſurus affirmat unicum 4 Taololatris inſcrip- 
tum Codicem blaſphema quædam in Chriſtum pr 
— 8 09 . cùmque multa in iftiuſmodi libris 
ab ſurda, farus & fabuloſa contineri fateatur, addit ta- 
men, June is cs (nempe Talmude) multa fda pO; RO. 
guitat is Judaice colopſe veluci ruders & weſtigin, ad 
Lon vac enda poſterorum Jud corum perfidiam, ad illufliran= _ 
5 ale. atrin ſque Teſt arwent i hi ſtoriam, ad vette expli candous 
rvitut, Lages, coxſuet udiuæs populĩ Heber æi priſci, Slari- . 
a (42) conducentia. Et aliquanto poſt, ſunt den:. 
Ju iu ED guarnpluima ad infuitas Novi Te loca toad 55 
Vocet, phraſer C hiſtori an inſigniter il bande, ä 
_ neuf A. (w) habextia. Hammondus noſter, _ 
non folam in monito ad Lectorem novi Federis pa. 
ran premiſſo, ie inter alia ex Judzorum ritibuns _ 
e A elli0s illuſtraſſe docet, fed & Judaicæ Lireraturz 
5 ulum annotationbus ſuis eruditione huj us modi 1 
fertiſſimis, ample expoſuit, quod & pl urimis com 
____ probatur exemplis, maximè vero ex ijs, que add 
55 Cnridi verba Hoc bf coi "Pius meu, obſervavit, quæ fant „„ 
verba, ut ex alijs, ita ex Judzorum phraſi '& conſue 
tucdinibus explicat, prelertim ex "Talmud. de Paſch. 
{= WR * M. Nm. in Hilchos Cametz. r 
C. B. 5. x. 7. & Mekilta fol. 4. (x) col. 1. Vorſtius 
85 acutiff ani ingenii & operoſæ Induſtrie Scriptor, = 4 
74 am de ftudii Rabbinici utilitate & preſtantia ſenten- 
tam ſimul tulit, & plurimis novi Teſtamenti locis 
. Rabbiniſtarum pe, ab ipto enuclcatis, 5 confirmar.. DS. " 
1 N rei W far verha l de U 72 3X 
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tibus in Spiritum Sanktum, an eprSof{ar irs is rhro 
27, atave, ie i 7p wane, que, cum aliqui ita - 


dipiunt, quaſi peccatorum aliquot poſt hanc vitam 1 


foret remiſſio, iple aliter plane intelligi oſtendit, ex 
liiſdem xerbis pro nangaam apud Talmudiſtas abſoture = 
0) poſitis. Ad Talmudem quo que alibi {zpius pro 
vocat Scripturarum interpres, ut in p. 127, 199. 


voaluminis primz, ſecundi ver p. 71, 235, lociſque 
præterea octodecim aliis, quos omnes, inipeto auc- 


ſtorum Indice, facillimè adeas. Johannes Lighrfoote, 5 
Vir Maxime exuditionts, ſaummit que Literature: He- 


braicæ Magiſtris annume rand us, cui non minima: lau- 
di ducit Wottoaus explicuiſſe in Horis fuis Hevraids be 
& Talnudics in plurimes now Teſtmenti 1ſhros im- 


— Jae quauti proſſut 161 a e in traditas 


| Juczorum Doarinas (x) falls : Er 
Hoc ſolum in anime Seeum flatuit Libros wawi Teflamen- 


t iterùm de eden. 


11 præcipuos expoſitu rut, ut uſum frættumęue, quem wori- | 


8 8 bus, | con uet udi ni bus, pirrafious inflitutiſque ibi aut me» 


moratis aut digito quaſi deſiguatis, iutcrpretand's, expo= 


OO mendis & illuſtrandis Talmudiſie aftrunt, maximum oftey- . Fu”, 


| arret plant & (a) arguerct. Quem & feliciter in bic 


| arent laboriſſe tradit 2 Theologorum maximb fre. 
ſtantium numero alius, qui Libris Miſnaicis Gemarague 
1 Hieroſolymitana optim eum conſitio fui fe uſum ait, in - e 
vuoariis Novi Teſtamenti locis explicaudis, ex pari piraſeo -t- 
laogia fimilibuſque loqucndi furmalis im iſdem (6) ate 
© eurrentibus : Dociſſimus ille Vir, quid de ſcriptori- 
bus Talmudicis ſenſerit, hiſce verbis expotuir. Ari. 


ores leber un, ifos e, baber Dorus Eungelte; of 
 Famen plamiores interpretes quam ifas ven habet T:ixens _ 
Ewangelii; verb omnia. Judzis jnis uihil wif auger 


fropinant, & perniciem & wenenum. At Chniſiian' avie 
prop , 


. induſirid Jud cos füt reddere poſſunt fludiis ſuis wii 
 1iffeme famulantes, atque injervieutes comma Hi inter 


— pretationi Now! (c) Teſtamenti. Otho. Lexici Rabbivics 


 Philologici autor ita ſcribit. Libuir —— nab bac 
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 (s) Wid. p. 113. © © (6) Prideaue. Comettim, 


Maithewm. 
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- ales precipue illarum rerum faſtigia pervadere, que pro- 


0 pius priſcos Hebræos, & cultum poſterioris) templi ſpecta- 


Tuſtamenti afferre puſſent, & que in leftione Talmudico- 


rum imprimis (d) exſtarent. Qui caſtigationes ad opuſct« 


lum If. Voſfii de oraculis Sibyllinis feripſit, præclara 
 Erudirione & Doctrinà Vir, licet cum Voſho agnove- 


Linguarum Orientalium Sicentià celeberrimus, de 
ottiſhmi Guiſii indole & eruditione loquens, eadem 


re verſia exp onit, ita diſſerens, Noverat autem {do _-.: 
Piem & Divine Scientie ſtudiofiſimus, ad S, Biblia utriuſ= 
que Teſlamenti, ut dictio, ritus, mores, & præcepta eo= 


ee 


dum vote intelligantur, wvald? multum con ferre Juri: 
P ariſalci corpus, quod Miſna ſive Deuteroſis vocatur. 


d etiam @ Lightfoto ad S. Evangelia magna cum Laude 
Aiemonſtratum () viderat. Eximii tractatũs de jejuni 
Scriptor infulatus per ducentas jupra 


pPauaaginas aliud nihil egit, niſt ut probaret plerague 
Cpbriſtianorum inſtituta a Jud is deſumi. Ut ſpeciatim 
dicam. Fusè oſtendit duo Eccleſiæ Sacramenta inde _ 
deqduci, Eccleſiæ Chriſtianæ diſciplinam de diſciplinn 
Judaica proveniſſe, Apoſtolos denique, presbyteros, & _ 
Diaconos Judæorum eſſe exemplo (g) conftituros: . J 
Chriſtum porrd in celebranla Euchariſtia Epularum _ 


) Prafar. Ded. od Miſne Zeraim. 


Paſchalium rationem habuiſſe, panemque ſuum cum po 


culo conſecratum diſtribuifle, ad imitationem Judæo 


rent, utpote que magnum pondus in explicatione Not 


Tit ex Theologorum albo expungendos effe, qui ſpretis Ii- 
teris Græcis & Latinis, nihil prater Rabbinorum comm 
menta admittunt, tamen ut his etiam adſcribantur viri 
 eximi? dot; qui exemplo Origents, Hieronymi, Theodoreti, 
 aliorumque Patrum, frequentant Judæorum Limina, vis _ 
 Jerre poſſe fe (e) affrmas, Bernardus ille Oxonienſis, 


operà ſuam ſimul Guiſique mentem de hic contro- 


rum pani cum calice paſchali benedicentium, bene- _ 


| diftumque () convivis diſpenſantium, Libris pra. 


. * . 5 ; 3 A 
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000 Oths, Profit. in le, 


— Mn. etna 


el Coftigationer of. Metelen I. Lat, Se. Libre || 
cu Titulus, Diquiſitiones Criticz de variis Biblio- 


rum editidnibus appoſice. p. 225, 26. 
) Heoper. Diſcourſe concerning Leut. p. 4 
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V (((( 
terea Talmudicis audtoritatem multiplici arguments 
cConciliavit, Miſnamque ex ejuſmodi ſcriptis com- 

padctam probavit, quæ & Chriſti temporibus extite- 
rint, & quedam jam antea dudum tradita (2) com- 
prehenderint. Quid plura? ſuffragio ſatis amplo 
5 Mifnalcarum legum 1 1525 ornavit, Cum eo no- 
mine fide dignum pronunciat, quod alis alio ſermone 
c edjris Scriptoribus conſentiat, maxime vero, eum 
dicit, Hujus re! Teſtimonium non aliunde pretendum eft 
Juan ex Novo Teſiamento, cujus plurima tum Loca tum ĩ 
©. Aicendi formula in Judæorum comment arios adeo quadrant, 
ut Lucem inde maximam & perſpicuitatem mutuentur:- 
Quod ſane evinci facile poteſt ex praſentis & preterito= _ 
rum temporum Scripture interpretibus alliſqde, !!. 
ITulmudiſtas conſulere haud indigne tulerint. Hine effect 
pualam fit ut Judæorum magiſtri explicando Evangelis _ 
plurimum inſerviqrint, nec hoc ill's denegari potuit, niſe 
quid rants aftimgtione & obſervantis ind ęni ijs vides 
rent ur, quibus fikum immotumque arbitror, ut quo fidem 
Judæi, eodem ipfi Jud eos odio & contumacia (t) der- 
ſentur. Qui Mitnaicos Ordines publici juris nuper 
fkfecerit celeberrimus Surenhuſius, prater ea, qus 
ex eodem excerpta in reſponſione mea (4) protulerim, _ 
Literarum Hebraicarum Studium multum alibi & ſzpins 
inculcat, ut in Pref. ad 1. & vi. Vol. & Dedicat. ad. v. 
Vol. Fabricius, quem penè quicquid fit ubique Eruditi® 
onis & Scientiæ, nil fugit, ſummà moderat ione de hac 
lite diſſeruit. Non negandum quidem ct optimum . 
ibi viſum eſſe corum confilium, qui wunum Foſlephum 
Adiecem Rabbinis (m) prætulerint, ſicut & aliorum, qui  _ 
ERabbinos ex Libris noi Teftamenti quandoque hauſiſſe, que 
 deinde Chriſtiani exiſtimarunt ſacros Scriptores a Fudais _ 
feetiiſe, (u) ſuſpicantur. At verò notter Wottonus 
plwKurimis in paginis hoc ſolum egit, ut probaret Jo=»  _ 
ſephum adeo non efle Miſnaicis ſcriptoribus præponen 
dum, ut nec quæ his, eadem illi ex æquo competaetetet 
AaAuttoritas, quod & jpfe feliciter aſſecurus eſt, & viri 
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iünſuper 


* 


jnſuper doctiſſimi () teſtimonio (p) conſirmavit. 
Invictiſſimis preterea argumentis oftendit hic ful 


& Uooperns Rabbinos ex ſacris Literis ritus ſuos 


nequaquam exſcripſiſſe, ut pura ex ipſo Miſne fine & 


ſcripta; ex convenienti cum iis Evangelii locis. 


que Judeis in opprobrium planè & ignominiam difta 
unt; ex co quod compertum fit hujuſmodi traditiones 


Ab anti quo inter eos extitiſſe; ex quibus flagrant odio 
XC invidia Evangelii; ex Textibus perquam obſcuris, 


poſitis, eam accipunt Lucem, quam pi teQius prolati Hh 


fſubmiaiſtrare nunquam potuiſſent; ex antiquiflimorum — 
denique Chriſtianorum, Hieronymi & Epiphanii | 
blentio, qui tale quicquam Judzis nuſquam objece- 
runt, & argumentis contrarium plane ſuadentibus 


() contendunt. Fabricius, inquam, licet ſententian 


jllam ab Hoopero & Wottono prorsus infirmatam 3 
> amplex us tuerit, iis tamen nequaquam concedit, quĩ e 
omnem omnino explodunt Talmudiſtarum uſum _ 


Miſnam vero aum morymgue Hebraicarum, jaltew 


Juatenus poſt everſurs remplum de illis per Traditionuem 
_ eonflitis vel adhus reliquie eorundem inter Tudor ſuper- 
rerum, CERTISSIMUM eſſe THESAURUS 
Is) affirmat. Rem autem ulteriùs exequitur, quod. 
aue ante-dictis plane conſequens eſt, palam profitetur. 
b illa precunte, de ritu quodam mere apud Hebraos 


x ſitato Rabbinerum conſenſus adducitur, eum neutiquam 
tcontemnendum veuire fed donc certifjimis rationibus aut 


mielieribus teſtimeulis confutari po be, an plect enduin, 3 


rliter adbibendum, od Lucem Sacris Scriptoxibur (() 
„ of rendam. Vir Stam nomimis tama & ſtimatione 


maximus, qui, lac ram Hiſtor am multiplici erudiczone 5 „ 

keliciter illuſtravit, Scriptorum Hebraicorum utili- JF 
autem, Talmwdiſtis pariter & Rabbinis ſapius in 
opere ſuo citatis, & novit optimè & plene confir- 
mavit, quod & videas in p. 29, 106, 136, 289, 334. 


— * 6—— 5 9 * — 2 


— 


„ 18 Dr. Wilkins. (8) Prof. te Miſcelancaus. Def. 


| dcennſes, wol. 1 P. 33 „ 8 | (9) Hooper's Diſco eele : *& Ig 
5 Concern: ng Lent, | p. 337. Wotron's LVreface to Miſcel- _ 
 Janeors Diſcourſes, del. 1. 5. 28. ] Bibliographia _ 
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tom privris, Weleer aliis ſine numero (* pluri- 


mis. {pſe Wottonus coties à me pridem Iaudatus, 
fſiuffragio ſuo luculentiſſimo hoc argumentum crebri= 


ie robavit, & duorum capitum integrorum .. 


vero edocuit chr ian, prodefſ? verum Miſuaicarum 


fudium, altero obje&tionibus contra Rabbinos a Galeo 
inſtitutis (* reſpondit. In Præfatione vero idem 


1 in Jocks vehementiſſime (v) inſequi tur, 


hs ſententiam denique ſuam Joſephi Saligeri, 5 
Agent, Sheringhamii, Pocockii & Lightrfoti nomini- 


- bus; prolataque in medium D. Ockleii epiſtola, (x) con- 


firma. Doctiſlimus etiam P. Spinckes huic ſen ten 
tie adſtipulatur, cum Chriſti verba Hoc ef corpus me- 


= um, ©x Maimonide paricer & Talmude ( 7) interpre- ih 


detur. Imo vehementer contendit Euchariſtiam vaſ. 


che, & paſchali\ bus formulis Eucharifticas reſpondiile. e 


2 Prolatis enim, quibus ex Talmud. de Paich. ; of ulc. 


1 R. M. Main. in Hilkos Cametz 5 c. 8. . 1. 


X«œ . 7. & Mekilta fol. 4. Col. f. inſtitutionis . 5 


ba explicat Hammondus, Cubjungit, Tam proxime . 
1 5 feſtum Jud taruim paſe hale v cadit Shri nnorum Euchuriſtis, 


— '&+ loquenai modus 4 Domino adhihitus ad uſitatas Jud 


derun formulas. Obſer vatum eft igitnr ex Fortalitie Fidei N = . 
C Inpoſ. 10. Judeos ad hanc Euc hariſti as ee 


= Totes & Paltha analog giam diu ante Refurmatam Eccleſiam 5 


Tat ino, pro vocaſſe, ut evi uc er ent, Chriſti verba PE EL: 


on / re or ant ab inſtiturs ejus C mente provſus ww 
Ie, & ſenſum quendam. effinxiſſe, 9 2 Apeſtoli nn 
NN euivis, 7 tent: Ipſe, Paſchali baus Reel aſſuet?, #utcllexiſſe . 

enn neguoguan Potucriut. Conſtat pro ud pro wobis t 

Die, de us agitur, conti oe, fare Fudeos. - Nec gu =: 

"quam mihi 50% are wvidetur, quo minus |, ares ur- 

gs Eve coden modo, quo pP halts Juda, (2) interpretemus. 1 

Bibliothecæ deniqus Hebrai AuQor celeberrimus, 


8 | en tradic ex nene 1 27808 W = 
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(19) Pref. 2 8, 60 31. l) Bid . fo. „ 
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quod & Maimonidis, Windeti & Seldeni ſuffragiis () 
fſuſtentat; Rei porrd Theologice & Scripturis inter- 
 pretandis, conducere Talmudis intelligentiam con- 
tra ſiniſtra, ut vocat, diſſentientium Judicia denun- 
ciat, fidemque opinioni facit ex teſtantium Doctorum 


turbaà fine numero pzne (5) maxima. 
Quod ad Hefmam attinet racemes ipſos in Concio- 
ne 8appellantem fru tus (e) vitis, obſervatum eſt. 1. Hu- 


Met juſmodi exemplo probart quidem fructum vitis pro ra- 5 


cCemis adhiberi, pro cramate non adhiberi, nequaquam : _ 
Qudd ſi ſolis racemis comporeret ; vinum excludi, ft 


aliter; nec aquam vino mixtam. $1 denique vinum 


excluderetur, actum eſſe de argumento tuo: ſi aqua non 


excluderetur; Hermam fruſtra objectari. 2. Te non argu- 


mentis ſolùm errare, ſed circa Herme verba plurimum 
Halli, quiracemos adeò non appellayerit fructum vitis, ut 
nec formula illà utatur, quodq; revera dixerit, frufftum 


N 5 facere, ipſe per fructifera eſſe exponat ; ſi denuo, | qudd e 


vitis hic dicitur fructum faccre, ideo fructus vitis ra- 


cemos ſignificat, ipſam etiam vitem exprimere fructum 
vine, quia alibi vinea pariter dicitur fractum 4) 


dure. Huic quidem reſpondes, te Sanctiſimi viri verba "i 


2 adduxiſſe, ut clarè oftenderes aufforem apoſtolicum nihil de 


rotes predicata diſtinctione omnino cogitaſſe, non ut pro- 


OR le) Conc. p. 10 (4) Rene. p 


Gare: fruftum witis apud Hermam vinum ſolum (e) de- 
ſenare. Hic verd argumenta à me producta eludis 
oprimè gon refellis. Imo ea confirmas potius quam 
euyvertis. Cum enim vinum æque ac mixtionem non 
üntelligat Hermas, plant liquet verba ipſius vel utrig ?: .n 
FPaariter repugnare vel neutro. Ipſe tamen fateris 
hanc, de qui agitur, phraſin Herme temporibus pro 


vino uſurpatam fuiſſe. Quæ ro igitur, annon hy N 


vino mixto ſimiliter poterit uſurpari? Vis om 


nis argumenti mei huc redir. Si, quod fruftum vi 
5 cis pro racemis adbibueric Hermas, ea propter mhil 1 8 
de mix tione cogitaſſe eum, pro conceſſo habendum ſit; 


cCcc̃ᷓoncedamus etiam neceſſe eſt de vino pariter eum 


(/) Wolf Bibliorhera Hebres, por. 2. P. 651, 72 || 
Ed. Hamourgi, 1921. _ C9). 1H4. p- 989, 99: > 


OY 


nihil ſomniaſſe. Idem enim utrinque valet ffriben= 
tis Silentium. Hoc verd fi conceſſeris, periiſti. Se- 
A,uitur ergo, argumentum a te inſtiturum nimium pro- _ 
bare, & proinde nihil. Racemum tamen ſenſu adeo de- 
nit gaudere dicis, ut nihil mixti compleFatur. Quod | 
ſi racemus nihil mixti complectitur, an ideo & fructus 
vitis? Imo ſi fructus vitis, cum de racemis Sermo eſt, 
nihil mixti complectitur, an ideo, cum de poculo 
dicitur, nihil quoque ejuſmodi ſignificat? ſane qui! 
fracemos appellat fructum vitis, nec vinum pariter nes 
mixtum intelligit, & proinde à verbis ſuis utrumque 


abjudicat. Quamobrem igitur, quod dixerim non que 
Facemos appellat fructum vitis, ab ea formula rejicit ( 
mmixtum, non ita intelligendum volo, quaſi Paſor eadem 
verba eodem tempore, vario plane & diverſo {ſenſu _ 
uſurpaverit; è contra ea ſolum de ratione hæc pro- 
tuli, ut ſignificarem eidem formulæ plures eſſe & 
duiverſas notiones, alio tempore ab 1iſdem aliiſve 
Scriptoribus aahibendas. Sed inſtas porrd & conrendis, 
fFfructum vitis aliter apud Hermam ac in Miini acciptl, _ 
dm wvas, quas Miſna fruttum arboris wocat, appellas | 
Hier mas fructum (e) vit. Hoc verd, quomodo of —- 
diſtinctionem Judeis familiarem Hermæ fuiſſe incog= _ 
nitam ? Auctores igitur omnes, omnium quorum non 
meminerint, ignaros dicis? ſenſuſque, quos non 
adhibuerint, minimè aflecuros ? Judzis, quæro, an 
Chriſtianis Scripſerit Pater Apoſtolicus, de ritibus 
Vvivendi ratione locutus ? Si nec Judæis nec de judæo rum 
litibus verba facerer, a Miſha amiciſſimè diftentic, nec 
verba verbis, aur ſenſum ſenſui opponit ; ted fignifica= --.- 
tione propria, Literali & proxima ipſe uſus, aliis _ 
 1mpropriam, tropologicam & remotam faciilime 
llargitur. Ne tamen agam de fingulis, Paltorets 
conſule, nec quod objicias, invenies ; Non ibi tructus 
vitis pro racemo haberur, nec ſimile quicquam, wh 
_____ quod vitis dicitur fractum facers, que tamen plant 
dienotant, & explicantur per jrutifera eſſe. Interrogas _ 
vero: Anne witis fertilis diti poteſt, niſi que uvas, ques 
_ racemes (f) profert? Concedo equidem, ſed, ni A 
nil in rem veſtram minus quadrat. Cum enim pro- | 
| bandum fuſcepiſſes Judzorum Diftinctionem Herm 
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fuiſſe incognitam, ex eo qudd fruftum vitis pro racemo 
poſuerit, nunc contendis fruftum vitis cum pro race- 


mo poſuiſſe, quòd vitem fertilem eſſe tradit, quod _ 
planè idem eſt ac fi dixiſſes, diſtinctionem illam arboris 
inter & vitis fruttum Hermam latuitie, quoniam vitem 5 

fertilem eſſe affirmat. In iis que ſequuntur, hallucinaris 


oo > 5 quæque a me nuſquam dicta ſunt, oppugnas. 


m enim racemos frutum vineæ æquè ac vitis deſignari 


cuontendis, neminem habes adverſantem, ea quippe, quæ 


protulerim, non de racemis, fed ipſà vite per fructum . 


vine exprimend agant. 


Salva jam fibi ſus Talmudis auQtoritate, exploranda 


ſunt quæ in loca inde allata impegeris. Cum ad Bar- 


tenoram pariter & Surenhuſium provocaſſes, ut Bene- 


| diffionem poculi mixti paſchalem ad aquam nequaquam 


(8) referri comprobares, reſponſum eſt, viros 3 
do ctiſſimos vinum ob præſtantiam propria benedictione 
_ infigtutam docentes, haud repugnaſie Rabbinorun 


hoſce 


cenkentiæ, qui idem aquæ etiam commixtioni attribuiſle 
in Talmude deprehenduntur. Quibus ut ſua conſtaret 
nes, teſtem ipſum laudavimus Bartenoram. Ais 


ver Bartenoram, fructum vit ob infuſam jam aquam 


aahjberi teſtantem, nan ſuum hic referre, ſed Eliexeri- 


5) Judicium, Et ſanè non diffitendum eſt, Deciſions 
ab Eliezere pronunciatæ rationes, non quod ſibi com- 
pertum eſſet, hic exponere Miſnaicarum Legum inn 
terpretem. Nihilominüs tamen argumentum ab ipſoo 

ſimul & Maimonide pro Eliezere excogitatum, adeo 
J4uadrat in ſuum illud de vino, ſuigulari oratione b 


pre ſtantiam benedicendo, judicium, ut plant & penitus 


cum invicem conſpirent. Utrique enim reftantur, _ 
vinum iſtis remporibus ſine intermixtà aqua bibi 
non potuiſſe, mero præſtare mixtum, nec vnum 
„ proprie dici, quod affuſà aqua non eſſet temperatum. _ 


$i autem vinum prius diluendum eſſet, quam ad uſum 


__ valeret; ſi vini nomine haud dignum cenieretur, quödd 


affuſa aqua bibi potuerit, tum excellentiæ ejus 8 
pPrædicandæ locus maximè idoneus adhibitam jam 
mixturam procul dubio ſecutus eſt. Ex propria verd 


hominibus in potum parum inſerviret, uique dum 


| Fententia, quoad factum Mad, logui Jada, urcunque = 
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oplimoni inde enatæ adverſentur, confitentem habemus 
Concionem, que, adhibitis cum Bartenoræ tim Maimo- 
nidis teſtimoniis modo memoratis, probat vine aquam 
dad ejus vim frangendam corrigendamque admiſcuiſſ (i) Ju- 
des. Quicquid demuùm id fit, n formule iſtius ra- 
tionem a te redditam omnino agnoverit Eliezer, luce 
clarius eſt, eandem illum alteri a miſcendi uſu petite 
non conſentaneam modo, fed nec ulli vi aut violent: 
ſejungendam judicifſe. Si autem aliter Eliezetem, _ 
aliter Rabbinos iſtos ſenſiſſe compertum eſſet, nec 
inter vini preftantiam & miſcendi rationem wia 
„„ intercederet convenientia 5 aut conſenſus, Quid lane 8 
ex repugnantibus Bartenoræ & Surenhußi teſtimoniis 
deetrimenti ſentiet ejus auctoritas? Eliezeri Bartenoram 
Muiſnaico recentem, antiquiſſimo hodiernum, cultu, 
eeſtimatione, fide parem facies & æqualem Non 
Emoraim alicui aut Gconim, nedum poſteriorum rem- _ 
porum Rabbino, mimine omnium hodierni ſeculi 
: præter merirum tribui poteſt. ) 
Ut autem R. Eliezeris auctoritas vaccillet plane _ 
Corruat que, Mai monidem ad vocas & Bartenoram, qu 
rum uterque teſtatur deciſionem non eſſe juxta Elie 
 perrimd excogitatam efſe, ſed + Talmude Babylonico 
13 perticam (k) afffrmas. At metuo, ut tibi hac de re 
cConſtiterit. Etenim licet Miſnam eo modo rxplicare, 
Jo illam explicavit Tatmud, propoſuiſſet Maimonides, 
deciſiones diſertis verbis aut definiti explicatione in 
Sema haberi: Imò contrarium plane ſuadent que _ 
dae Talmude paulo antea dixerat, ardui eſſe operis, gec 
niſi perſpicaciſſimi ingenii Gemaricorum mentem & 
conſilium (2) aſſequi. Quis enim vel frigidifſimus 
non caperet Deciſiones palam ſcilicet & aperte ex- _ 
poſitas? Ot autem orationi huic noſtræ plus Lucis 
accedat, videamus, quibus plerumque verbis deciſiones 
© pronuncient, Nonunquam dicunt, Deciſe eft, Deciſio 
peronuntiatur, Deciditur, aliquando pronun iamur De- 
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e. ſonem, ſtatuimus Deciſionem eſſe juxta (m) omnes, Ego 
dice qudd Deciſio ſit juxte Ben (n) Aſa!. Quorum duo 
poſtrema haud obſcure innuunt ipſos hoſce Rabbinos 
daeciſiones, utcunque ex Talmude rationibus & illatione 
degductas, ſtatuiſle. Quod & amplius probatur ex 
M.aaimonidis annotatione ad tractatum Demai, in Re- „ 
ſponſione mea olim adducta, intattam licet pra- 
7 terieris, Quin Gemara exponit ſecundum Rabbi Fehudn, © 
Ido deciditur juxta Rabbi Jebudam. Ubi ex Gemaricoruam 
expoſitione Decidendi ratio cauſaque petitur, quo 
intelligi aliud quicquam vix poteſt, niſi poſt ſcriptam 
SGemaram hujulmodi Deciſionem fuiſſe factam; cauſa 
enim effectu prior fit, neceſſe eſt. Si autem Deciſiones, I|F_ 
gdquarum Maimonides & Bartenora meminerint, non 
„ Em per apud Gemaricos habentur, ſed ex jis argumenn 
torum & ratiocinandi ope eliciuntur, tum jane vel! 
_ vere eſſe poſſunt vel falſe, Talmudicorum menti 
accomodatæ aut ſecùs, prout decidentibus Rabbinis 
bene aur perperam argumentari contigerit. Quam 
autem in proclivi fuerit hac in re hallucinari, ipſa 
operis oſtendit perplexitas & Jvoxoaia. Maimonides 
tdcteſtatur now poſſe, quid in explicatione Miſhne clarum j 1 
elicere, miſt qui judicii fe admodum ( perſpicacis, quique — 
____ jpſi præiverunt, Talmudis Interpretes, in Decidendo 
d erriſſe. Quod autem antiquiores Judæi non afle- J# 
____ quuti ſunt, quomodo tandem ipſe abſolvit? Si, qui! 
____ olim in. hac arena ſudaverint, ſepius delirafle conſaa 
aan credi poteſt, noſtrum hunc Maimonidem raro aur 
nuſquam fuiſſe Ipſum? Imo verd nec conjefturi- 
Jolüm agimus, aut errandi dantaxat ſuſpectos ha 
bemus Miſnaicarum traditionum Interpretes, ſed & 
kcapſe ſæpiùs falli eos, argumento & exemplis docebi- 
mus. Ut enim miſſam faciam Commentatorum in eadem FI 
Miſna exponenda ab invicem diſcrepantiam, ex utri- _ 
uůſque contrariis plan> & fibi mutuò oppoſitis Deci - 
nnibus, maxime vero ex Maimonidis Jad Chazaka, ubi _ 
due in opere Mitaaico decreverat, plurima retrattat, | 
palàm conſtat ea, que ad Decifiones ſpectant, inceria _ 
s ſſe penitus, nec apud Gemaricos verbo tenus aut ſenſv _ 
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222. fo) Pref. ad Seder Zam. p. 44 (8) 174. f. 3. 
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Quod autem dicis, Decifiones haſce recentius conſtitutas, 
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ſemper invenienda, Qul enim fieri poteſt, ut alter 
alteri toties repugnet, ſententiamque plane diverſam 
7 CG ſolam exſcripſiſſent, nec 
Adubiis omnino & incertis ratiocinationibus ſuas inde 
Deeciſiones eduxiſſent? Habemus tamen ex adverſo 
in vicem decidentes in Maaſeroth cap. 1. . 2. ubi Mai- 
monides dicit, Deciſionem eſſe juxta R. Jebudam, Bart 
nora verò, Deciſionem non efſe. juxta R. Jehudam. Quod © 
idem quoque videtur in Biccurim cap. 1.4. 7. Sabbath, 
cap. 1. 9.11 r cap. 6. . * 
Qu demum ratione ſuas in Miſnam Deciſiones re- 
tleactaret Maimonides, ſi Talmudicorum verba ad 
amuſſim retuliſſet, nec a Gemaræ mente & ſenſu pluri- 
mum aberaſſet? Nihilominus tamen Surenhuſius {cribit 
Deciſionem quandam a Maimonide in Dera! pro- 
nunciatam ab eodem poſtea revocari. Jpſe Maimon. in 
Jad Chaſaka capite undecimo Hilchot Maaſer retratawit 
hanc ſententiam & dleciſionem pronumciavit ſecundum 
ſententiam (4) Sapientum, &c. Idem etiam refert 


amplectatur, ft 


 & Orlah, cap. 1. b. 1. Si autem Maimonides non 
ſemper Miſbuam eo modo, quo eam Talmud, explicavitz 


4 ? : | {1 ſententias eras cantum, om iſſis 144 | que in Talmud: na- e 


. feſto rejiuntur, non ubique recenſuit, tum fans 
minime conſtat vel ſuam ſe fefelliſſe Eliezeris opinii: 
onem, vel eandem in Talmude fuiſſe repudiatam. Ertl _ 
enim hoc affirmet Maimonis filius, cum tamen qui 
verum eſſet, ſæpius non attigerit, ene, 
- | ples, Quid quod, in Talmude rejici, 
non ira eſt intelligendum, quaſi ab univerſo Talmudi- 


1 re adhibend; i eſt 


corum cœtu, ut tu (7) velis, hujuſmodi reſpueretut 


ſententia, cum in illo quidem Codice variorum plans _ 
Miſfnæ Interpretum variæ comprehendantur & diſ- 

cCordes (5) ſententiæ, adeo ut Sapientum plurimi in 

Ialmude memorarti eidem forſitan ſuffragentur Doc- 


trinæ, que in Gemara rejicitur, aut Deciſione abro- 


v originem ſibi ac audtoritarem merito vendicare R. Eliexer t 
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(4) Surenhus. in Dewa?. cap. 3. h.6. (r) 254%. 7. 19. 
„ 32. £4 Einpereur 
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De atati vel exiſiimation! (r) ſuperiorem, ex arbitrio 
| Ba & nimia licentia Joqueris, dum earundem 


DOriginem vel teſtibus indicare vel cognitione aſtequi „ 


ipſe tibi haud quaquam aſſumis. Eſſe tamen recentiora 


hujulmodi Conſtituta antiquioribus minimè ſemper 
congrua, peripicuum videtur ex Maimonidis annotatione 


in Shebinfth. cap. 9. b. 5. ubi ipſa Miſna Deciſionem 
fjuxta R. Gamalielem pronunciat, quod tamen non 
deo valere ait Maimonides quia ita in Miſna conſtitu- 
tum fit, ſed quia Gemara pronunciat deciſſonem juxta _ 


penitus fidei eſſe, ad quas provocas, Deciſiones, in 


Rabbi, contra ſocium ur. Sic quoque Scriptor Halchoth = 


Gnolam NON DISCUNT CONST!TUT;ONEM EX _ 
 MISHNA : ſenſus eſt, ubicunque in Milna invenimus EF 


 CONSTITUTIO SECUNDUM EJUS VERBA OBTINET, 


inde non addiſcere homines, ut ejus authoritare opus faciant, _ 
_ quin etiam nunquam inniti Miſue Definitioni, donec Ge- 


 Miſnam (u] doceant, Imd ipſe R. Ob. de Bartenora | 


contra Mimam diferre decidit in Biccurim cap. 1. $4.8. 
kx us que difta ſunt, liquet clariffime, incertz | 


_ Gemari ſæpenumero parum expoſitas, nec niſi dif- l 


ficillime ex eadem eruendas ; Interpretes porrò frequent! 


Se plurimo errore verſari, Deciſioneſque ſuas argu _ 
mentis minimè fidis ſubſtruere, & 2 Talmudicorum 


liſnam conſtitutionibus colligi aut Deſumi. | 


poſſe momenti ponderiſve ex annotatis eorundem aa 


mente & 1aſtituto aliena decernere, & proinde nihil _ 


Concedamus autem R. Eliezeris ſententiam deſinita 
Lege in Gemarà abdicari & rejict, hac ſanè ratione 
KRabbinorum fame & æſtimationi conſultum foret, _ 
argumentationi tuæ nihil quicquam. - Talmudicc 
enim Deciſiones, ni fallor, 3 R. Aſe, qui Gemaram 
compoſuit, conſtitutæ ſunt & (x) declaratæ. Libri 


verd Teſphta, & Baraitha, ex quibus pars Gemar& 


c0onſtat, originem fibi vendicant mulrd (7) antiquiorem 
Ex egregia tamen ad Gemaram Introduftione in fine 


8 x 0s ed a af „ — 


(eie) Ep. p. 19. (4) ClavisTalmudica. p. 2111 
t̃xx) Viae ſis Maim. pref. in Mijn. p. 32. Halacoth Gnolam 
3 p. 18. & Voiſiu de Lege Divina p. 283, 284. Ed. Paris _—_ 

1 ) Foiſin de L. D. p. 278. Malm. in pref. p. 31 32 Ft 
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Ei | Bol. e (=) colligimus, Locum ow de 1 . 
„ vitis fructum Diſcrimine a D. Lightfoot 5 
Citatum, & Baraftha deſumi. Ait enim, ubicungue 
occurfrant verba {327 NN Tradunt Magiſtri, Baraĩtham 
deſignari. Initium vero ab ipſiſhimis hiſce verbis 
facit, quam D. Lightfoot adduxerit, periodus. TRA- 

WO DuxT MAG1STRI fro vine, cui aqua non miſcetur, 
Duaud benedici, Benedictus qui creat Jrucium vitis, fed 
Benedictus qui creat. Fuctum (a) arboru. Tradita_ 

9 autem fuit Baraitha à primis Miſne Interpretibus, „ 
2 R. Oſchaia, aliiſque, qui antiquiſimorum — 
7 tempore, (6b) vixerunt, ſex ſcilicer ſeculis 

ante R. (c) Aſe. Hic vero obſervari licear, hanc de 

Benedickione Judaica ſententiam in Bavaitha. memo- 

ratam, non ut privatam quandam opinunculam, ſed —=_ 

communem Rabbinorum Doctrinam enunciari, cum 

8 verba illa tradunt Magi ſeri 5 para. plane fine et. Se 

quo pateant cum ſolennibus, quibus utimur, for- 

mulis, Docet clerus, Jeribunt Interpre tes, & ſimilibus, _ 

que de pluribus altem intelligenda ſunt. 55 
Ad Munam jam redeamus, cujus per Sapiertet . 

: unum aliquem lepius deſignari Ex Mamonide pro- . 
batum eſt, Huic vero preter morem e#ſtuaus &  _ 
= maledicus objicis, ampucatam maluiſſe me clau ulam, ſe- e 

= eurum ſatis, modo Lemon non ſua diligentia, Jed me e 
de fretus Malmonidem (4) conſulat. At ſane, Vir Doc- _ 
tiflime, licet Talmudem hoc feciſſe ſcribar Meimonides, | N 

quando invenerit multos, quud ab iſto Sapiente dictum fu- = 

_. erit, amplexos, «ſ*, & converſo tamen fatendum __— 
multorum iftorum ſententiam ad unum refer r1, utpote . 
„„ unum habuerit auctorem, ab ipſo . 
Propagata. Quid eſt, cur /; pientes. pers Metra expo 
„ maat 1 almudiſtæ, nin ut numerum diminuant, quod- 

dq ue multorum nomine exprimitur, ad unius aucto- 

Titatem redigant ? Qui autem alia de causa Maimo- 25 
nnidem habes à me produttum ? Dodtiſſimus ſane D. 
5 Wotton nobiſcum bent ſentire videtur, Pretermiſe 5 


r. 


5 429 7 7. 227 ="; Lightfoot. in. "Mate... xxvi. „„ 

ou (os) Mate Lex. Talmud. in Doce ©. 
EY Iatrodud. ad. Gemaram, Ke. 981: Maim. Præf. 1 Miſn. 5 
I P. 31. 77 F. 378. 44; Hal. en 22 0. Sho 
= 12 Th: 7. * 5 1 5 


— 


5 fam quippe 3 me cfauſulam ſimul profert, & præce- 
Zentia verba de uno interpretatur; imd ipfi adeo de 


| hace re compertum eſt, ut pland ſtatuat jdcirco non 5 


eelle ex Sapientum ſententia lemper conſtiturum, quia 
.- "par 15. non numerus ſemper, fed & interdum 


vnus (e) intelligitur. Quin & ipſe Bartenora diſer- 7 


| re dicit Sapientes, quorum meminit Cod. Eruvin. 


Hat. Gno/am, ſeribit Fer SanForum non nifi R. — | 
Mlenahem f. Simonis (). denotare, quo & ipſo oſten- 


Ad4itur non unicum in Talmude exhiberi exemplum, _ 
quo Rabbinorum aliquis communi plurium titulo 
maultiplicatoque nomine adumbratur. Imo quoque FF 

pPlüwurima hujufmodi habemus in Capite de Sapientu m 
Fp schetis, ubi obſervatum eſt, per %% intelligi K }F 

Nei; per ſunt qui dicant, R. Nathan; per Doffors of 
woffri qui ſunt in terra Iſraelis, R. Abam, per Gema. 


det Nebardee, Rab. Hams (g) Ke. Si iptum deni- 


que audias Maimonidem, facild, credo, conceſſeris 


numero commentum protulerim, momenti ponderiſ= | 


que eſſe maximi. Si enim eadem te inceſſerat prio- 


ra loi iſtius verba ſcrutandi cupido & ardor, que 
Ad poſteriora expiſcanda impulir, perſpectum habu: 
illes neceſſe ef}, dapientes ubicunque pro uno poſiti IF 
kluerint, wniverſas ſapientan jundas (b) wires ſignifi - 
care poſſe nequaquam. Ait enim Maimonides F} 


Aigaande bee titulo deſignatur unut tantum corum, quo- 


den momina preceſſirunt, alids autem role, (i) t ? 


3 Ubi toro cen opponitur pou wwsr, & tum folum . 
intelligi dicitur, quando Miſna omnes omnino Sapi- 


entes lſenſu minime complectitu u. 
-  Fnifle tamen R. Eliezerem tate antiquiſſimum 


eruditionis Laude & nominis celebrirate maximum 


cConcedis haud gravare, cæterùm ſentire te dicis, Be- 
eiſtenem, renitenre ſapientum voce, juxta ipſum eſſe nuſ- 


quam per teten (Þ) Miſnam, Licer autem que ſupra | 
AAixerim (atis ſuperque evincant quam non fit Dec“ 


» 
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fi. bus fidendum, tamen ut ſententiam hanc tam 
awmpliori refutatione evertam, in medium proferam 
Hhartenore verbs, qui in Tractatu Shabbarth cap. 22 
9. 1. juxta R. Eliezetem eſſe Deciſionem, etiam re e. 
nnitente ſapientum voce, dijudicat. Ita vero ſe ha- 
dent: R. Eliexer permittit. At ſapitntes prohibent x 
ratione quod ſint etiam ſicut non fact. Sed Deciſio ft 
Jutta R. Eliexerem. Quod & iterum videas' fimilirer _ 
flllactum iu Joma cap. viii. . 1. Sed pergis Neque certe 
iant i efſe poterat Eliexer gradu infimo my „„ 
datur; qui enim, inquit Maimonides, apud ipſam audiunt 
| Rabbi, inter ſenioves tertii ordinis po remique (1) rejiciun= _ 
tur. At lane R. Eliezeris auctoritati nil obeſt, quod —_ 
nec Rabban diceretur, nec lupremi Ordinis honorem 
I capaſlerit. 10. enim xXx Buxtorfio di ſcimus, ejuſmodz = e 
kluiſle titulum Rabban, qui Magnatem & Principem,  _ 
non qui DoQtorem (m) deſignaret. 2. Septem tos _ 
lummodo Hillelis Poſteros eodem fuiſſe (n cohone- 
ſtaros, eoſque non un ſimul & conjunctim, ſed 
alium alli ſuccedentem, non tam ob Eruditionis me= _ 
tritum, quam primigenii lege & jure (o) ſucceſſionts. 
 Ipſe præteren Mine Compilator, quem mmi 
ſcientiæ & celſitudinis gradu conſtitutum, hominum inſu 
per eloquent iſimum & linguæ Hebraice callentiſſimum, ades 
ut explicationem mwerborum Legit difficiliorum e ſermone _ 
ſervorum & miniſirorum ipſius diſcereut ſapientes, prædi⸗- 
car (p) Judi; ipſe, inquam, Miſne Auctor, alio _ 
mull quim Rabbi, quam qui ad ſeniores tertii ordis 
, pertinet, titulo inſignitus eſt. Hunc ſane nodum— © | 
ita ſolvunt: Hebrei, quaſi Rabbi, abſolute ſine adjeti s- : 
unomine uſurpatum, lonze excellent ius eſſet, quam Rabban 
cum adjecto () nomine. Inde vero ſequitur plane, fus _ 
iſſe eum ob egregios mores nominitque claritatem 
Rabbi xa] Ce dictum, non gradu, ordine tituliſ- 
que Rabbinorum cæteros ſuperatſe. Eliezeris inſu fen 
(lententiæ auctoritatem conciliat, qudd, licet ipls _ 
|  Rabban haud audierir, diſcipulus ramen ejus fuerit, 
ui titulo illo tum temporis uſus eſt, imo & Hallelis | 


ipſa Mijna collo= 


* r 


CCC 
15. () nil. (6) Buxtorf. ds Abür -. 
den, uns., 


Tal. 


5 Aifcipuli * Mummtb; Hillelis; inquam, qui inte 
SGapientes ſupremi Ordinis enituit, primuſque coram. 
qui ſupra Tirvli Dignitatem inſignes habebantur, 
Maimonide (s) memoratur. Unde & merito ſuipi- 


cari licet, vexatam adeo R. Eliezeris ſententiam, junc- 3 


9 tam ſibi vendicare Rabban Jochananis & Hillelis 


85 auctoritatem. maxime ſi advertas, quanti Eliezerem 


præ omnibus fecerit ille (t) Rabban, quariturnque | 1 
Fliezeris inter & Hillelis Heciſionem, in Nina 


1 5 Aabicami ( convenlat. Cujuscunque demum ordinis El 


5 dert Eliezer noſter, meritus tamen eſt, ut ab co, 


8 a Ee 


qui h . Sap ordine inceſſit, ſummoque titulo orna- 


Sapientum Ifraclitarum omnibus (x) prepo- > 


neretur. Et jane niſi ex Dignitaris Gradu proveniat, oo 


quod habet ponderis Eruditio, niſi meritiſſimi ſem. 


per, immerentes nunquam ad honores provehantur, . 
Ad nihil plane. valere hujuſmodi videtur argumen. 


ratio. Hic vero jure quæritur, an ſapientiſſiſmm 


9 9 Vi Judzorum Magiſtri, quos ordine ſupremos my: 


loque omni maſores vocat Maimonides, non ob 


7 antiquitatem porins, quam ob ſublimitatem Gradus 

nominiſ que celſitudinem hac nud appellatione Diſtin- 
1 Zuantur. Obſervant enim Eruditi, Tum primum =. 

more poſitum fuiſſe, ut Rabbi dicerentur, cum 


. Chriſtus jam ageret in ( 9 rerris, quo tempore 55 


cCeorum, quos Maimonides ſupremo Ordini annumerat, 
pPoſtremus vixit Baba filius Butæ, eee Schama, = 

5 . Hilleli (Z) CORVUS. | „ 

Ventum jam eſt ad decantatum in Pike Avdth --- _ 


5 R. Eliezeris (a) Elogium. Properato bio ſtylo, ani- i Z 


2 moque ad vituperandum prono denuncias, aut fall; 


f 85 : me multum, aut alios fall (5) paſlurum. Ar quo * 
demum modo, e fe a een bac 3 


— 


* * 


lt. 
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050 Pirke aus, cap. 2. 1 3, 9. Mains. 3 0:00. 


„ Pref. . „% ti Pirke Avoth. ol 
= cep. 1 8 8. citat. in Rep. men 5 . e 
e Conf. Beracoth cap. 7. 9. F. eum Peſach. 21 . | 
| . citat. in Repp. „ 3; Il, IP 555 
(x) Pirke Avoth cap. 2. h. 8. citat. in » Reſp. p. woe. „„ 


9 Godwin Moſes and Aaron, Lib. 1. cap. 7. 


e) Maim. pref. a 9 725 52. tho in Lene. „ 
| Rabbinico-Philoleg. #7 ä — Rep. b. 10. 8 
. 2 20. ” f To 


i 


Quereris ſanꝭ me delatas R. Elie- 


Tk 8 non eſſe a Doctoribus Talmudicis ied a4 
0 


DS 1 8 5 ras. 8 8 
Doctorum Talmudicorum opus eſt, verum R. Jehu- 


——44%„b «4, «1% „ͤ%7i % ND —＋»OêC——— — ¼N . 


Quemodocunque autem in prædicando Eliezere 


5 N fic R. Jochanan, tamen obſervas 1% eum _ 


* os 
tl 


2 he's 2 TIN” . 108 ip poo 


 bbreviar. p. 219. Ed. Baſil. 1613, 
, (8) Bal. nen p. 19, 20. Maim, pref, ad , 


* — „* 


(e) _ Buxtorf. | de 1 5 mh 


ar ob animi in dicendo acumen & (i) ſubtilitatem. 
Quod & dijucide pater ex ijs que prins dixerit 
N. Jochanan, ubi illum ciſternæ calce linite, que nec gut- 
 twulam perdit, (k) aſſimilat, hunc fonti, qui ſcaturiendo 
mags atque magi )) invaleſci; ; Quæ quidem joquendi by 


Wo formulæ ab interpretibus de felici & tenaci memo- . 
lia, deque aſſiduo Literarum ſtudio & diligenti per- 


ceptione exponuntur. Subſequens, inquam, præco- 


nium verbis communioribus concluſum, ex luculen- 


tilori antea deſcriptione explicandum eſt. Cam igitur, 


quo quiſque excelleret, ſpecie . proderit, poſtea= _ Z 


LEN ; Ae non aliter accipiendus e 


Fuſtùs antes enarxafſet. Ita quidem de utroque Bar- 
tenora: Inveni ſcriptum quod Abba Schaul non contra- 


ratur Doctor! primo, & quod Rabban TJochanan filiu 


| Zachai duo dixit, amb wera ; nam in ſcientia & me- 


genere ei pay fuit R. Eleazar Arachi (m) Flius. Se- — 
5 ee certum eſt inter Sapientes, qu! 


e 


Eliezerem diſputant, comprehendi R. Elea- 


AZarem Ben Arach. Pro fafto enim habemus haud 


ſemper in Miſna per Saplentes intelligi (2) tern 


ctum. Nec fi ita fe res haberet, neceſſe eſt, ut. 
Ben. drach 15 annumeretur. Sentio enim Maimoni- 


dem non id velle, ut eu care univerſum Talmu- 
Adicorum Doctorum corpus complectatur, verum omnes 


ſoloſque ne antea fieret mentio. Senſu enim 


magis definito apud ipſum gaudere vocem car, - 


quam. ut neminem non ſapientum comprehendar, ex 
oo perſpicuum eſt, quod Miſnaicorum pars aliqua F} 
interdum hoc nomine (o) vocetur, interdum fola 
Hillelis (p) familia. Quod & in ipſa Maimonidis _ 
verba maxime quadrat: Cam autem in Miſhna dicit 
Ssaplentec, aliquando boc titulo deſgnatur unus tantim _ 


n 0 cætus, hoc eit, totus cœtus eorum, quorum nuoem i ff 
m præceſferunt. Eleazarem verd per Sapientes ne- 


— et —_— . 


5 "OR. 0b. & Bartenora in lic. apud Surcnhus. vo! 3 


lu) Bartenora in loc. ap. Suren. b. iv. p. 4298. 


90 


Juaquam indigitari aliæ nobis ſuadent & graviores 


 ratlones. Apertiflimd enim oſtendit Maimonides di- 


ver ſum in Miſhna munus, partes & perſonam Elie- 
Rxꝛexi impoſita, quam quod ſuſtinet Eleazar Ben Arach, 
diſſimili itidem de cahſà memorari cum, nec quice _ 
quam cum altero habere commerceii. Eorum, inquit, 
quorum nomine compoſita ſunt judicia, decifiones legal, 
conſtitutiones & dccreta omnia per totam Miſhnam, un- 


mmerus oft virorum nonaginta & (r) units, Inter hos 


recenſet R. Eliezerem F. Hircani, de Eleazare very _ 


ne verbum quidem. Imòè eum numero plane ex- 


diludit, cum nonaginta & unum abſque illo compu. 
tat. Similiter quoque 6 enume mt, 


Juen mentii fatta oft in Miſbna, fadi alicujus qt, 


dempore cujusgiam ipſorum accidit, aut ſententiæ moralis _ 
quam protulit, aut expoſitionis myſtice quam dveuit ( 


_ gratia. Inter hos verd recenſer R. Eleazarem filium 


Arrach. Hic autem notandum eſt, inter R. Eliezerem | 


X & Sapientes in Beracoth non niſi de ſacro ritu Deci- _ 


maximèe aliena. $1 enim verbis ſupra citatis minus 


| hoe. perſpicus dixifſet Majmonides ( quod tamen 
flactum patet) diſertè nihilominus teſtatur, R. Elea- 
Zari & reliquis iſtius cætus nullus fuiſſe in lige Deter- 


minationes, nec illos aliquod illicitum wel licitum (t) 


 Promumetaſſe. Hoc etiam argumento plenè & lucido 
_reſponſum eſt tis, que privs objeceris. Urcunque 


enim R. Eliezerem noralibus ſententiis G. wyftica ex- 


peſitione ſuperaret Ben Arach, propter que lola cita- 


= FR , : Ibid. p. 4 | 


ur in (2) Miſna, apertum ramen eſt, hunc illi Deci- 
ſionibus ad Legem Rituſque ſpectantibus præſtare 


minime poſſe, que fane flio Arach adeo in Laude __ 


* 


non. poſita videmus, ut à provincla ejus plane exu- 


Obſervatu præterea dignum eſt, quod Maimonides 
Rabbinos fibi invicem djtientientes enumeraturus, non 


Bliereri Eleazarem opponit, ſed ſolos huic noſtro Hir- 
Agi filio adyertantes inducic K. Akibam & R ()) 


VVV 
. r 


_ 


„„ 2 


Pſuam. De Akita vero, explicato nomine, loquitur 
ei, de qui certatur, præter unam proxima (2) ſectio, 
unde & conjectura ducimur ad ſulpicandum non niſi 
eundem hunc Akibam per Sapientes Eliezeri reclamantes 
dienotari, juxta Regulam a Maimonide conſticuram, 
| quod nempe, cum aicit ſapientes, aliquands  defernatur N 
UNUS tantum eorum, quorum uomina ( a) præceeſſrunnt. 
Quod ad R. Jehudam attinet, Sapientibus in Peſachim 


antepoſitum, abjudicatam ali quando fu Sapientibus _ 
Decciſtſonem libenter (b) proßterie, quo ſave conceſſo, nil 


50 ultra, ad ducto hujuſmodi exemplo, 0 verimus. 8 
: oo quam rariſimè accidiſſ? aſfirmas, & omnino præter 


ccf e regulam, que ſtatuit, fi unum inter G 


lures. t conrroverſia, deciſonem ee juxta (c) plures. 


Eaquidem non diffiteor, cum dere aliqua contentio et, —- 
Deciſionem, ex Surenhuſu Sententia, plurium ſe qui! 
Conienlum, imò ſuo hoc idem fuffragio comprobat 


() Maimonides. Quomodocunque autem reguiam 


hanc ut receptiſſimam pradicas, fuiſſe tamen hau 
ſemper & ubique oblervatam concedis ultrö, & allatis 
intluper rationibus oſtendis, qudd nempe ipſi non- 


| nunquam Sapientes unius ſibi repugnantis ſententilam 


veram le) animadverterent. Si autem veriora all. 
quando diceret unus ille, a quo diſſentirent Sapientes, 


tum ſane neceſſe eſt, ut Sapientes ali quando nume- 


froque majores hallucinarentur. Si autem hallucinat! 


munt aliquando Sapientes,  fieri etiam poteſt, ut idem 
8 üllis in hac, de qua agitur, controverſià, accideret 3 


nec proinde R. Eliezeris auctoritati ſatis officit, quoi. 


| oppolitos bi babeat & contra. diſputantes Sapientum 
quam plurimos. Sed etũ ad unum ſolummodo locum 


cen 


- 


- provocaiſſem, ubi minime valet regula e plurib::, 


von tamen tantà exemplorum paucitate laboramus, ut 


ala nulla cuſmoci in promptu habeamus profetle. 


tradctatu Peach m, ied criam in Shebiguith, cap. 7.4. 4. 
Similicer juxta R. Johananem f. Nuri, etiam re- 
bpugraate apientum cœtu, deciditur in Fran cap. 4. 


2 < . X 5 ts 


1 


(2) Miſu. Beraceth, cap. vii. 6, 3. (a) Naim. 


Pref. ad Zeraim p. gy. (i) Epif. p. 21. (ec) this. 


— 


) Mum. Pref, ad, Zeitam, p. Iz, 17. 
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ne 


N a. 13. 
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9. 5. 166 PUN R. Eliezeri, ur dicum eſt, aicen- ; 
tiente licet Sapientum conſeſſu, Levis addicitur coh- . 
ſtitutio cam in Shabbath cap. 22. $. t. tüm etlam In 
Jona cap. 8.4. 1. Nec fant dubitari poteſt, quia & 
alis pollit het; res confirmari exemplis, ſi vel inſtituti 
ratio aut argumenti neceſſitas poſtularet, ur Mimam 
 diligentins volvendo plura indagemus. Imo mihi 
Videor ex ipſo Maimonide didiciſſe, Miſnam, cum 
Vaico plures adjungat Rabbinos diverta Sentientes, 


quod & factum vicemus in illa, que Eliezerem inter 


e Sapientes tf, diſputatione, non tantùüm haud 

-- -  Tendper ſed & Aarifline. elle Plarjum captu lenſuc ue 
1 Jefiniendam. Ait eum — Cauſa cuvr Sententiam Alicujus es 
uns, Oo ſententi am an fam pluriuns recenſeut, ä 


pe conſuerudo ſit jeaxta pnins ifiis ) jeatentiam. 


Fliezerem denique noſtrum cum præclarè duidem 1 5 

& ex Chriſti fentearia de Corban ſtatuifle haud negaveriss, 
1 Pati- tamen tradition bug verfatum minas wiſſe 1 
| hie ipſa rationie c ontendis, *s 2 faffragio ſus pe b - 


r: bnem com pre bau- r, non ſolum a nente Dottforum un thin + 


3 CL: Imudicorum elieniſfim: am, ſed &. Judaicæ Tradition 3 
. #p/o o Chriſts memorate (2) adverſanten. Ex er rore autem ER 
Hh mix imo enata elt hæc argumentatio. Pro conceſſo „%% nd 
enim habet, receptiſſimam tuiſſe apud omnes J 
JIudæos darinatam a Chriſto Traditionem ; chm tamen 
ray erſum {ciffos dudum ante Chriftum fuiſſe Judo- 25 
3 Magiſtros ipia oſtendant Maimonidis verba, 
: quibus docet ex primis ſynagoge magnz tem borlbus, „ 
„ poſtremus Mimaicorum primus fuerit, Len- 5 
--* ©..." "TEND protnli fe eos longiſſimèe di verlas, & in n- „ 
Ttrarium ab inv icem ( abiiſſe. Vero igitur ſimilli- „„ 
mum, eſt fuiſſe tunc temporis, quos minimè tetigit 
Chriſti judicium, qui nec Legis aur Traditionum in- 
tegritatem obduttis cerebri figmentis corruperant, „ 
qui Eliezeti ſimiſes, ini quæ, quam Chriſtus n 
= hendit, Doctrinæ repugnarunr, & veritatem 3 ccuj- 
tientium Sapientum commentis afſerucrunt. Net ex e 
Maimonide ſolům manifeſtum eſt hot aa -- --- 
| - $9.4 &.: ex *. Chriſti Dane ur - Dodilicais a: „ 


_ K - 


— „ 
— s - 


OO. Main. . ad Ekim. 5 205. „ | 
(2) "hf: FP: 21; 22. bon 64 1 Fa, e 4% Zerkin 


— 8 


vegan | ; nes 


buſdam viſum (7) eſt, ubi Diſcipulos hortatus dicit, 
omnia que dixerint vobis Scribe & Phariſei ut ſervetis, 
ſervate & facite, quominm in Cathedra Moſis () ſedent ; 
non enim credit poteſt Chriſtum vel falſa docentibus 
auſcultandum monuttie, vel in Carhedra Moſis fedem, 
niſi Moſaicam Diſciplinam ſan&iflime obſervantibus, 
a adjudicaſſe: Quod fairem tuaderet fuitle tüm temporis 
apud Judxzos Traditiones quaſdam, perpetua teri _ 
devolutas & fide maxima contervatas, eth e Dotorum _ 
numero eſſent, qui Lege multum abuterentur, vera- _ 
aue falſis mutarent, de quibus loquitur Evangel. _ 
_ Marc. cap. vii, II. Si autem, verſanti inter homines 
Chriſto, variatum eſt ſententiis, nec eadem Rabbino- 
rum vox aut opinio, nil mirum quod R. Eliezer a 
TP.raditionis iſtius a Chriſto memorate propugnatoribus 
giflentiret, qui & ipſi forſitan in had cadem re a 
contemporaneis aliquot Doctoribus difliderunt. Imo _ 
cum Ufcrepantivue tententiarum cam amplexus fucrit, = 
quam ſuffragio tuo Chriſtus & auctoritate comprobavit, _ 
mericò credendum eſt 11s ſuccediſſe eum Magiſtris, 
qui 2 Cort am cum Chriſto obſtiterunt, Doctrinam. 
que ſuam ex teſtibus fide digniſſimis omnique excep- 
tione majoribus accepiſſe. Fruſtra igitur inſtas: Nor _ 
© patronum Legis Evangelice, ſed, ſcientiarum Talmudicarum _ 
© quaicem (1) querimus. Nec enim ipfi Legis fubver- FF 
I0borem petimus fed interpretem, non damnatæ a Chriſt FF 
© Fraditionis vindicem, fed mutuati ab ipſo a Judzis _ 


„„ Tits formuleque ename. l 
Di autem Lucis plus ponderiſque huic noſtre || 
diſquiſitioni etiamnum accedat, utriuſque denuo ex- 4 
pPlorandus eſt Talmudis animus. Prius igitur loquatur 
Ilieroſolymitanum illud, de quo ita . Prideau K 
Cum circa annum Chriſti trecenteſimum compoſitum fuerit, _ 
fv? poteſt quam facilime, ut Dictio, Proverbia, & Phra- _ 
I  ſeolegia, que Chriſti tempore uſu increbuerint, in eodem | 
man ant plane & (m) conjerventur, Hoc, inquam, Tal. 
mud Hieroſolymitanum de R. Eliezeris leateatia in! 
Miiſnalcis habita agens, in medium profert R. Zarike 


* r —_ —_— , 
* 


(ii) Poifin de Lege Diuina, cap. 45. Wotton's Mijn 
SG DI oO f WAS ↄ 0-H: 
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1 et monium, quo docetur nomine R. Joſe Ben Chigans - 
: Sapientes cum R. Eliezere conſentire, u Calix Bene- 


Alictionit aqua aliqua Miſcendus (u] eft, i. e. prius quam 


Benedictur. Had enim verba ex præcedentibus 


1 ſupplenda eſſe peripicuum eſt ex ipſo loci ſcopo X . 


propoſito, ſtylique Talmudici contextu & Struturi, 


qu cum Rabbini alicujus Sententiam integr> prius = 
5 propoſuerit, parcius ſemper re; ett, pluraque . 


. toris 1 


ex antecedentibus ſubintelligenda relinquir. uod 
&m ili hac Eliezeris Miina oftendirur, qua Doc- 
jus & Sapiontum diverſa opinio, ite breviſ- oy 


ſime exponitur: Non  benedicunt aper ViINmum donec 


= aqua. miſceatur, ſe cn dum R. Eliex ra: af Sapientes 


 benedicendum () aunt, i. e. antequam mĩſceatur: b 
Benedictionis f. mul ſubjettum & benedicendi rempus Eo 
in poſtrema_ clauſull | totum ſubticetur, nec Vini 


aliqua aut aquæ mentio occurrit, ſed gue pluribus 


antea fuſiaſque ſunt tradita, ſola dein eee ESE 


Voce omnia comprchenduntur. Quod autem. extra 


1 8 Vubitationis aleam rem confir mat, ſi quidem de tam 


facili & perſpicua conſtructione dubitari boteſt, Lal. 8 


mud alterum, quod Babylonicum dicitur, idem cs 


a profert R. Joſis Teſtimonium, luculentioribus 
Verdis expoſitum, additaque inſuper hac ipſa. S 
qua agitur, . interpreratione inſignitum. e 


. Joſe F. Chinana Sapientes cn R. Eliezere e 4e 
Calice Benedictionis, 20s Benedicond: non ſt, donec 47 5 


* (2) miſceatur.. . 


Præterea vero. quod Hiecololymitatiam Dolhiinanr 


maximè hic illuſtrando confirmer. Babyſonica, ſuffra- 


gium alibi dedit R. Eliezeri pleniflimum ex anti- N 


quiſſima nempe ſui parte, que Baraitha dicitur,” 1 


. Lightfoot deſumptum, & a me pluribus ſup ra = 
55 _ vindicatum. . Ita autem le habet: T. aaunt Ral bini 
5 * | We, cus 2 * ; miſcerur, haud benedice, Bene- 


x hy - Rare 


ge van WD 1 dpf 13 wh 0 ow wary IK * lu; 
7 13 ano Mo ty bot , Bel 


- * Were. 5 Ea. Vet. P 8.11. ne I * | > 
(oo) Mifna Beracoth. cap. vii: $. v. . 55 


d NN de a7R MINN. D N C) ) 
on Pw» mv 5» vy Dam. . 9 ” a 


5 Talmud: . 25 >. ES 
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„ 4 creat uctum vitis, ſed Benedictus qui creat 


 Fuftum (q) arboris. Patet igitur R. Eliezeris Senten- 
_tiam non ſingularem eſſe, non novam aut alienam, 


| ſed concordi Sapientum voci, traditæque Rabbi- 
norum Doctrine congruam plant & accommo- 


datam. Noratu autem quam maxime dignum eſt, 
; 2 in utroque Talmude R. Eliezerem inter 
{ Sapientes optimè quidem & penitùs conve- 


nlat, quod fant ſnaderet Miſnæ textum de ſententi- 


arum diſcrepantia minimè eſſe interpretandum. Cer- _ 


tum prorſus & explorarum eſt, uſurpatam ibi lo- 
quendi formulam non ubique Diverſitatem denotare, 


led ſæpius ad ea, que præceſſerunt, diſtinguenda pariter 


X & explicanda adhiberi. Ita de verbis t Sapientes 

5 diſerte docet ſcriptor Hal. Olam (r) celeber- 
rimus, quæ tamen ipſiſſima Miſnæ noſtræ ſunt verba, 

ſlolaque ex quibus Sapientum a R. Eliezere diſſenſus 


viter vexatum ita explicari, nec fide carer, & ration _ 


ter dixiſſet calicem aqua hand temperatum miniiaè 


eſſe Benedicendum, merito credi poteſt, Sapientes 


verba jpfius diſtinguendo reſpondifle, Calicem aqua _ 
| Haud remperarum, poſſe quidem benedictione arb, | 
prædicari, benedictione tis nequaquam. Nil hic 


Côupcattum, quodye Miſnz ſtylo Dictionique non op- | 


time congruat, qua quamplurimum Brevitare gau. 
det, nec niſi multis de novo additis explicanda () 
eſt. Nec tamen ſolius Miinae ſtylo competit hæc, 


quam dicimus, interpretatio, ſed & communioribus 


inter homines Loquendi formulis. Quam facile 


enim, R. Eliezeris & Sapientum nomine diſſerentes 


hodierni in hæc verba prorumperent ? R. Eliexer. 


Fe) 


Sapientec. Imo poteſt quidem. R. E/ez. Quo tan- 


dem modo * Sapient. Benedici poteſt benedictione 
a arbors, R. Eliex. Cedo equidem, ceterum con- + 
tdtendo Benediftionem Fuctus wits non efle cali | 


— 


— 
F _— 


Calix benedici non poteſt, uſque dum aqui miſcearur. 


Talmud Babjionic. f. g: A Nn NN M | 
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a verum dei R. Elte. Idem igttur ſentimus ub - 
que. Sapien. Omaino. Quæ autem hic primo dicta 
ſunt à R. Eliezere & Sapientibus, non niſi ipſa, de 
quibus certatur, Miſnæ ſunt verba. Cætera vero, 
utrum ex iiſdem non facillimè „ quiſque = 
judicet. . Si autem Senſum hujuſmodi & Interpreta- 8 


tionem capiat Miſna, dubitari ſanè vix poteſt, gain 


 & ita debeat intelligi, quoniam Legum Talmudi- 
darum Codices utrique fimul teſtanfur, conſentire 
inter ſe R. Eliezerem & Sapientes; ; Babylonit verd 


Talmudiſte, Locum hun expoſituri, diſtinctionema 
Mam inter vitis arboriſque fructum exhibent plane 


. diſerte affirmant. E contra verò, fi per Sapiente? 


ii demum ſint intelligendi, qui R. Eliezeri in di- 


cendo adyverſati fuerint, nullo lane negotio primas 


li partes vindicabimus. Per Eliezeris enim adver- 


ſarios alium neminem quam R. Akibam aut R. Jo- _ 
ſuam aut utrumque pariter denotari facile ſuadet 


oy Præfationis Maimonidez ſectio nona, ubi, cum _ 
| propoſitum | fucrit Doctores Miſnicos ab invicem 


Aiſcrepantes enumerare Univerſos, ſolos inducit R. 


Akibam & R. Joſuam, in cortrariam a R. E! tezere : 


_ Sententiam ( ( ) abeuntes. Fuiſſe autem ei contemm 


| voraneum R. Joſuam nequaquam Meendent 4 


et attamen non Part nominis eſtimarione floruir. . 
Celebratur quidem 3: R. Jochanan Ben. Zachæi ob 


a animum omni'a fraude aljienum, vitzque integrita- 


tem, non tamen tot honorum titulis, tot Digni- 


tatis Præſtantia que notis, quot R. Eliezer, ab ipſo 


5 pariter & Maimonide inſignitur. Quid quod R. Jo- ; 
ſua in toto iſto capite, unde Teſtimonium hoc Elie- 
_ zeris deſumitur, non ſemel memorarur *_ quod fan? 


eum per Sap? enter deſignari minime polle, 1 multüum 


> vehementer ſuadet. Alterius quidem, nempe „ 


Akibæ mentio fit expreſſa eodem Milne „ 
ſectionum præcedentium duarum prima. ut lupra 
abſervavi; at verò R. Eliezeri poſtpouitur in Miſ- 


Cepllaneis (x) Wottonianis, temporeque ei poſterior | 


fuit, urpore à Maimonide inter Sapientes collocatus, 1 5 
. * everſum Templum vixerunt, cum tamen 


had " * a 


ot N 3 : od zee: SY 83. 
3 4d. #bid 1 Ti. 95 (x) Fl. 2. Ta IF. 90 4. 
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R. Ellererem inter eos qui eodem jam Stante ege⸗ 
runt, (5) annumeret; R. Eliezeris denique Diſci- 
1 pulus (2) fuir, eidem proinde ex Judzorum hodier- _ 

norum judicio, poſtponendus : pro conceſſo enim 

| havent Deciſtonem non eſſe juxta . ä 

nante Magiſtro, (a) ſtatuendam. ; 


En igitur R. Eliezeris Sententiam fide omni jam 


& veneratione digniſſimam, utriuſque Talmudis te. 
ſtimonio diſerto & ant iquitfimo, ſummaque ejus pres 
diſlentientium univerforum auctorftate commendatam. 

Ut autem deciſionem ab ipſo prolatam amplius adhuc 


0 een quid Judzorum in Calice BenediQionis re- 


plendo moris fuerit, explorabo, qui que pro miſcendi uſu 3 
imveniuntur teſtes in medium producam. Hic vero 
5 palam facio . vehementer affirmo, calicis adhibendi 
pPraxin modum que R. Eliezeri fuiſſe aperte ſuffragaram. EE 
: Hin autem apud nos ponderis eſſe debeat hujuſmodi _ 
Circumſtantia, penes LeGorem fit judicare. Inter eos 

e quibus Litis hajuſce arbit rium permittendum N 

55 antiquitate prima, auctoritate maxima celebratut 

IIillelis pariter & Schamai familia, quorum utriuſ- e 

| que lententia ita in Miſna deſcribitur: Miſcent : 
Vat N ſcholæque ſchamai Hillelis bergdicunt pro N 


() wine. Et poſtea : Miſcent et vas {c) ſecundum. Et. 


x derum  Miſcent ei was (d) rertium. Aliud habemus En 
is luculentum Teſtimonium in 1s Mifnæ eis que ³ 
de Calice loquuntur. Ut in Beracoth: Miſcent (e) 
. Cali; n. In Demai: Miſcent. & £9 Calicem: In Succa. Eg 
ad miſcendum (g) porulum. In Nazir: Miſcent ei 20. - 
pPoculun. Etiam in Peſachim DM niſter ſtat ad (i) 

| Tomperandum.. Er in Shabbath: Qui winum profert ex 

loco prohibito, quant um ſufficit od miſe endun ( poculum 
Alterum quoque ſuppeditat Maimonides in trataty 

de Ritibus Paſchalibus: Aiſcent primo poculum unicui- = - 


_ 4e, . bmedicit, Bencdi Fus qu? creat Fuftum vitis; 


| n cent el poc ulm Secundum; miſcet poc lum n | 


8 0. i. du, a 1 Hal. on Y add 14 . 8 mc 7 : 


1 5 - 


"OJ Mats. 4 nf. as Zeraim 7. 49. Da . e 

jo 4. p. 50. . Hal. Olam. p. aer, 118. © Pes. „ 
. cin, XY. 9 2 - Joid. 6. x. Fd. iv. (4) Ibid. d, vii. 
( Ber. cop. viii, , 2. ) Dem. cap. vii. . 
23. She.” . i. 0. . 8 (0) N. cap. xl 1 
655 Per. "et Mi. 4 13. N Mut. cap. Yall, 1 
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. tionem  Cantici, & aicit, Benedius A qui. creavit 


Fattym vit, & poſtea von quicquam guſtat ia (6950 5 
nauocke. Contendis quidem ſed fruſtra m 3M per in- 


fundere interpretari cum Surenhuſio e e N 


enim vero non eſt diſſonum idem per infundere velle _ 


viros iſtos doctiſſimos, quod nos per IM intelligimus, 
_"—_ poculi Paſchalis infuſionem non vino lolo 


fed & aqua pariter conſtantem. Imo vix poteſt 


credi, voce ill aliud quicquam deſignaſſe Buxrorfium, = 0 
quam vinum G. aquam infunders. Palam enim profite= e 


tur, ex ipſa etiam Miſna, eundem hund calicem, cui 
adhibet verbum ufundere, aqua & vino eſſe commi x ; 


„tum. Fuiſſe autem in eo calice dinum aqua tFemperatum 


ocet nos Liber (n) Miſnaioth. Nee ſane video quid 
obſtet, quo minus & Surenhuſſum quoque eodem 


ſenſu exponamus, qui in. Peſachim eandem plangn 


vocem in Textu ad infundendum, in notis 44 temperan- 
dam vertit (u). 2 Qu cunque demum fir Buxtorfii & 


Burenhuſii opinio, laus & æſtimatio, iis nequaquam _ 


| cedit- D. Lightfoor, cui Capellum & Othonem ſub- 


jungere licet, qui omnes per miſcere (0) explicant. 


3” Obſervatu maximè dignum eſt, inter R. Elieze- 


= rem & Hillelem Schamaique unicum. interveniſſe R. 5 . 


Jochananem, utpote qui horum difcipulus fuerit, &- = 
illius preceptor, unde & nobis tacile perſuaderi po- 55 
teſt Sententiam ſuam ab Hillele & Schamai Eliere- 


rem (9) mutuaſſe. Ipſe autem totidem verbis teſtatur . 


Calicem non fuiſſe benedicendum, donec addit? 
aqua temperaretur. Hillel verò & Schamai iis fuam _ 
verbis Sententiam exponunt, quæ primarid quidem 
c maximè proprie idem ſignificare omnes concedunt. 
Qui enim poculum prius miſceri jubet, quam bene- 


. dicatur, idem tacit ac ſi benedici prohibuiſſer, ufque 


. a — infifdererur. Contendis HOO * im- 


(00 ien Lex. Rab. * x 471. 
92 Pool. Synops.” in Matth. XXVi. 27. 
1 Peſac. vii. 13. Aunot. K. 0b. de Bare renova. 


to) Light foo: on Matth. XXVi. 27  Capell. in 7. ; TT 


EO 7 ligeri Vindic. p. 1 Lib. de verit Ilebræorumm 


| iter. Otho. Lexic. Rab. Philolog. voce Paſcha. . 
(7). Mali. — ad As: Þ 8 Pirke Avoth, CO 


LL, be . „ 


 germixtam e 


„„ 


kermixtam quandam infuſionem etiam denotare, ta- 
men fateris illud frequentiſſimè quidem & ex Ori- 
luperque monſtrat ita hic eſle idem neceſſario intel- 
 hgendum. Si enim verba nude & per ſe poſita 

interpretationi huic noſtræ part eng plane & adſti- 


E notiſſimus, aliaque conſen- 
dnem explicitè memorantis auctoritas ad eadem miſ- 


wm am per. vices pane perperuas poculi adjungi, cum 
tamen Miſne auctor alio plane vocabulo folam jufu. 


probaverim Judæos, cim vino ſolo nonuunquam 


____nempe Judeis in more poſitum fuiſſe, ut vino ſolo 


ipfſa, quibus meri potio conceditur, verba, uſitatam 


| | jon ſignificare vinum aqua temperatum, quod atis 


| Tos veſtigia aliter non eſſe es explicanda, ſi non 
penitus evincent, ſaltem ſuadebunt. Si que ab 
05 Uillele & Schamai didta ſunt gy W 14 de mixto 
poſſunt commode exponi, diſcipuſi eorundem, codem _ 
dae Subjecto locuti, Vinique cum aqua commixti- 


| cendi ſenſu intelligenda coger nos planè & obſtrin- 
get. Hic vero, ut & (9) olim, obſervandum duco, _ 


fam me meam impugnaſie ais, nihilque agere, ain 


benedixiſſe pro certo fſolerent, ſolitos etiam tum 

kiuiſſe diverſo quodam à 2M vocabulo () uti. IIe 
fan objectioni ſuum conſtaret robur, fi quod veiis, J 

teſtibus quibuſvis rationeve aliqua monſtraties, _ 


| benedicerent. Tateor quidem cum merum biberent, 

id eos benediGione Fuctus arboris contecriffe, haue 
tamen concedo merum ſolitos fuiſſe bibere, Or 
enim ia han rem protuleris omnia, huc ſolum re IJ 
deeunt, licitum quidem fuiſſe, non uſu & confur- |} 
tudine receptum, ut merum ſumerent. Quid quod J 


minim fuiſſe eandem planè innuunt? Formula 


enim iſta, Licet vinum biberit purum, propoſitionis 


„ attenuat, clareque. luggerit vini puri ulum info---: 
lentiſſinum fuiſſe, nec niſi preter morem adhi- 

bitum. Fruſtra igitur dicis d n non poſſe ſemper þ|Þ 
_ poeulo adjungi, niſi & aliquando infuſionem () de- 
ghotet. Si enim apud Judæos communiter viguit 
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tdteandi ratio. Adhæc, magnopere contendo, neminem _ 
facile pofte induci ut credat Miſnam poculo nuſ- 
5 quam ad junxiſſe impermixtæ infuſions vocem prima- | N = 

| 2 ram & : maxime genuinam, y 1 quidem puro | conſti- kN 

tiſſet vino. Certum prorius & exploratum eſt, codi _ 
Cis iſtius audtori non defuiſſe verba cundem pre ſe 
ſenſum ferentia, cui allatis exemplis in Reſponſione 

mea ſidem (7) feci, ſicut etiam nec ipſis Talmu-k 
wunt, & feen per (x) Wb. Quid igitar 
lliud cofligendum eſt ex perpetuo ejuſdem vocis, mix=- _ 
tum propriè denotantis, _ quam quod idem fem- _ 
per Lectori intelligendum propoſuit, poculique mixti 
inſtitutionem verbis miſcendi uſu; accommodatis 
geeſignare ſtatuit ? Ita plant D. Lightfoot viſum _ 
fuit, qui non folum um de mixto interpretatur, _ 
fed & diſerte tradit Judeos eà de cauſà vocem hanc 

nin Feſti Rubricis wlurpatle, quòd calicem tantüm 

non ſemper 0) admiſcuerint. Cui & ſuum adjun- 

1 git teſtimonium Otho - —— Rationem habet, cur isn 
de infundendis pocul is loquuntur, ſemper ndhibeant ſim= _ 
pliciter werbum p, quia ſcilicer utplurimum peculs _ 

= tage abſque dilution? cum aqua non (⁊] ebiberunt 5 uRtr 
que omnem denique ſcrupulum eximat, ipſum pro- 

tert Maimonidem dicentem p]ỹ ON MoD ya 
m. Deducitur Teſtimonium ex poculorum patcha- _ 
hum numero, vinique, quod capiebant, mentura & 

___ quantitate. Etenim cum in Miſna tum in Talmu- 
de Hierofolymitano wnunquiſque teneryr ad quatuor 
| pocula (b) exhauriendy. In eodem vero Talmude, 

TE... © Shabbath, quatuor hec pocula quartamam vin! . 5 

talicam continere (c) dicuntur; riculo denique 4veds 


| 55 7 | | 


* z * 
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5 Zara, quartana wini hontinem inebriare (4) traditur 


Quæ quidem omnia ſimul collata quam certiſim 5 


8 9. Lightfoot viſa ſunt evincere, Judzos aquam cum 
vino ſolitos fuiſſe commiſcere. Ait enim, Cogira 

quam ſobrie inter Judeos afum fuerit, fi vino aqua _ 
plurimum haud (e) interpoſuerint. Fm. ex uſu ver- „ 


borum dien Pau n in Gemar. Hieroſolymit. 


Peſach. que ſane Buxtorfius interpretatuf ad 9 1 


NTionem poculi, ut co Poculum i mpleat G diluat mixta 
() aqua. 6m. ex Talmud. Babylon. in Beracoth, 

0 ubi de poculo Paſchali tertio inter alia precipitur, 
ut N vinum purum infundatur in poculum, & fiat com- 
mixtio aque in poculo, ſicut ab Othone (z) exponi- 


tur. 7m. ex iis Miſne verbis, quibus mandatur .. 
Ca leſactorium ſtet in (4) medio, que de vaſe in 8 


calefaciunt 1 qua temperant vinum, intelligit (i) _ 


Bartenora. Ex admoto vero calefaftorio, aliud nihil 


* collig. poſſe contendis, quam diſcumbentibus aquam 


| preflo fuiſe, ut cuicunque wiſum fuerit calice uti tem- 


pPerato, ei ' fatim hujuſmodi (k) porrigatur. Contrarium 


tamen plane ſuadent concurrentia alibi teſtimonia, 


" præſertim, quæ Judæos vinum ſemper diluiſſe 


: affirmant, fortiuſque illud fuiſſe tradunt, quam ut | 
bibi poterit purum, admotaque aqua haud tempera- 


tum. Cum igitur in textu dicitur, S7 duo odalitia - 


1 Paſcham comederint in una domo, calefatforium ſtabit 1 | 
_ medio, hanc ejuſdem reddit Bartenora rationem, 22 


15 facili negotio pro auobus Sodalitiis vinum temperar ! N 


5 peſſt. Non ait pro us, quibus viſum fuerit aqua i 
mi; ed. pro utraque familia, iſtius inde oſtendenns 


conſuetudinis univerſalitatem. 8m. ex ejuſdem Bar- 


(i) thid. in ut. () 70. oy 22. 


tenor annotatione in vocem Orp, ubi dicit Org» 


uncipiat, nimirum ad temperandum aqua G libendm. 


DO Notat enim hat vox idem quod, mM (1) temperan-. TT * 
. N Maimonidis N & BATS: notis 1 | 


— 


. 


9s Bid. „ 4 1. 155 N 
e) Lightfoot' 5 Warkes, Pol. ii. 7. 1 „ 2% 
Xs = OG Lex. Rabb. p. 1183. voce D 5 
Lier. Rab. Phil. p. 451. 5 

0 Peſach. cap. vii. 9 13. 
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N Textum eee quorum ille num were, . | 
Jo hit Sermo fit, valde efficax erat, adeo ut fine 4% 
e 155. non poſſet, que hac de cauſa ſemper addebatur in 
magna (mn) coped, hic vero, quia wvinum eorum erat ad- . 
modum acre, ut nen potucrint id bibere fme intermixts 
e.) aqua, Quibus etiam conſentit Glofſa in Bab. 
ZBeracoth: Yinum ipſerum ſtrenuum erat, & potationt 
4b, immixtione aqua non 25 0 idonewm.. Huc 
vero dupliciter reſpondes. Licet aquam ſemper. 
addi tradidevit Maimonides, non tamen ita A 
u idem ipſe afſerat in trafatu de Paſchate, Ticet 
Vvinum biberit purum Jndæus, officio tamen ſuo in iſo _ 
ru (p) ſatisfecit. 20. Quanquam Mai moni dem flriiiiori 
e ſenſu inteligamus, me tamen ip confirmare zun run 
Anteguam affuſa fit aqua, ex Sopientum Judicio aliquans -. 
40 (7) benedici, Poſterius illud cam tufins antea 
expenderim, non eſt quod iterum idem dicam. De 
altero autem, licet Maimonidis verba non jpfum. 
:...  Johum” habeant auctorem, ſed & ex Talmude etiam 
5 deſumantur, nobis ramen ab itdem nil metuendum 
eſt, utpote que aliud nihi! in fe comprehendant, 
IT quam quod Meri uſum a recepta conflierudine mul⸗ 5 
tam decedere, à communi Pafchæ lege rariffims 
N quadam except ione deerrare probe: plane atque con- 
___ hrmet. Si enim viaum, juxta Maimonidem, ſemper _ 
aqua temperatum eſt, pro certo habemus aquam 
| Ali rariflime & Pane nun quam defuiſſe. 81 Paſche 
3 calicem perpetua lege & uſu diluebant Judi, =—_ 
 fecijle eos procul dubio oftendit iltud ſemper Hai: 5 
monidis, inftiruro noſtro nequaquam lepugnat, gued 
1 exempla unum duove contraria inveniri torſan poſ- 5 
„ ſint. Loquendi enim arbiter cum fit uſus, f nterpre- 
5 2 ' tandi etiam ratio EX coden: perenda eſt. Dubium „„ 
I non eſt, quin poculi Paſchalis ſolita benediftto folire 
1 N 5 remperandi methodo comparara fuerit, congrun _ 
„ proinde eidem interpretatione explicanda. nn 
— 2 „ D. e — e ven, ut r t : 
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Loertatis ſgrum, & quoniam a erbio à ſervitute p- 
_ Fiaca non alter fuerit integre er] exhibita ;\ Quod WE 
perpetuum & conſtantem miicendi uſum tuaderet 


inaxime & commendaret. Locum preterea ex Maimo- _ 


. nide projatum ita explicat : Licer gui winum biberit 
perum, officio ſua, guad vini porum, Jatisfecifſet, in 
1 bert ate tamen annungiauda off.cia haud quaquam (9 
Jaticſecerat. Niſi igitur vinum Paſchale aqua mi- 
_ euifienr, officio non integrè fuerant perfundti; quo 


; : fane probatur mancam fuille contrariam praxin, nec 
ulquam proinde veriſimiliter obſervatam. Notatu 


5 yore erea dignum eſt, D. Lightfoot, ſententjie huic bh 
dae luffragantem adhibere iplam Gemaram, teſta1i- 


que traditam hanc in Gemara doctrinam pro certo 


quodam ax iomate inter Jud cos eſſe (2) recepram, 1om 


R Rartenoræ annotatione in cap. uit. tract. de Deci ?:! 


mis ſecundis . 6. ubi hæc habet verba; Putat fert nen 


dae, t ommis aquee quantitas inde excat, fed medium 


tres 1605 Canthares & dimiaium uns detur cantharus 


Din, & au agque, & habetur ut vinum mixtum aque'5 

Folene enim cum dine miſcere (u) aquam, Idem quo 

Jaue innuit poſtea in annot. in cap. primum de De- 
eim [ecungda . 3. Hoc inteligendum eſt, quando || 


iufuderit tres & luvencrit quatuor menjuras, hinc cou- 


* 
* 


Fat, gu fit inftar vini (x) dilatt. Poſterioribus hiſcte 


tdeſtimoniis, vini cum aqua proportio & menſura 
enarratur tanquam ordinaria quædam & ſolennis — 


conſuctudo, quod quidem apertiflime demonſtrat, 


quam fuerit perpetuus Ille & definitus miſcendi uſus. 


In utriuſque autem interpretis commentario ſupra 
Citato enucleatius traditur hæc res; Maimonide di- 


cente, miſccre folites de vinum ita, at dſit una pars 


* 


a C7 quatucr partes O) aqua. Bartenora vero, ut 
 eerpaiſcere peſſit illud juxta proportionem units paris wini 
ad tret de (3 agu, IIm ex ipta R. Eliezerem inter 


* . 
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eſponſione obſer- 


Latum (a) eſt. contendere non omnino habuerint, an 
ante vel poſt infuſam aquam recitaretur benedictio, 
i quam prxcederet aut fe 
flafundenda. Huic vero o . 
1 f apud. Latinos, apud Greæcos Fe, Log, apud He- 
bræos J nihil lepiftime de futuro affirmare, quod 
Xe exemplis ex Samuele, Iiaia & Matrhao adduttis 
cConſirmare conatus (1) es. Sed ſand, Vir Doctiſii- 
me, inter omnia hc exempla non reliquam' eſt 
nunum, 8 quod inſtituto tuo mon penitus repugnet, a; 
ſententjamque contra quam diſpuras ratam ftrmam- _ 
Aue faciat,  Eih enim vox Danes nihil ibi de futures 
atfirmet, quatenus -reſpiciat negarionem precedentem, _ 
eſus ramen, cui negarionem connevtic, exiſtenrtam 
_ yuam certiſſimè ponit. Ira cum Marthzus dicit, 


We aqua non fuiſſet 
jecturus dicis voces donec 


e cognovit eam, ; Ju peperiſſct filiam illam ſuum N 
(le) primogenitum, licer de futura Virginis cognitione 
W intelligac, tamen profecto nuit, primogenitum 5 
ſuum Virginem revera peperiſſe. Similiter quam 
vis ex eo quod Samuel non perrexit inviſere Schaulem 
a ſte ad diem mortit (4) ſuæ, nequaquam fequarury, _ 
Hhunc illum, poſtca inviſiſſe, tamen mortuum fuiſſe 
_. eundem ſine dubio demonſtrat. Ad cundem parires. 
modum ſi hæc Milne verba, Calix benedicendus non _ 
eſt, donec agua de] miſceatur, forſitan non evincereut 
| calicem poſt iafulant aquam faiſſe benedictum, certo 
tamen certips eyincunt, eum fuifle aqua remperatum, ne 
Aduod fant iplum eft, quamobrem adduxerim. Idem 
Juoque ſentiendum de reliquis duobus exemplis, quos 
rum primum ex Iſaia delumitur, qui ait, 57 epi- 
etur imiquizat wobis, deonec (f) aoriamini, glteram _ 
ver ex Judzorum commentis in ccleberrimain. iſtara 
de venturo Meſſia prophetiam -—— Nox auferetur ſeeps 
trum de Juda, donec weniat qui mictendes (g) el. 
SBciſicet illud kuturam iniquitatis expiationem mi- 
nimeè ponit, tamen fore, ut morerentur iniquj, pe 
nnitus pro conceſſo habet. Hoc vero licet ex Juvg-, 


4 


orum mente de ſutura ſceptri ablatione nihil affir- 
met, venturum tamen Meſſiam, teipſo judice, oſten 
dit; unde & pari jure concluditur, verba illa denec 
. 8 1 futuram calicis mixtionem pleniſſi: 
me quidem & omaino indicare. Præterea vero, ut 
contra miſcendi uſum nihil faciunr quæ adduxeris 
teſtimonia, ita nec ee prohibent, quo minus 
& Miſnam de futura benedictione interpretemur. 
LIicet enim Scripture futurum nibil reſpiclant, cum 
FJFieſep ban Virgix?m mon cognoſfſe tradant, quouſque primo- 
 genitum ſuum peperiſſer, aliter tamen cum Miſna agi, 
Juando docet calicem non (e beneditenduin wſque dum _ 
"aqua miſceatur, hinc apparet, quod Scriprurz de in. _ 
tegra negatione Joquantur, Miſna de circumſtantily 
negativa; illæ de Joſepho qui Virginem nuſquam _ 
omnino cognoviſſet, heæc de calice, qui benedicen- 
dus non eſſet tum ſolum, cum aqua admora non- 
dum remperaretur. Cum Joſephus Virginem non 
_  omnand cognoverit, feri haud poteſt, ut eam, nato 
jam hlio cognolceret. Tantum vero abeſt, ut calix, 
de quo loquitur Miſna, nunquam benediceretur, ut 
eum haurire, niſi præeunti Benedictione, nequaqujm 
( licuerit; qui & in hoc ipſo Miſnæ capitulo 
memoratur, non eo fine, quo Joſephum memorat 
Evangelium, ut excludatur benediftio, fed & contra, / 
ut confirmetur eadem rataque habeatur : Quod & 
iipſe capitis oſtendit titulus & inftitutum. Ben- 
Atcionet enim inſcribitur, & bene dlicendi formulas ub... 
due exhibet rationeſque exponit. 12m ex us Scri -H 
__ _ rurz locis, quæ de mixto loquuntur. Ita Iſai, — _ 
e wirs fortibus, qui miſcent (i) Siceram. Proverb. 
— Cw qc Eaniibs ad inveſtigandum winum 


t) fem. Er iteram —— Sapientia miſcuit vinum _ 

(0) forms. Qu omnia, nulius dubito, quin cuigue 

tdterum =quo æſtimatori viſa fuerint ad communem _ 

&« éuſitatam miſcend! conſuetud inem alludere. Quid 
pulura ? ſufficiat tandem noviſſimè obſervaſſe, mode- 
55 __ Fatiorem mer han fu maximum Fuifſe intemperantis r- 5 

OO  gamentars, non ſolum Paleſtine, fed & univerſi Orientis _ 

__ 1Acolis, wmerum itidem, i maxime Fulſe inviſum, & | 
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(6) Aims. Prof print. , (7) cf, v. 2. 
)) Cop. xziii. 29, 20. ( . 3 


Ceeſebrato adhibuiſfſe? 


EY 


| aro mores eorum d meri uſu abhorruiſſe, ut qui hoe 


 fib? iudulſiſet, Scytbæ & Barbari loco 4 ſais LR: 


borrebant, fi vinum aqua nondum dilutum bibere, 
intame, ebrioſum, barbarum ſtimabant, quis induct _ 
poteſt, ſanus ut crederet in eodem ſacra conteciſſe 


eos, aut feſto, ſolennitate ſumma, maxima religione 


Hliſce demum de teſtimoniis notari velim, eorum  _ 
__  plurima luculenter & definite ad rem Joqui, & uni: 
vera cum iuvicem ſimul collata extra controveriiam  _ 
demonſtrare, receptam fuiſſe inter Judæos vinum 


aqua temperandi conſuetudinem. Quod autem magui 
elf ponderis & obſervatu digniſſimum, que bene- 


dictionis faciunt mentionem, eam omnia mixtioni 
poſtponunt. Ita Schamai & Hillelis ſcholz ante mi- 
cent, quam benedictionem pronuncient; quibuſcum 


conſentit Mai monides, poculum primo miſceri teſta- 


tus, & poſtea benedici verbis, 4. creat Hu ut, 
Idem quoque ex cœteris planc proflut videtur. Cum 


enim tum Furenhuſius trum Rambam nobis auftores 


ſmt, non licuiſſe Judeis nifi præmiſſa benedictione 


Een quoquam frui, cumque aquz nulla uſquam aſſig- 


betur benedittio, merito credendum eſt, poculi bene- 


8 : diFionem fuiſſe ſemper mixtioni poſtpoſitam, ut 


_  aquam ſimul comprehenderet. Si autem moris fuerit 
Judæis, poculum prius miſcere, quam benedicerent (ut 
ecuvincunt plane reſtimonia ſupra citata) vero per- 


quam ſimillimum eſt, benediftionem mixtioni fuiſſe 


miaxime accommodatam, & neceſlario. illud ſignifi- 


aaſſe, cui pro more adhibira eſt. Ex quibus facile 


; dcolligitur R. Eliezeri, renitente Sapientum cotu, eſſe „ 
obſequendum, prout ſententiam communi uſu. & _ 


1 Bs ſolenni conſuetudine confirmatam Pre nuda quadam ZR 5 ; : 
__vptone amplecteremur; aut potius dicendum, R. 


Fliezerem inter & Sapientes nullam, quæ credi- 


PP 


tur, intereſſe conrroverſiam, ſed utrumque cum 


invicem de re noſtra conſentire, ut ſupra, adhi- 
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bitis rationibus & avKorirare, cvincere cotatus 
Quos protulerim auctores Schami & Hillelis atati 
teſtimogium perhibentes, adeo non damnas, ut tum = 
BE ipſe tufiraytuta 515 adjungere noh dedigneris, quera- 
riſque non _argumenro ſuam deeſſe vim & pondus, _ 
ſied immodica teſtium catetva nimiaque probatione | 
onerari te plane & opprimi. Pergo igitur obſervare. 
quod cum oſtenderim Judeis nuſquam in conſue- 
ttudinem veniſſe, ut merum blbereat, nec ſi alitcrer 
flieri conriviflet, ur quibus merum, ſiſdem mixtum of 
verbis ſanifitarenc, ſequitur pland rationem illam. 
quam hic obtendis, adeo non cdncionis dilemma, ut 
nec ipfs fe poſſit aliquo modo, ſuſtinerte 

„„ 1 2 attinet objeckiones, nempe nib! . 
de Aiſtinctiont ar bert futer ne with Fultum in primevis 
e an&oribus Cir iP amis | 0 r — : et ui Pat * es pj: 15 5 

x mufurpan? wore: Yivyyua dura, de ine fol (6) intel. 
gere reſponfum eſt olim, ſi juxta ſententiam hanc — = 

___ruam\ te res haberer, probaſſe te dlum; quod nem 

inficintur, apud Græcos fcriprores uſurpari verbka 

iſta, prout poſtulat Grace linguæ norma & proprie- _ 

das. 2 Ne facto ramen aliter ruiſſe judicandum, 

__ _ S$pfum enim Irenzum de mixto eadem explicatle, _ 
Chriſto (p) applicaatur. Primo reſpondes non ne- 
pgando me vera predicaſſe, non contrarium rationi-- 
dus confirmando, fed orantis artem & eluſionem | 
. cauſando. At pace tua, vir doctiſſime, catego- 

_ ___ __Hceum non capiunt omnia argumenta ref ponſum, pra-. 
AJertim que à (cribentis ſcopo & propoſito pluri- 
mum aberrant. Aliud, eſt propofirionis veritatem 

dleegnegare, aliud ejuſdem ad id quod agitur congru- 
ee entiam diffiteri. Fieri quidem poteſt, ut vera quis 

Adicat in rem minimè quadrantia, proferatque exk m- 
bpb afgumento baud quaquam apta : Eludere tamen 

non dicitur, qui ubi erratum fir, oſtendit, & hy | 
julmodi amzumentationem inffmam vocat & viti. 
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ofam. [ta non eludentis erat, quæ de Patribug 
dixcris Jargiri, que inde deduxeris, nequaquam : 

Non eludentis erat concedere yivrnue epoirx de. 

vino ſole intellexifle Patres, hoc tamen non ob- 

_  fanre, affirmare à perjculo longe abeſſe cauſam noſe 

Tb tram. | di enim vinum | ſolum baud denotent apud . 
Hlobraos, quibus ditta ſunt; ſermone Judaico, qus 

ALES prolata contrarium fruſtra urges ex ſcriptis Parrum, _ 
Au nec Judzos compellarunt, nec Hebizorum idio. 

mati magis, quam zph nos, adſtridi foerunt. 2%. 

autem non tanrum appofite minus adducuntur Patres, 

ſed nec verum eſt, eos wwryua apmay de vino fol 
Abigque intelligere 3 ad lrenzum caim provocaram _ 
Contrariumm r cteros tamen 
patres quod attinet, Chriſtum ſuum miſcuiſle pocu- 

5 815 teſtantes, ad ca que ad quartam propoſitlonem 5 
poſtea annotaveris, remittis. Cum vero que olim 
produxeris exempla, iterum repetas, quibus proba- _ 
tum te dedifle exiſtimas, diſtinctionem illam Judai- 
Cam prima vis lcriptoꝛibus fuilſe incognitam, Vatreſ- 

que per Aympe epwias merum intellexiſſe, Hermam 
illi, huic hengum, Clementem Alcxandiinum, & _ 

_. Cyprianum in fuffragium advocans; monitum ve 
lim lectorem, me ſupra probaſſe ea, quz ex Herma 


ciltantur, in eodem non feperiri, nec ſi reperirentur, 
aun rem omnino (7) quadrate gæterorum Vero nemi- 
nem eile, qui in locorum ex us addudtorum aliquo 
ſemel dicit jnnuitye, ſe /, apmas eo, de qu 
contendis lenſu, uti, aut eſſe illud hoc modo inte- 
pPretandum. E contr a horum alter plane oſtendie, fe 
lolige diverſa tentire, cum Chriſti verba de rempe- _ 
| ratio poculo diferte (5) exponit, que verta, cum 
explicatiora plane te habeaur, quam gue ex eodem _ 
in caviz adveriz ſubſidlum produxeris, nempe que . 
I wite accipitar, potis, ca ſibi congruenter facillme 
xplicant, a luo tamen ſenſu & ſignificatione diſtor -r 
A4zueri ab jiſdem acquaquam poſſuſt, ut Concioni 
bpbpreter morem & xationem (r] ſuadetur. Mixtio 
dcdanim, quæ apud Irenæum, ut olim probavi, & _ 
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ſigniſicat, cum mero nequit reciprocari ; qui autem 
5 vite accipitur Pot us, cum omnem ex vite potum . 
pbeeneratim denotet, cum mixtione facilè poteſt & 
aptè convert! : Alter pro wire , ſubſti- 
duft h⁰;. ann, quod fane in rem aque eſt 
veſtram, ac fi fructum uſurpaſſet pro progenie, 
Tx obſcuris hujuſmodi ſermonibus argumenta infti- 
tuere, ignotum per ignotius protare eſt, locumque 
cControverſum expoſitione dubia & ancipiti interpre= 
fart. Hic denique tertiuſque ille, quem profers, _ 
Pater aliud nihil aiunt in locis ad marginem Epi- 
ſtolæ (#) citatis, quam cui quiſque lubens ſubſcribar, _ 
ex Chriſto videlicet dicente, ſe de Fultu vitis nom 
 anplins bibiturum adonec novum biberet in regno | 
Patris, quam certiſſime evinci eum vinum inter 
c nam bibiſſe. Hoc enim «que probant verba Hau 
vir“, fi vinum aqua mixtum, ac fi merum, ſignifi F 
libro, duoque corum in ipſo capite, unde objetta 
gc loca protuleris, vehementer & apertè affirmant | 
Chriſtum inftiturionis poculum miſcuiſſe. Cum þ}| 
igitur nihil quod opinioni veſtræ vel minimum 
arrideat, in quibus ſpem maximam - collocas, (-) 
Patribus inveniamus, idem jure ſtatuendum eſt de 
ceteris, in quibus minus confidas; lectorque pro 
e xplorato habear, nihil omnino in primevis auftori- 
bus Chriſtianis reperiri, quod affertionem hanc _ 
tuam ullatenus ſuſtincat, minimamve iſthæc objictend? 


præbeat materiam. _ 


Secundam confirmaturus Propofirionem, ita diſſe=- _ 

Tis: Cum ex uſu Paſchali vel merum wet dilatum Ju- 

del poculum ebiberint ; Servatoris noſtri poculum, tam 
merum quam ailutum efſe poſſe evincunt plan] ratiouves 


RY - 95 ) firmiſfme, &c. Quibus reſpondeo 1 Ex lege 
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PHPaſchali mero forſan licuiſſe uti, licet conceſſerim, 
mae tamen penitus pernegaſſe illud ufquam in coniuve- _ 

ttucdinem veniſſe, opinionemque teſtibus confirmatie, _ 
__ __  Ipfa concione judice, (2) probatiſſimis. 20. Hoc _ 
Forſan licuiſſe, ſi conceſſerim, pro facto tamen licu- 
fitffe minimè definitum à me eſt, contrarium etiam 
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| fuadent rationes non leviſſimz, ut ſupra ex eo po- 
bavi, quod, teſte D. Lightfoot, licet qui vinum biberit 
purum, officio ſuo, quoad vini potum, ſatisſeciſſet, in lilerr 
tate tamen annunci anda officio haudquaquam (a) ſatufecerat, 
quam nihilominus exhibendam precipuus ſpectat Paſ- 


chæ ſcopus & conſilium. 3“ ſi vel merum vel dilutum 
bibere ſoliti fuiſſent Judæi (quod negand um eſt) moribus 
tamen eorum plurimum abtuiſſe, ut merum benedifio® _ 
ne fuctus vitis inſignirent, que veruntamen ipſiſſimnmaa 
_ ſunt Chriſta verba. 47 denique, ft poculum, nulla 
lege aut neceſſitate coadti milcuiſſent Judæi, nequa- 
quam inde colligi, Chriſtianis ad miſcendum non 
teneri, pariter ut Euchariſticum poculum laica manu 
cConſecrari poſſe non ſequitur, eo quod Paſchale 
| fan@ihcaverit homo ſacris non initiatus. 
Inchoante tertia propoſitione concedis, uon tam 
aquam quam vinum ctiam inſtauraturo cenam ſuam Ser- 
vuatori per acci dens præſto (b) fuiſſe. Hinc vero nonne 
plwK⸗anè edocemur, quam infirmum fit ex wore gents _ 
daeſumptum argumentum ? ſi enim contra vint neceſ- 
 firarem nihil taciat, quod per accidens & ex more 


gentis fuerit adhibitum, nihil etiam adverſus aque _ 
nmeceſſitatem valer, quod eodem {ſe modo habueric:s 
Sed nodum hic facile ſolvi autumas, cum ais, & 
Chriſto imperante eritur utendi vin obligatio, ex Chriſſls _ 
feleute, affundende aquæ neceſiitas nulla (c) con ſirmatur. 
At ſane, vir doctiſſime, pari jure Chriſtum vetuiſſe 
aaquam affirmares, ac vinum precepiſic. Certo enim 
certius eſt, ut rum que eum ex æquo fecifie : hoceſt, _ 
neut rum. Per univerſam enim Scripturam vox oc . 
currit nulla, quæ tibi poſſit affirmanti adſtipularir. 
Præcepto ibi inſtituitur poculum, illudque unicum, _ 
verbis inſuper tam generalibus, ut quicquid in ſe 
idem continuerit, omnino complectantur. Voces au. 
tem ffuctus vitis poſt inſtitutam jam cœnam prolate 
flunt,  aceoque non vini uſum imperant, ut nec 
gquicquid pre ſe ferant imperli, & narrandi tantumm 
vim habeant, nullo aut præcepto aut ſanctione mu- 
nita. Fac autem Chriſtum hitce verbis poculum in 
ſtituiſſe, probari inde haud poteſt, eum apoſtolis ian 
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Wi mandato dedi Ne, ut mero, ſed & contra ut vino „ aqua 
mixto uterentur, ſicuti in ſuperioribus oſtendi, _ 
Portuĩto fieri multa, quæ tamen futura prædeſti- 
navit Deus, cum exemplis confirmaſſem, reſpondes 
lata hc off, ut impleretur quod fuerat predidum, fre- 


phetarum vaticinia ut rerum exits comprobarent 


__ Chriſto autem roviſiime diſcumbenti aquam fuiſſe affutus = 
dan, qua voce prophetica moniti (d) ſums ? Equidem 
1 | haud nego allara a me ejuſmodi fuille rerum exem-. | 
pla, quæ a Prophetis olim fuerant prænunciatæ, : 
„ allo. eadem adhibui conſilio, quam it ex vatici- 
Nils eodem ſpettantibus, oſtenderem 3 Deo fuiſſe - 

9 | Her ror nand utcunque demum per accidens evenirent. 


/aticinia tamen iſta, pariter ut ea, de quibus agunt, 
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fadda. hac ſolum de ratione addukta ſunt, ut conſta- 
ret accidentalitatem (quam dicunt) non eſſe rei in- 
differentis notam & indicium, Si enim indifferen= | 
tiam quandam argueret eventuum contingentia, idem 
alibi que ac Hic facjat neceſſe eſt; ſi autem 1 
1 quibus annuis, tale nibil arguit, quid R 
iter ſe haberet in its, quibus aſſenſum non 
5 præ bes, ? nihil ſane intereſt quod de illis locuti fue- 
— Re prophetæ, de hiſce ſilcant. Vim enim nullam 
nmnullos -frenos eventuum libertati injicit propheria, = 
ſicut nec arbitrio præſcientia divina; utque mnibil | 
_ ht, quoniam prænoſcitur, ſed &. contra prenoſcicur, 1 
. quoniam fier ; ita nec quicquam accidit, quonliam 
pPræedicitur, fed. prædicitur, quoniam accidet. . 
, anden longius abeam, luculem(iſſimum habemus in 
Proverbiis vaticinium, quo prædicitur fore ut eli 
Euchariſtiæ vino & aqua conſtaret ——= Sapientis _ 
nꝛniſcuit vinum ſum, & clamat, Venite, edite de pani- 
bus meis, bibite vinum quod 0 71 miſcut. VUrqus _ 
anſam objeQandi omnem eripiam, ip hæc prophe- e 
tia de mixto à Judzis, verſionibus Polyglorris, Orige- 
ne & Cypriano J exponitur. | - 
Quæxenti itidem mihi, quare non ub aqua Sſubmo- ©: 
„ Lenda pariter abhorreatur, cum ex ebdem quo vinum, ³ 
i 3 ac ratione  (s) 7 pendear, None md "_ aqua i 
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mods nſus fuerit, endem on wnlgari 3 uſes eft, 5 
que. wullo aut inſiituto, aut ratione (6) pcndeat. Cura 
autem ip'e ſupra conceſſeris vino, ex wvalgari conſuc- 8 
tudine Chriſtum æque fuiſſe uſum ac (i) aqua, vel 
ü palinodiam hic canas, neceſſe eſt, aut vin! neceſſitatem, 
contra univerſæ eccleſiæ tuamque ipſius fidem, ab- 


ne es. 5 = 
8 Þe © Genaculo, dit; Sec. cum "obſervatum: Tacrie oy 
: eſſe hec loci folummodo & temporis circumſtantias, 
reponis, non plyſicas rei ſualitates ſed Chriſti manda- 
tum efſentialia_ porul/ dominici confltuere 
| naturis alligari etiam poſſe Ca Teumftant as Wt eſſentiam 
Ali quo modo lug rei ancur, hocque Euc! bariſiiz ipſe uu 
ue, ſatis teftari 1 . — conf act oer panis & puculi bene= 
Alictionem; fubſtantias Cen que circumftantiarum non . 
e nunquam ſolummodo vim habere, ſicut qui mate i- 
Iain Eucharifticam cont inebat, pocul? (4) ambitums. w 


63 It#. rerum 


quorum omnibus ex ordine diſceptandum eſt. 


9 1 dico Chriſt! mandatum, ut cauſan fficicarem. 1 


hyſicam vero ſubſtantiam, ut cauſam martcrialem, 


Z Foul eſſentialia conſtituere Sacramentum ex. ſub- 5 
5 5 ſtantia materiali inſtituit Chriſtus, 1 "2 phyſicas banis 
vinique qualitates perpetuo mandaro -confeciavir, -- 
unde pater quam peripicue, de Euchariſtia cum lo- 
gquamur tanquam logica ſubſtantia, natura ipſius = 
inſtituentis ment propoſitoq ue congruere orat ine 
noſtram. Sed, inquis, fieri etiam poteſt, ut rei el- 
ſentiam ingredianrur circumſtantiæ. Quorſum Nero 
heæc ? Nihiloe igitur intereſt inter rent lacrament! 
X« adminiſtrandi modum ritumque, iater materiam 
+ _ Evehariſticam, et loci temporiiqus circy mſtanti⸗- 
e nequear hoc à te affirmari, quam abfur - 
dum elt, quam à vera ratione alienum, ur, ang 
de re ſacramentali contendimus, locum objice es; e 
"ar ea, quam conſecravit, bibir, rrxadidit. Chriſtus, . 
materia, tempus opponeres z Cum denique de domi- 
: mnco. poculo difterimus, can; 1CHIUI . veſß er cin, Vanteum 5 
impingeres 7 Ar pergis, £0; ff ati panis & pocul;- bene CITE 
Oo diffi — Euchariflicis celebrationibrs ita adhereſcunt, _ 
_ uf avelli, dd une Jacrilegio. e 00 7 bent. 1 
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etrratum eſt, qui poculi benedictionem, partem nem- 
8 conſecrationis Euchariſtiæ omnino neceſſariam WET 
inter Circumſtantias enumeras, & eam panis frangend) _ 
neceſſitatem excogitas, que Circumſtantiarum nature 
haud quaquam competat. Vel enim ex inſtituto 
frrangendus eſt panis, vel non. Si ex inſtituto: Fractio 
pPorro non eſt Circumſtantia. Si non ex inſtituro, qua 
Lege, quibus rationibus confirmas ſacrilegium ads 
mimittere quicunque aliter faciat ? Sed concedamus 
Circumſtantias rei aliquando eſſentiam ingredi, an 
canaculo competit illud? Cur igitur reſpuis? An 
aga aque ? Quare demum non uteris : At quæris, progult 
ambittus nonne erat ſubſtantia Haud diftiteor.. Sed n 
duaſis? Noa quæ materiam Eucbariſiæ ingreſſa eſt, 
non que rem Sacramenti confecit. An vero hic, ais, 
eſentiam Euchariſiia ideo ingreaitur ? Minimè guidem 
ſed coram adeſt ratio, cauſamque in manu tenes. Poculi 
ambitus bibi non potuit, nec propterea precepto com- 
prehendi. Aqua vero vino infuſa eſt, ut pariter uům __ 
„ fo exhauxiri poflet; cum autem vino aquam eo fine 1 
immiſcuerit Chriſtus, ut ſimul biberentur, bibendi! 
etiam præcepto ſimul comprehenderentur, oportet _ 
| plane & neceſſe eft: Cum porro poculum illo bibendi 
OO precepto fuerit inſtitutum, dicente Domino Bibite ex 
Hoc (in) omnes, perſpicuum eft, aquam eque fuiſſe act 
Viaum inſtitutione conſecraram. Quod autem de loi, | 
tem poris, ac geſtus circumſiantiis ſæpe & multum loquantur 
Scripture, de ſuoftantia. dero aqute altiſimum ſit ubique _ . 
(*] /ilentium, id ſane contra aquæ uſum ejuſdem eſt 
ponderis, ac contra infantium Baptiſma, de quo _ 
filent ubique Scripture, cum tamen frequens & mul-. _ 
kus fit in lis ſermo de loci circumſtantia, ubi Baptizatus 
e e 
Que de pane nondum fermentato objeceris, ſequent!: 
argumento ſatis mihi viſus ſum refuraſſe. Chriſtum | 
= folam. Si in omnibus, tum etiam in geſtu, in participantium 
numero, in wvini menjura & portione panis. Si quoad ſub- _ 
flfautiam ſjolam , tum aque nec:ſiitati bene convenit cum 
___ . adiaphoro panis ninaum fermentati uſu. Endem enim in 
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ee — . 
F al &f fermentatu pane ſubſtantia, non #a in mere & 
vino aqua (o) intermizto. Hoc vero nullo negotio diu 
endum ( ) pronuncias. Dum autem Disjunctionem 
doli accuſas, teque ipium pariter & Lectorem fallis, 
fFfraudemque quam obtendis, facis. Chriſtum, inquis, 
In omnibus imitari quidem oportet, ſed non niſi iis in om» 
ni bus, que ipſe (4) luſtituerit. At quis, oblecro, 
ulquam I od in 11s ſolis imitandum eſſe Chriſtum, 
que jpſe inſtituerit? Et quid demum ponderis haber 
_ hujuſmod1 conceſſio contra argumentum ſupra cita 
tum; Argumentum, quod ex ipſa petitur inſtitutione, 
Chriſtique mandato totum nititur. Ita enim diverſis _ 
ſe habet verbis: Chriſtus aut omnia inſtituit, que 
in Euchariſtia celebranda fecit & obſervavit, aut ſolaa. 
Ju ad Sacramenti pertinent ſubſtantiam. Si ila 
tum etiam geſtum, participantium numerum, vin! 
menſuram, & portionem panis, Si hæc; tum fieri _ 
poteſt, ut que minimè azymo, ea penitus aque _ 
competat neceſſitas; a fermentato enim ſola qualitars —_ 

-_ _duicrepat azymus, a mero ſubſtantiarum diverfirars 
diſtinguitur vinum aqua remperatum. Sed contendis — 
= porro Chriſtum imitar! oportere non uiſi iis. in omnibus, 1 
1 diſeriis verbis & perpetua lege imitanda (r) ſauxerit, 

Contra id quod factum videmus, & rei verita tem 

Nullibi enim extat in Scripturis de vino præcepf tum = 
aut definitis verbis, aut diſerta expoſitione traditu nm, _ 
quod tamen a perpetua lege inſtitutionis rejiciendum 

baud cenſes. Ad Miſnam vero remittis, utpote quam — _ 

teſtari exiſtimes fermentum fuiſſe Diverſam a pane 
() ſubſtantiam. Cui cum reſpondiſſem vocem, que 
ibi fermentum vertitur, Hebraicam, in Veteri Fd ere 
panem fermentatum ſxpiſhime (7) denotare, valde te 
be mirari profiteris, cum, ut pergis, que © libro _ 
EKExodi protulerim utraque, Seniores fuerint de C 


| poſtea? Hinc aliud nihil colligitur, quam quod ipſa _ 
1 7 pe pro pane fermentato nonnunquam accipitur. 

Namque prior clauſula, licet haud memineris, eſcu 

lentam fuiſſe teſtatur Cupys iſtius ſubſtantiam, pro; . 


ESE" 
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() interpretati. Er ſanè donemus ita efſe. Quid 
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inde que panem. Imo præterea monſtravi, ipſam quo- : 


que Mitnam fermentum de pane expoſuiſſe, utpote 
tale fuiſſe illud edocentem, quod (x) comeditur. 
Dicenti inſuper Plinio azymum, relictum donec 
aceſcat, fermenteſcere, reſpondes 19. niff extrinſecus _ 
quod panem corrumpat fermentetque adjiciatur, nullam es _ 
Ilnheærere fermentandi vim. 29%. De autfore Romano 11 
te morari, cum pan? poſtquam fermentum admiſerit, nova |}|Þ 
acceſſiſe ſuhſtantiam ipſum teſtetur (00 Evangelium. Ad 
pPrius quod attinet, Plinii verba non tam hic explicas. 
quam contra repugnas. Ait enim ille verbis quam 
diſertiſſimis fermento juxta ac acore ultro intumeſcers 
maflam farinariam. Alterum duplici peccat errore. 
19. enim ft concedamus diverſa quadam fubſtantia }Þ_ 
ſuum Judzospanem fermentaſſe, tamen Plinii reſtimo-  _ 
nio confirmatur planiſſimè, quod poſſit nulla addita 
ſiubſtantia fermentari, unde liquido patet, diverſam _ 
AVbicunque adhibuerint fermentandi cauſa ſubſtantiam, 
| eandem ibi ſolam habuiſſe Circumſtantiæ vim & te- 
norem. Vinum autem miſceri non poteſt, niſi ex alia 
ſibi adjuncta materia, quæ igitur neceſſario adhibenda | 
e.ſt. Romanorum æque fermentatus eſt ac Judæoru mn 
panis, licet alter altero modo. Vinum autem non 
ex #quo commiſcetur, utrum aquam addideris, aur 
non addideris, nec proinde inſtitutioni æ que congruit 
ſlolum ac temperatum. 29. Proxime ad verum ac- J 
cedit, ut fermentum in Evangelio memoratum mers 
tantum non ſpec'e a farina diſtingueretur, Auctori 
enim nobis eſt Caſtellus moris fuiſſe, ur farinam aqua Þþ#þ 
jam ſubactam deponerent, donec acorem contraxifilet, F}F 
poſteaque pannificiis (z) mniſcerent, unde colligi poteſt, 
Fer mentum quod acceptum mulier abſcondit in farine ſats | 
rtrribus, fuiſle ipſum quoque farinam, fed acore jan 
__ ſatis vitiatam, & obturgeicentem, ut alteri appoſfira J 
cam guoque corrumperet & fermentaret. Imo athrmat _ 
Caaſtellus vocem Gan, que & cadem in Evangeli! ! 
loco ſupra citato uſurpatur, maſſam hujutmodi tart» |. 
nariam, quam modo expotui, (a) ſignificare. © 
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Quodi autem argumenta, quibus contenditur Chri- 
ſtum az ymo fuiſſe uſum, intacta penitus præterirem, 
id feci, ne de queſtione plane ancipiti & perplexa, 


Kc a re noſtra, utcunque demum ſtatueris, alien, 
fruſtra mihi foret laborandum. Si quis autem curi- 
oſius adhuc de re iſtà inquiſtiverit, conferat Concionis 


; The Reaſonableneſs and Neceſſity, KEE 35 
Tiuaditiouis denique eccleſiaſiice patronum, nobis op- = 


| ponls, paxir azyms neceſtaren (7) comprobaturum. 


 Equidem non diſſimulandum eſt, eum ita loqui, 


quaſi, Chriſtus azymo fuiſſet uſus : ſed ex uſu neceſſi- | 
tatem nullam confirmari ſatis ſuperque jam oſtendi. 1 
Nec quicquam porro argumenti de Chriſto azymis 


urtente ex eruditiffimo hoc ſcriptore adhibuiſti, quod 
 quz in contrarium proferri ſolent, rationes, ullate- 


nus inſirmet, prout oftenfum eſt in libro, ad quem 


JJ 

Cum jgitur noſtram hanc de Euchariſtiæ materia 
lententiam ex Judæorum ſcriptis & conſuetudinibus pro- 
baverim, quatenus hæc poſlint Chriſtianorum Patrum 

doctrina & moribus conhrmari, proxime querendum. 


Si autem venerandus ille martyrum & confeſſorum 
_ ceerus non ampliſſimo teſtimonio, non perperuo ulu | 


X. obleryatione miſcendi inſtitutum commendaſſent, 


i denique una voce & conſentienti ſuffragio iplt 


Plburima ſanè cu —_— 
____ cendl uſu planiflima, de neceſſitate luculenta, men- 


IMM 


illud Chriſto hand adjudicaſſent, de aqua vix uſquam _ | 


omnino foret licigandum. Ad Eccleſiæ igitur carho- 


ice traditionem proyocamus, ad ſeculorum retro om 
, . 


m ex Juſtiuo potulerim, de miſ- 


dem nobis atque ſcopum Apologiæ opponis, quam 


imperator. ideo fuiſſe porrectam ais, ut conſtaret, uihil _ 
" . e 4 Chriſtianis ad res iniſceudat periculi, 
pacis 


5 tranquillitatis plurimum ſtudioſis = 8 20 poculum 5 5 


jzigitur ſeculo ſus mixium fuiſſe teſtaute Juſtinumm, . 
Ja mori plate ac conſuetudinis, non qua oſffi%-t 

TY ratio poſtulabat, 5 expo nere. | 85 - id. ei bon i 1 num e 
Hbuaberi ut religionis Chriſtianæ cum quibuſdam KHh˙tỹ e. 
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ithræ Juſtin verbs, 


_— PTY Reg i affnitaten: 4) . e 
Quibus, ut quam breviſhme & uno quah verbo re- 
ſſpondeam, obleryo imo. contra fattum nihil penirns 
_ valere argumenta, nec quicquam referre, quid fibi 
ö Apologiam Scripturo, propoſuerit Juſtinus, cum Chri- 
ſtum miſcuiſſe Calicem verbis tradat diſertiflimis. 85 
2 ab ipſo, quem dicis, Apologie inſtituto minimè 
frulſſe aſienum, ut quid docuerint, quid! in ſacris egerint _ 
Chhriſtiani, Imperator expoſiturus. dogmatum etiam, 
| - conſuetudinum rat: nes caufat ue mul expediret, 88 1 
K quo fine, qua occaſione, quo « demum auftore ha | 
à ſe geſta fuerint, enarraret. * eum non tantum que _ | 
 eOmſuetndinis, fed & que offi? ratio poſtulabat, edocere, 
oerto certius confirmari, ex eo, quod citat Chriſt | 
| _ verbs, Hoc facite in mei recoraationem, hoe eft corpus neum, 
Tie eff Sni (e) mens ad probandum Sacramentalem _ | 
vidum eſle Chriſti corpus & Sanguinem, nec proinde 
ut panem po e e vulgarem aſſumendu: m. Idem etiam 
pa tet ex ejuſdem verbis de Baptiſmo, in quibus lavandi 
1 neceſſitatem oftendir e Xx Chriſto dicente, Nift regenerati 1 
b free? ffs, wor inerebitis in gn ( 7 calorum. a 
„ "RNERWHEL, quid ibi velint plurima, quibus intudar, „„ 
argumenta, que allegaverit Scripturarum teſtimoniĩa, 1 1 
con ſuet: udinidus Ecciefiarum declarandis folam atque 
unicam impendiſſet operam? Negandum quidem non 
Rd - ot; cen ſult mu faberi wiro Apoſtolico, ut Religions 
_ Chriftianie cum quibuſiam Ethnicorum placitis dogmati- 
 buſque affniratem. ee e autem noſtro adev _ 
non repugnat illud, idem plane aſſerat x 
confirmet, uod * eee Mithræ exemplo „ 
5 en, quos Chriſtianam oblationem ideo ex= _ 
__ teripille docer Juſtinus, quod panem & poculum aque 
in ͤ myſteriis ſuis (3) adhibuerint. Hic vero iterum 
vdo bis objicis Scriptoris menrem & propoſitum, diciſque . 
eum Chriſtianorum poculum Perſico atiimilaſſe ea folum 
katione, quod utrique . fuerit 1 Ag un. 
Ezgquidem * hoc conceſſeris, ius hand poſtulo. 
Non enim allata ſunt de poculo 5 Mt 
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tum aquam pariter ac vinum . Calix 


vero iſte idem tuir, de quo Chriſtus dixit, Hic eff 5 


e fung als meus, prout diſertè tradit 50 Scripror Apolo- 1 
geticus, & proinde fubſequirur Ch riſtt calicem aqua 
juxta ac vino fuiſſe repletam. Q. E. D. 3 

Ad Juſtini autem provocas Phrateologiam, comren= 5 

diſque eum Chriſti ſanguinem appeſſarc 24a + zoning. 

Cum autem reſpondiiiem Jus ino hujuſmodi formula inte 

utenti afſenciri nos penitus, nec repugnare, fi de vino 
Jquoque exponeretur, quoniam temperamentum ſepius | 

denotat vox () illa; de interpretatione noſtra vehe- 


menrer. quererts, affrmatque . mum. cum u VOCum 


ſortiatur ſenſum, minime conveli:ire 7h atusnF novans 
que miſturam | age rij ciunt neganrque , Me 


denique wir re je locutionem. qu, 13} * ALL PI Sue 7 


ad deſienandum wvinum ſolum, idonem G defin, (ram magls 
( accommodari. Que vero hic doc ueris trpliei ar- 
gumento refellam, oſtenſurus 1%. md. oo N eagvans- 
non neceſlaritd . ſigniticare merum. 81 merüum 
 fignificarent, ramen ad Euchariſtiam 4 5 mM nequaquam 5 
ſpectare. 39, Si ad Euchariſtiam ſpeQarent, typice_ 
. folum hoc fieri. Quod autem merum non neceſſlario 
ltignificant, ex eo probarur, quod nuſquam uturpenrur 
5 + m1xtum a mer diffinguendum, led loquendi quo» en. 
dam circuitu & ſolita periphraſi pro vino adhibeantu f. 
Periphraſtica autem locutio, licet terminis premi _ 
videatur anguſtforibus, tamen ſxpiſſiime vocis e- 
= portions lenſus univerſos complettitur, parique Cum. 
eadem eee prorenditur. Ut cum Chriſtus 
dicitur filivs Davidis, non homo folus 3 intelligitur, ſed 
Deus, quoniam Chriftus ZearliporG- eſt, licer Chriſti - 
nominis periphraſis per Ai Da. expoſita, ; 
nude & per ſe exprimat Deum. Præterea anguit, ſuc 
cb, fructus woe inter ſe permutantur plane & idem 
1 defignant, ſeque proinde mutuo explicant ſicut ignotum Ds 
ignotius. Imò ipfi nos Anglicè dicimus, The Juice 5 
N Grape, quod 1 barum ſanguini plans & penitus 


reſponder,” cum tamen merum eodem intelligimus, 


addere ſolemus vocem pure, ut inde conttet mixtum „ 
| nos minims welle, ted Tom. vinum, Ly W 0 dieimus, VV 


OL 7 25 „ 


The 


K 


TR The lore Sula: 7 the Grape. Sed 20. Mani, hic loavitur 
Juſtinus de Chriſti ſanguine mne, ſed vero & 
kreali, non de Euchariffia, ted de ea, quam in cruce 

luſtinuit Dominus, paſſione. Ait enim ſuras, — ver- 


bum, lavans in ſanguine 1 (oy clud]t cangunnc) elm A 


18 ſuam, paſſionem ejus, quam ſubiturus erat, prænunciauit, 


= per ſanguin: in luſtrans atque puriſicans ft ibi credentes,. : „„ 


| 8 enim a aivino Spiritu per Prophetam diela eff ſtola, fideles | 
SE = June, in quibus, quod a Deo eft ſemen, verbum ha- 


. 22 vero ſanguis uve dicitur, fignificat eum qui. 
= appariturus frerat, Janguinem quidem babiturum, verum 


| nn ex hum ano UE Jemine, ſed ea wvirtute (m) 'D; ina. 5 
39. Denique obtervandum eſt, non eſſe hec Juſſini | 


verba, fed ab ipſo ex veteri Teftamento' cirara, qui 


teſtatur porro non fuille ea niſi & Teagan a Mole FE 
(un) dica. Nulla autem inter nos quæſtio eſt, utrum 


Chriſti languinem c 797@ poſſit merum repracſentare, : 


boc enim & pura aqua fieri ex Scripturis (e. edoct! : 


ſumus, ſed utrum in ap” Euchariſtio vino 


competat. ut ſine aqua, effuli in crucem languinis 1 
5 Dominici ſideles faciat participes,' de qua mihi! plans 1 
Juſtinus. Ex omnibus igitur quæ dicta fuerint, con- 


= Cludo an mixtum deſignent bec Juſtini verba, aun 


merum, an ad Sacramentum ſpectent, aliove referan- „ 
e nihil inde deduci poſte ad comprobandum vel. -- 
Chrictum mero kuiſte ulla, ele ita +. eredidſſſe Mar: N 


- xyre m. 


De ue . ad &r notati one cum ita eviſſer = 1 

: Clio, ut ſuaderet Juſtinum non tam de aqua & vino 

quam de aqua & mixto fuiſſe Locutum ; reſponſum eſt, | 

e 19. In aqua & Ta. Sager. non plures Mend ſubſtantia; RS 
fs quam in ” aqua & vino. 2 Per Keg nil. miſe Vinwmn,-- 
parte nempe pro toto forſi tan intelligi. 39. Denique . 
yam Apologiz contextum Tere dr O % q KN“ Bo 
per wwe % ddr (Y) explicatum aedifſe., Reponis Þ| 
e Primo, eſſe e tam ab aqua quam 2 vino diver ſanm BO 

fine aubio (9) Jubſantiam. Quod ſane. ver ĩſſimum elt, 1 


| ted? ad rem minime appoſitum. None enim RNETIeur — 


——— 
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pe, 70 Dt 7 7 8 74. Ed. Far. | Crake. 66. 
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"ie l an vino 4ut RY . 1 * 4 ere 
1am Aa ua led: 


inter nos, an x, "diverſam? a5 


1 5 dp & G ſubſtantiam complettatur, Verum inquis, _ 
non hic de vin aut ned h. natura, fed de ver borum - 
ſerie 479% ordine argumentamur, poſitoque quod aqua _ 

 altero in loco de Euchariſlia cum vie ſimul ac pane pra- 


_ oicata, deo ad ſentlam ejus conftituendnam complendamque | 
7s requlratur, tum certe 222 ende m wverborum formela A 
couſtructioneque de Euch, „ ſtia enunciatuin, amput ari nulla Fe: 


modo, aut ab eſſentia poſſe ej us divelli r contenda. Sed 


8 pace tua, Vir Dottitime, veriſſimum ele contrarium 


--— efus, quod dicis, ram certum eft quam quod certiſſi- 


mum. Non enim ita de yerborum ordine argumen tamur, 


ut ſenſum eorum & hignificatione m ex amino prorſus 
deleamus. Nec de nüſcendi modo & via inſtjituta eſt 
noſtra diſceptatio, ſed de mixtionis materia. Conſtat 

autem in dd & 6. plures non dart ſubſtantias __. 

quam in aqua & vino. Ceterum ubi plures non 


dantur ſubſtantiæ, nequaquam poflunt plures prædi- 
r, ͤ a alterum quod artiner, negas pertem pro 
Toto, 75 altera toting pars. in cadem clauſula ponatur, 


n- poſt () intelligi. Sed aliud protetto ſuadet receptiſſi- 5 Y 


mus inter homines loquendi. utes, & tormularum 
hujuſcemodi exempla abiqz obvia. ta deripturæ, in mon- 
_ tibus & in (i Carmel, eum tamen Montlum unus fuerit 


Carmel, & alibi, a Galilan, & 4 fuata, & ab. (u) ROOT 


8 Hcroſehhmie, que tamen  Hierotolymarum urbs in 
. Judæa fuit pofita. Ut iterum aicite aiſcipulis ej us O- „ 
() Petro, qui tamen inter diſcipulos aunumefandus 5 
eſt. Cuibus conlonant Nazianzeni ee ubi de 


bominum & quali ſtatu & conditione agens, omnes eſſe 


* „ MM TH 9 76 1D *% net + OY. 1} cet nN e 
tantùm fit Keguarlt ejus, ex quo ! tuimus 2forn: ML... 
De tertio obiervas, ipſe cum conceſſi 710 TI uu 


© dilutum denotare poſe, verlſimilius 2 er gi reg un. 5 
EE quam per nog ue ova! (2) indicars. 'Ech autem vinum 


aqua mixtum denotare poſſe oiros in conſello fir, cum 
ramen aquæ definitis verbis adjungitur, vero -haud-- - 
ügmile videtur aliud quicquam quam vinur per eundem 5 

es 2 Imo ö certo habeas nit nffi vinum e 


1 . R K 4 


WY Ibis. 5. 365 led. 875 2 Che. xvi, e. e 
IS 3 0. 


) Marc. 111. 7. 8 . ( * id. 24 3 
O De norali %%. 5 0 . 2 


code 5 a 


I invicem commi 


4 7 1 


lem poſſe hoe ia loco defignari non enim hic 


— ys K P 
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loquitur Juſtinus de rebus poculo nondum conſecrato 


preparatis, ſed de vino & aqua commixtis jam & 


diſtribuendis. Ab hiſce vero utcunque diverſa fuerint 
| udp & xo pa, Yn miſcerentur, inter ſe tamen 


unt ex utriſque Vw Kean, ex vino & aqua conſtantem. 


Fed ut nihil dif mulem, ſingulis ite rum accuratius 


12 libratis, ſumma mihi videor ratione ſtatuiſſe vocem 
neduar & pro wixreuirs hic uſurpari, juxta notiſſimam | 


a & confuſa non niſi unicam conſtitu- | - 


. Grammatieis Enallzgen, qua adjectivum aut partici- 

pPium pro ſubſtantivo ponitur, cujus rei exemplo ſit 
Hlomerus S x, woren adhibens pro StyaT&r (a). ns 
cu , & N irgilius velatum auro wvittiſque ( ju- _ 
5 2 pro aureis vittis; Lucanus denique Chahyſbem 
Frenoſ que (c) momordit, pro frenos  Chalybeos. T_ 
in Scripruris habentur ejuſmodi non pauca. Ita in 


| Genel. Sd g (d) p, pro der Tvezs!, Job. ſelentium 9 


No (e) vecem pro vocem filentem. Jerem. Hnem & f 
5 expect᷑ at ionem, pro ſinem expedatum. Similiter . 
855 Jhdem & pari ratione creditur Juſtinum d e S J 


lesuar , pro dr xexpauins fuiſſe uſum. * 3 
damen pro ſubſtanti vo habeas, vinum hic intelligi vel of 
inde evincitur, quod x gud TH deep adjungatur. Quid 


enim eſt cur. aque bis fleret menrio ? Ubinam invenies _ 


ex Patribus qui duplicis iſtius mixtionis myſterium 8 


. prædicat, vel hujuſmodi conſuetudinis ſemel meminit? B 
Adde quod Is. Caſaubonus in notatts ad Athenæum ns 
teſtetur quod in idiotifmo Gr ecorum gol eſt (3) vin, 1 | 


„ que {ane fi in alium quempiam, certe in hunc locum 


optime quadrant, ubi „u in eagem qua Jap, clau- 


ſula conſtituitur & conjungtitur. Quid multa? Si de 


cramate nemo uſquam niſi unicus egiſſet Juſtinus, de | 


noſtra hac interpretatione potuit fortaſſis merito 


Adubitari, cum autem ab ejuſdem & ſublequentium ſa- 1 


culorum Scriptoribus multa ejus & frequens fat men- 
1 tio, cum Ec cleſiæ Patres Veen & 5 e 


. ©. _ * 
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(6) Il. fad. 111. 101. GG). net. v. = 
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nabita olim concilia miſcendi uſum de vini amplicis 
K aquæ infuſione expoſucrint, cùm denique ipſe 
1 8 Juſtinus controverſa verba per 3 - * ug diſertès 
1 explicet; rat ioni maximi congruit, 1 de Vino 8. ET” 
aqua intelligamus quæ Preſidenti oblara fuiſſe % g 
5 ARTE teſtatur Apologia, nec ab Interpretandi o m- 
muni & cert iſſima regula propter excogitatam muper: CES 


literalis lenſus neceſliratc m, recedere. 


 .._ Sententiam præterea noſtram ex aliunde confirma-: e 
re mus, ex co Rugs n W 1 dne ac 55 0 


& (50 eee Huic vero reſpondes, non ee 


85 5 ita ſe hitere, non qui aliud ſuaderet, contextum 
adducendo, fed affirmando aquam ex. accidenti plane, 
uon ex inſtitute (i) (anctificari. Si autem ipſum au- 
diamus Juſtinum, inveniri nihil poteſt hujuſmodi, oy 
aut ab codem extorqucri. Inter aquæ enim & vin! 
; paniſque confecrationem, nullam aut diſtindtionem 
agnoſcit, aut diverſitatem. No 41. pani. & vinoalteram, hh, 5 
_ alteram aquæ ſanctificaclonem _ adfcribir, fed quam 
pani, eandem vino, quamque vino, banc iptam aqua 
__ athgnar virtutem, omnique ſemota disjunttione po- 
1 nunciat, panem, vinum & aq uam lanctificari. Sh igirur „ 
©." "OE accidenti fandificatur aqua, c accidenti quoque 
ſaäancktificantur panis & vinum ; ſi autem panis & „„ 8 
_ Euchariſtiam conſecrantur, in eandeui quoque con- 
ſecretur aqua ncceſſe eſt. Ubi enim nulla ineſt ter- 
minis diſtinQio, ibi nec in rebus inte Uigendum an 
diſcrimen. Sed quid hiſce immoror ? Res ipla fidem — 
_ argumento faciet. Verba enim tam diu. vexata per- 
legat quiſquis ſit rerum 4quus #ſtimaror, & tuto me 
denunclare poſſe credo, fore ut minime ſuſpicatus 1 
fuerit, diſtingionis aliquid in verbis apertè ade & & 
= perſpicuè expoſitis occultatum, Diaconys nempe Wee 
7 ue n diftribuifſe- ae Lend fear 0 Pane & wn - T7 


Ad alteram teſtimonii bujuſce partem quod 2 attinet, 


non argunentum argumento opponis, nac quicquam 8 
de novo adducis, quod objetta vel mea evertar, vel _ 
ES confirmer tua. Sola e "Now: relponſions olim 5 


— 
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 concefſerunt, & ex Concione cranſeripta adhibes, „ qur 
jam antes expendi & coargni. Non enim nega ; 

Jud. de Sacramentali poculo egifſe tam eo in loco, 
quo 8 . meminerit, quam in altero, quo 


Cb atiſtiam inſtituentis verba protulerit, . 


elcmcutorum mut Nene off miderct. Non negas eadem _ 
fuiſſe, que ibi diſtribui dicuntur, hic mutari. Minimc 


Jgemum inficiaris murationem iſtam, ſuſtino judice, | 
inſtitutioni acceptam referri. Si autem Calicem vino 


& aqua plenum fidelibus crdderene;. | calix iſte ita 


traditus in ſangvinem Cheri mutatus fuerit, fi de. I 


nique mutatio iſta ex inſtitutione prov enerit, fequirur 8 


neceſſarid vinum & aquam dacramenti lege & inſti- 


tutto fuiſſe ebe Qui enim fiert poteſt, ä 
:  inftirueretur 3 nateriæ non inſtituta * Qua ” 
| tandem rat ione ex Chriſti mandat 0 deduci beten 


Vini & aquæ muratio, ft non & utus ? Qui Bapcilmi 
2 bpurgari dicit peccata. hanc vero purgationem 
à Chriſto iaſtitui, > C hriſto proinde. inſtitui Bapriſmi 
Se procul dubio inunuat. Similicer cum vinum 
& aquam preter. naturam mutari tradit Juſtinus, by 


mautationem autem iſtam 3 Chriſto infticuj; vinum 
qu que & aquam à Chriſto inſtitui efficaciter denun- 
Ciar. Adeo a ret veritate diſtant, qui. milo auRore, 
nullis adhibitis urgumentis aſtirmas, ut locus ex Juſtino 5 


5 Jandarus” Wee © Nr. em 19 apertè doc ent con fir merque, 85 


15 225 fe. fentia En, ch, vill; afn; a a CUM Vi 0 & pan? [= 
5 252 een plant, n nec me * 0 1 2 miſeen 42 4 


3 "De Juſtin aut C1] 1 ie faris; AT boa prope- ; SEES 1 
e eſt, quem, cum pe oculum ſepiu- mixtum 


. ee * hrittamque ipium miſcentem induxerit, 
de ſola infulione locutum coutendis. lis a atem reſti- 
moniis ſito tiam ſuſtines, que ſi ciraca à te uni- ö 

8 verſa, te que 1p4: 5 inter prete 05 xpofira, compre head ; | 


receptiſſimis in Irenæum Commentariis, nrixtum Muli! 


2 vino & aqua explicantibus, nequaquam repugnant. 
| Aid enim, ſi x8 e 64. & my! c20 raärinime aliquando 5 
pro - 2 "7 tundert , uſur pa 2 tur rand. | tandem interpre- : 


: - tandum 1. eſt, | ubi nulla aut Hude ratio, aut cogit = 
1 auctoritas, dcFontra aper tiſiimun contextus lenſum, 2 il 


079 1 


20 miſcendi uſum, quem exprimunt, notiſimum? 


- - wiralque. 1 Homeri 


N "INES. UND! TATEM MISCENS. 


_ Que igitur ex Homero, Apollonio, Didy mo, Eu- 
_ Partio, Heſychio, Suida & Phavorino protuleris, 
nullo. | ejgt It esamine. Obſervare tamen liceat, 
quoniam relpontum tam vehementer expetis, 1 
| ihlud Areas xt OM, (8 PE 
Th abſolute ſumirur (ur inte ligt vide tur) optimè A 
5 pon P + 1 He mn. Ee humeroſque lawic 


An. A801 llonio barticulæ ne SALLY vim habere, 


— . pioinde. RAG QUT y qu nobis ineptè objici, ac 11 Rs 


quis contenderet x202.,vu iden mixtum non denotare, = 
quod dxegror hoc non facercr. _ Oprime | vero te 


redarguunt Sch: haſte tui verla. va lafuren FT aggro 
3 3 rec ep ana N 4+ axpatoiy yer 


5 Nον | Vidymum pariter. & Euſſathium en- 


Ver enim. haud ſmile eſt 
_ ſeripſerinr, indigenas docuiſſe 5 


-.:.obvio magis & recgptiori ſen 


: : quod tupra mon wn, by um de f id Imo 8 & I. "Oachio . 


©. agerem, nempe 22 1 tuiſſe lim Me rariſlim̃ 


pb ſimul communite 


tentjam noſtram. _confirmare potius <q amn cvertere. 


eos Gracorum, - quibus 


Hh. 5 cunt jucund: rare; 


it 1 70 To vf 1 dis CJ tum WED 


aliquod a mixto ibi üg nit 30 1 1 modo mix! um, 


hand de a0 tallet. 5 


| 110 rum Imuper alter tradit voce 01 147 pro Mperart To h 


ad, ORD. _gefignandam tum 


; Ger *adduc itur, ane vero de Sh 
codem. planè exponi. 


lem denique ge Suida & P hav Ort; 10 efle dic cendum, 


voce 0 ui 5 


885 adhibitum pro Inſurd's n 


c plicante per IF 2 7 per plY (4/23 Rege fe 3 f 
72 this d, H. Ver & EHepyeict TY He 
rudendii verba ſi feliciter racuerim, quod teſtimonia 


hujulmodi nulla ſcorlim EX] Penderim, led omnibus 


5 Prudentius leripterit mero miſcet, tu objic is mixrum 
_ merum, quæ lane ab invicem que 
vinum jam mixtum ab codem 


5 . Dum aute n e eee d. mancar, rette . 


. aqua mericy Cicitur\ wid miſceri, liest a mixta aqua 3 5 
N „ : 10 


e pr nk | in uſu 


mixto, 8 
Keegroa Lites, ed, cure laes 
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1 liquet Phavorino, 


Lee PU ſenſu biopr BY & conſueto - 


r reſponderim, cadem telicior] i.Mmilito 


mutatione in rem tuam ac commodaſti. Cum enim 


 dilcrepant, ac 


5 nondum mixto {ed „ 
85 miſcendo. Omne enim vin: n prias merum eſt. quam. 70 
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10 poſſit modo appellari, donec vino fuerit copulata && 
conjuncta. Cum denique Docti ſſimorum omnium, qui 
Itceneo edendo illuſtrandoque inſudarunt, conſenti :- 
entem noſtræ habeamus interpretationem, repugnan- 
tem Armachani unius ſententiam nil moror, qui, 
licet in explorando Patrum ſenſu eſſet verſatiſimus, non 
tamen ita verſatus, ac ii, qui Irenzi opera in publicum 
danda ſuſcepiſſent, dictionemque ejus & ſenfum _ 
accuratiſſimè neceſſario expenderent, ur elimatus 
tandem & explicatior prodiret. Criminationem 
denique in Feuardentium, Grabium & Maſſuetum, 
utpote Hypotheſi abreptos, inſtitutam prætereo, 
nemo quippe non facillime deprehenderit, adeo eam 
in argumentum non cedere, ut ob penuriam plant 
%%»... 
De frufu ligni witis, cum hujuſmodi locutio in 
Irenæo nuſquam exter, fruſtra laboras. Nec quicquam 
refert utrum mixtum an merum ſignificent hes —= 
Verba, que ex Irenæo effinxeris, in Irenæo nullibtti 
inveneris. Sufficit oſtendiſſe ab iis, quæ citaveris, 
_ diverſum Jonge efle tum verbis tum ſenſu Textum ()))) 
Originalem. Quandoquidem vero ad ea remittis, FF 
quæ de ee, d & dh yornper@ ſupra 
dixeris, ad reſponſionem quoque meam eiſdem ſupra | 
| redditam remitrendus es. Oblervatione autem pra-. 
| recea dignum eſt, locum haberi in Irenzo alterum 
hujuſce æmulum, ubi aque mentio videtur fieri ſatis 
perſpicua. Quomodo autem conflabit eis eum panem in 
8 J gratie act 1 fant, Corpus eſſe Domini ſui, & calicem ES 
Fasanguuis ejus, ſi non ipſum Fabricatoris mundi flium 
Alcant, id eſt, verbum ejus, per quod lignum fructificat, 
„ 8 terra dat primum quidem fænu m, 
peooſt deinde ſpicam, deinde plenum triticum in ( ſpica. - 
LTiquido hinc patet Euchariſtiam pane vino & aqua, 
lIrenæo judice, conſtitiſſe. Materiam enim Dominic _ 
bpanis & calicis ex no, fonte, tritico deſumptam pre- _ 
dicat. Inſtituitur nempe contra Herericos argumen- 
tum, qui Chriſtum mundi conditoris ſilium fuiſſe 
negabant. Hos ex conceſſis de inſtituta a Domino 
Fuchariſtia principiis coarguit Epiſcopus. Chriſtus, 
inqult, nec in pane corpus füum, nec in calice fan- 
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guinem potuit ae SY materiam, 5 and : 


utrumque provenerit, haud plaſmäſſet; ſi non idem 
5 ipſe fuiſlet, per quem liguum. tru, ſicat, qui fecit x vitemm, 


| per quem defluunt Fontes, qui fecit aquam, per Ss. 
terra dat triticum, qui fecit panem. Non autem hic 


de vini aquæ & panys uju, fed inſtitutione agirur, nec 


Chriſtum mundi tuiile fabricatorem ex eo probatur, 
quod idem Elementa hec in victum uſurpatier, {toc 


enim ab omnibus lactum eſt). fed. quod iiſdem COTpOY 18 


*: all ſanguiniſque vim &. energiam E Amen ener unde 3 


luculentiſſimè confirmatur, panem vinum & aquam, 


tum Irenæo teſtante, tum concedent ibus Here 
| _ Sacramentalem fuiſſe materiam, Corporiique & San- 5 
. guinis Chriſti inſtitutam repreientationem. oy FO 
Contendis inſuper ſynonyma plane etle apud Ire- 5 
ER num Generationem witis, & qui. ex vite ade e (09 

5 Fotum. Cum autem hoc lolum vellet Martyr $ Sanctilite. 


mus, ut probaret generationem vi tis ejuſmodi 1 ute 


potum, qui homint, non ſpiritul. conveniret, tatis 
argumento fecit monſtrando, Elementorum, qua | ics 
verbis denotantur, alterum terrenum fuitic | ” mate 


rialem liquorem: Nec proinde neceſſe eſt | que 


20% 


tte accipitur, porum eadem *. ee vit 


latitudine intelligamus. 2“. Non lemper intra 


eoſdem limites coercentur, quæ in cadem be riouo act 
idem defignandum ponantur, locut iones. Ita enim 
Hiieronymus de ſacerdotibus; Sacerdotes qu Eucha * fie „ 
1 ES ſer viunt, & ſanguinem Dimins Pope: s eius 4p): a: VIGWHE 5 
BY. Enucharifiie Jervire idem plane denotat, quod x 


: Sanguinem Domini aividere, cum tamen faci concefleris 


Euchariſtiam non ſolo Chiiſti ſang ine, non wich 


pecie conſtare. 3“. Si uträque 10%muld dem tan- 


dem intelligitur, eodem Jue utramq e de mixtco, 
3 quo ge. melo interpreramur. f Eck. enum ve heme i 
affirmes per potum que. ex. ite acc pitur, „ nit aliud 95 


* intellig! poſſe, Jam Juccum 2x 1 0 (4 apf, um, 10 — 


lummodo tamen alllrmas, n. lo aut 2d pro oO! andum 5 


documento, aut ad illuſtrandu eren ple rlet uss. 


Contrarium porro Vero. imo eſt. Si enim. 


ſiuccus ex un expr 5 2/1ud-roriitan quan, merum mul 1 0 
E Ty crito ramen pore: porus r wite . 
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 acceptur de mixto intelligi, qui ſuccus quidem eſt en 


_ ⁰¹ expreſſus, ſed ita comparatus, ut in potum cedat, 5 


h. e. aqua commixtus. Ipſum enim te confitentem 
habemus Orientalibus in uſu fuiſſe, ut vinum affuſa 


5 aqua ad potandum (7) remperarent. Q d & apertius | 


cConfirmatur ex ipſo Irenæo, generationem witis alio in 


loco appellante m#xrionem Gelten (5) novam.., Preterea 


vero argumentum hoc facillimo quodam exemplo 


illuſtratum (=) dederam, quod licet objefa à w— 


diluat plane & profternat, alto ramen ſilentio ob- | 


texiſti. 


> pales quibus Jreneus Miliennii vum otiumque 


DE deſcribit, aque uſui haud ſecus repugnant ac panis, Tn 


FE, & ad E achar iſtiam eque ſpectant, ut ad Baptiſmum. © 

'.. - Sed ecce quæ injeceris, dubitationes, ſcrupulos, 8b. 3 

8 jedtioneſque ſimul omnes in auras evaneſcentes, mixti- 
bnemque aut temperamentum Calicis de vino & aqua ab 


ipſo Irenxo expoſitum! Hzrericos enim, qui qudd 


Quod ad 1 near, palmites, brachia' Aagells luer, 00 5 | 


Chriſtum Deum negabant, ideo vinum Divine narura Pl 
Fymbolum repudiarunt, contra diſceptans, ait; Re- 
8 proba {taque. hi commixtionem wini cœleſtis, . N 
ad aquam ſecularem voluut eſſe, non rect pientes Deum ad 


 commictionem. (x): uam. Hic ſane concedis, cum in 


ma periodo bis occurrat wox conmixtio, alteram . 
Alt eram optime 00 exponi, At contra cerriflimam * 
_ -. Maxime. receptam interpretandi Tationem contendis, 5 


5 explicandum elle. apertius per obſcurum, certius per 5 


incertum, notius per 181 Ootum. Nam juodcunc we: 1 
demum exoriatur controverſie de difficili illa & ſpi- 
noſa loquendi formula recipiente; ad commixtionem ſuan:, > 
dubitari non poteſt quid ſibi velit. commixtio wini, „ 
du cum ſole aque dilertius opponitur, vinum aqua 


mixtum nequit non ſiguificare. Etſi præterea teſtiu m 


aliquot protuleris ut ofte nderes ef UU & miſceo — 
nonnunquam pro 7/nfundsre. uſurpari, neminem plane 


adhibuiſti, qui mixtion?m, pt le, Ap ν , Sec. de ru 


ge ſimplici Infula interpretatur; ſi vero de hoc comper- 15 1 
tum eſlet (quod minimè fieri ſuadent Lexicographo- 


T5 5 5 1 rum eee, $969: tamen 8 voce e ee, c = 


EY 
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: Ser: idem haud comprobaſti, ut nec ee ſpeciem | 


umbramve etiam minimam obtendas, ubi comm | (core 


aut ovyrepgrive, nedum commixtio, vel ee, $a 


pro ſimplici quadam infuſione habeantur. EE 
Sed ur rem paulo amplius expendamus. Ebi- 
onitarum commixtionem ſonare dicis poculum, cui 
nquam ſolam Heretici ii (z) infu, lerunt. Floc vero, non 


recipientes Deum, non offtrentet in you 1 quod OT 
 Chriſtum Deum repreſent are (a) crederent. | _ eſt, ” 


Ze poculo aqua non obtulerunt vinum. i auto: ; 


verba vini & aquæ mixtionem ipſa indicant. A 
enim aliud eſt vinum in poculo nque non offerre, quam 


aquam Vino non ni ſcere l di autem in hiſce Irene i 


verbis de vini & aquæ mixtione agirur, de eadem 


_ facile intelligenda eſt vox commixtio. Sed ut inn“ 


: genue fatcar, quid mihi tandem hac de re ſtatuendum 
videatur Nec lolam aquam, nec vinum aqua mixtum 


per commiætionem velle Irena um, diligentior ſuadet 

ſoci conſideratio & examen.“ De vini enim cm aqua 

mixtione priori clauſula agitur, ; poſteriori vero fn 
 Pivinz cum humana natura unione. Voces igitur 5 


. recipientes Deum ad commintionem ſuam non de offer „ 


poculo intelligenda func, ſed de Deo homini ad unato, 1 
nat urarum commixtione, & copulata carnt ſubſtantia | 


Ae. Ebionitæ, inquit, aquæ vinum non adhibent, . 


E *- pe projnde Deum ſibi habent ad junctin n. Cum enn 
in vino exhibeatur Deus, in aqua hominum, & proinde . 


_ ipſorum Ebionitarum natura, ſequiturplant,cos vini cum 


aqua commixtionem reproban* es, commixtionem etiam 


5 uam cum Deo reprobare. Nou recip! ent es Dem ad c 
_- mixtion?m ſuam. Hoc eſt, Non recipientes Divinam 
naturam ad commixtionem cum fua, id ft humana. 
e porro interpretatiognem plurimum confirmant 
verba proximèe ſequentia: Non e oggi 1 ad 


one. ixtionem ſun, perſcverant autem in 5 VIEFUS © 


off Adam &. projetins eſt de (b) paradiſe. &- Bum. | 


Chriſtum tuam allumpliti e naturam 3 To oy + cena 


5 


manent maledicti, rchetti, reprobi, lalutis be laphi, 9 


: & 7 a Deo alien}. 


Pergo jam ad figmentum (quod voor) Ebionitarum, Ss 


Ls Nane Nature 1 in vino * 400 1 FEPIE! EOS 


7 11d. gx mY 1070. "1 Iren. . * 5 
hong 1 5 ae iam Lib. 111. cps *. ; „„ 0 
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tionem. Hanc ut probarem Eccleſie communem i fuiſſe , 
cum Ebionitis Doctrinam, pluribus (c) egi, qui re- 


ticueris omuia. At Ais, Sol am aquam freuram efſe 


Chr (ti how mis, eos velle aut ſtatuer: abunac confirmat (4) 


| Irenveus. Sc4 niſi Ebionitas id effinxitle. pariter ac e 
velle, niſi quod hi velleat, noluiſſe Catholicos evincas, 


nüibil agis. Non enim querirur, utrüm Ebionitæ in 


vino & aquâ Deum atque hominem exhiveri hand 


crederent, fed ucrum Catholici quo que non idem 


e rent. At ſeculoru n onium Pat rum. cohortem con- | 
tea vos dicentium teſtimonia me in aciem minimè (e) 


8 induxiſſe prædicas, quaſi de nihilo conſtaret uſquam, 
cCui teſtimonium non perhibuerint Patrum omnium 


dCopie ſimul univerſæ. Licet quod Omnes omnium 


ſleculorum Patres affirmant non poteſt non eſſe verum, 


tamen quod nec affirmant, nec negant, aut fidem ha- 


bere, aut fidei abſonum elle poteſt. prout ex aliunde 5 


probabitur. Cum autem rum ab frenzo tum a rei 
natura confirmaverim er Eccleſiæ doftrinn fſententiam T 
Han de utriuſque nature imagine in vine & aqua erhi- 


wy _ bits. (F) deſumi, ſatis me probaſſe exiſtimo eandem _ — 


non elſe E bionitarum ſigmentum, niſi ba e 5 


. . proforre patres, potius quam ſilentes objicere. 


Sed nec difficile fit quod poſtulas. Clemens enim a 
Alexandrinus diſertè docet vi num exhibere Jt iritum, 


1 aqua Vero Hominemn; per ſpiritum autem Intellig g? N 
Deum, ex e Patet, quod m7 v appellat 


o xu d (g) AG. Idem quoque dicit S. Achanaſius, 


e Call Communionis npſticus aqua miſcetur, quoniam _ = 


95 purum dinum Dei puram * impermixtam. f. enificat na- 
param; u autem aqua rerperatur, deſionat unlouen :- 
que inter nos (h) . Gregorius Nazianzenus ita loquitur; 
5 Aa X, v Sug Ti rut, Yaahuoy, 7 pe as abo, 1 1 3 
Has ep (10 dvficaoy. Theophy lactus pariter de 


5 Armeniis vinum 2901 non miſcentibus,  nallargsor 8 


** 
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T 0 F gaveobeyry, 7 os v op, ep avbewmroay, Tx Ava ( 5 
uur. De iiidem quoque ita Nicephorus | Calliſtus, 


15 01 4 4 I x) j dCumor, * 2 pToy <y F 129.16 cle T0 - = 


pip, #; 34vov ankoovey aq. Hay dq TuTs eb 70 . 


Zeiss a 26. Vn, ws Nas, vir Thy oor 
F vo qvoror (I) H ehpdwerris. In Eutvchii denique | 


= | Lygaben! 1 ον , D H,hEd , quid de hac re fecul-o 


; | duodecimo ſenſerit Eccleſia Græca ita habemus expo=- 
f ſtrum. Hers q A. 6% [EA Kuprorſes, 1 Tap ,t Th 


. . *MPalvOr Ts Ti U@m! Fo *r Jo 


Ce) quowey. Huc et iam reſpicere videtur Nicetas =” 

Comment. in Greg. Nazianz. orar. 24, ubi de illo SA 
Proverbiorum agens, Bibite vinum quod | miſcui vob, © 
ait, aamodum autem apte Sapient? a ſe vinum ſuum miſcuiſſe 


e neque enim alicqui ves Divinas capere poſſemus, = 
_ hum anis vocibus (n) temperate eſſent. Diſſimulan- 


dum quidem non eſt Theopbylackum aquæ adjudicare 


Dei repreſentationem ; cum autem contra Armenios 


ſcribat, qui aquam eo nomine reſpuerunt, quod Chri- | 


RR ſtum hominem dene ga unt, vero fimilius eſt. voces 
| cl & Uop, errante fer iba, mutuo tran; pom. Si ä 


aaliter; ſequitur tantum Pat res non adeo kuiſſe foli- 


__ ciros utrum aqua hominem, vinumque Deum, aut © _ 
contri Deum aqua, & vinum hominem exprimerer, „„ 
3 modo u rĩiuſque "0 Chriſto Nature. unitjonem 1 


1 __ wrrumque: ſimul repreſentare pro conceſſo baberetur. . 
Que ad Feuardentii, Grabil & Mailuctii reſtimonia 


5 ſudant, confirmar often. zerim. | 
WE Alexandrinum accedamus. 


Eon infirmanda adjeceris, nullius eſſe. ponderis aut mo- 5 


_ ment! hinc plane evincitur, quòd rationi penftus & + 5 5 
veritati confentire horum interpretation es, werbiſque 3 


ſcopo, conſilio & argus mento Auctoris cui EA ponendo = ” 


Ad Ciemen tem igitur 5 


Hic vero ultro tibi largior, vi ir Dofiflime: temen ps 


N e hoc in loco agere de diverſo ford Tudcorum. In de- 1 85 
ſerto nunc diu errantium, deinde in 


| ter 57 mn Canvanitic n I 8 : 
Jan (o) intrantium. g Alterum « cum Centium i in tene N 


* 
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Vids olim vagantium Ntaty confert, 3 cum eorun- 


dem conditione ab errore jam redeuntium & Chriſto _ 
nomen dantium. Utque_ diverſus Judæorum ſtatus 
| . = Gentes a peculio olim alienos. nunc reſtitutos ad um- 

Fe bravit, ita aqua Deſerti, uvæ Canaaniticæ, in tempo 
rariæ quietis ſignum Judæis, appoſita, vinum Eu- 
cChariſtie, Chriſtianis in æternæ quietis typum, aqua 

mixtum figuravit. Sed negas ſtrenuè ad Euchariſtiam 888 
omnino ſpe dare hanc periodum, Chriſtique ſanguin i! 

Cu aqua è latere fluenti totam decernis, contra ma. 
nie ſtum univerſi capitis ſcopum, Clementiſque ipſius 

+" "Wl Euchariſtia 15 loqui teſtantis, enunciationem lucu. 
lentiſſimam. 19. Enim de porn inſcribitur ipla oratio, _ 
& inter le Sand p er Judzi & Chriſtiani ob cum, 
quem tumerent, potum. 29. Ipſe affirmat Presbyter 

 Alexandrinus, & quaſi ex prædictis colligit, porus ab 


jipſo lupra memorati & verbi temperaturam Eucha- | 


riſtjam-nominari. Imo antea, duabus tantum Jineis, 


e a loco de quo agitur, interpoſitis ſat is ſuam expoſuit: 
Op ſententiam, cum dicerer 7 28 IIIE IN To hare, Tx - 
od Contra illud quidem obj ſectas, cum ex ſenten- 
di me EO tendat rot 7 745 1 ſcopis, aqua ut uſum 3 
e emper- mtiam con endet, Vinmum aqua. in calice. „ 
OT char iſtico em perandi uſum ncquaquam poſſe inde 
8} inferri. Concedo equidem age ſmplices commen- 
|  Jark onem a milcendi inſtituto plurimun abeſſe. Vox 


autem Simplex, licet in ea, quam poſtea adhibueris, 


que ſtione (3) occurrat, in argumento ramen meo 
905 nullibi reperitur. Nec immeritò hic diſtinguo imer 
aquam, & aquam fimp!; cem, quoniam qui aqua ſimplicis WES 
utum dilaudat, vinum improbat, ted aqua commen- 
„ porelt ob vinum remperandum, etiam ſobrietatis 
Concil ande grati>. Hoc etiam ſenſu intelligi poll . 
L mentis verba ex ipſo capitis init io Later ubi cum 
S8. Paulo monet utendum eſſe modico Farendum : 
— ndem eſt eum hæc veria adduaiſie,. ut 4 nimio 
vino ſumendo dehortaretur, quonlam non niſi modi- 
"> Cont præſcribitur. Si autem in laudem aquæ habita 
ratio, vini modici bibendi præcepto Apoſtolico 
Fonfirmari poteſt, multo quidem magis poteſt eadem _ 
comme ndari lacratiſſimo Chriſti exemplo, non ſolum 
SY mo dico ut atentis Vino, ſed CY Euchariſtiam in vn 
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aqua temperato & comminuto inſtituentis. ua 


quod Clemens noſter vinum omnino prohibuiſſe baud 


_  viderur, ut ex ſequenti pagina colligo, ubi dicitur, 
Optimum eft aqua plurima vinum miſcere ? Qudd autem 
miſcendi rarione _explicara, hoc modo (9) infert: 
"_ itaque lnudo C admirer, qu vitam anſlenam dele- ig 
7 gerunt, temperantiæ medica entuin aquam oppetun;, | 
num gutem tanquam ignis minas fugſuut, addudta à 
nobis interpretarioni nihil repugnat. Ita enim ſe 


habet integrum argumentum. ** Quam noxium ſæ- 


OF pins fit vinam ex Paulo apparet, dicente non. wh 8 
; * modico elle utendum, ct iam cum ita exigeret Wutis 2 
3 ratio; quam utilis & ſalutiferus fir aque uſus, 


4 Ji Mer pariter, & Chriſti exemplo confirmarur, 


ui licet in quietis & refectionis ſignum vinum e 
apponerent, ramen aqua affuſa corrigendum ma- 
luerunt, cor i 4 Tana,” & c. qu? aquam appetunt 


& vinum fiugirent. Ade rerum reſpc ndes, Ciemen- 


*; rem, Cum acemi 7 TY 4 mem Het, znox de Chriſti” fans. | 


* 


June, cujus pi 1s erat rac "IMUS, beer ee anſ. 711. Hv 'pere 3 a 
dead trauſire nd Jalnten, . Chriſtus fuſs ug u ne 


howrimi bus atulit; p, un Ve de plc; fag Zune 


5 ſeruiſſet, ſpiriru in myſierta Tar its. (ry: expouere, Sed = 
__ fane nulla ratione ca hic disjungis, 
bu rent, & digrettonem ob; endis, ubi Onmia perpetuo 
quodam renoze & mutuo nexu ſibi in H cem reſpon- 
dent. Hunc enim fbi dicendi ſcopum bropofut 
Clemens, ut Juazos vinum aqua mixtum in Quictis 
figuram bibentes, Chriſtianis Lominicum Sanguinem 55 
aqua remperar: um in fajgtts pignus ſumentibus, aſſi- 
1 milarer. Ne autem abſurdum plane. vidererur, . 
| quis Chriſti Sanguinem hauriret, ru at ionem ſub- . 
jungit, Chriſtique Duplicent . Sangu nein en: inc iar. „ 
Cum autem Cleinentis verba lo, N 7 diva rugs,  » 
præpoſita queſtione, Aud pot eſi ques. bibere C CH OD 
8 ſanguiuem expiicuiflem : y Reſpondes Vocem N A 
mim convemire To £)10modo ied 2 (5) Auoruplex, 20 
ER. - erudirione tua, Vir Doctiffime, indigna prorſus 5 
eſt nimia hæc ſubritiras & ſcrupulota Caviliatio. Te — 
8 enim non Inter ejulmodi elle e duaſdam, a 1 5 
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non niſi Diſtinctioni concedant. Et quidem ita hic 
nobiſcum agi perſpicuum eſt. Cum enim qui de 
dictis a Clemente dubitiſle intelligitur, rogaverit, | 
Quo modo Chriſti ſauguis bibi poterit ? liquido patet ortam 
fuliſſe quæſtionem ex homonymia vocum Chriſti fan- 
aui, quibus verum & realem Domini ſanguinem, pro 
_ Sacramentalt, intellexerit. Quæſtio autem homony- 
ma ſolvi non poteſt, niſi diverſis dictionis ambigus _ 
ſenſibus, adhibita diſtinctione, enumerandis: Quod 
& in hac Clementis reſponſione factum videmus. 


Cum enim quæſitum fuerit, Quomodo Chriſti ſanguis | 


 Þibi poterit ? reſpondetur, Non poſſe quidem carnaliter 


ſed ſpiritualiter, duplicem enim eſſe Chriſti ſanguinem, 1 


alterum verum & realem & latere effluxum, alteru m 


Sacramentalem in Euchariſtia exhibitum. Omnia hic 
mutusd ſibi conſtant, claraque ſunt & in propatulo poſita 
At videamus, locum quomodo tandem ſis enarra- 
turus. Conrendis igitur hoc in ſenſu eſſe intelligendaa 
46 Gy aqua temperatus plena fuit & perfedts fgura Chriſti 
wn erucem act.  Sanguints ejus aqua ſimul é latere |_ 
auentis, ſignum erat Judæis in quietem ex errore in ñ 
ltutis. Nuomodo etiam verbi Sanguit ſgnum fuit ac 
empiternæ hominum quietis pignus. Sanguis uve Ju- 
deu quictem Conamiticam, Chrifti fine fine hominibus _ 
ſgalutem (e) aulit. Concedis hic Botrum Cana- 
tum, & quatenus preſſum & aqua remperatum fuiſſe 
typum Chriſti; concedis pariter mixtionem Ca- 
naaniticam fuille Jadazis temporariæ quietis ſignum, 
ſticut Chriſti ſanguis eſt Chriſtianis @terne. Ar ob- _ 
ſecro, quomoco tuit Judeis temporariæ quietis fignum _ 
mixtio Canaanitica, niſi in quantum ejuſmodi tuerit 
potus, qui homines in otio & quiere confſtiruros _ 
maximè deceret, ſicut apertè inniut Clemens, um 
| f 5 tandem : aquæ ſimplici opponat, quam in ſolit adins 5 : 
rrantibus naturalem vocat & convenientem potum? _ 
Si autem typi vis in mixti potatione conſtiterit, cur. 
Antitypo candem denegas ? Quamobrem premi concedis 
XK bibi uvam Hebraicam, at premi tantum Chriſti San- 
guinem? Ut verbo omnia, quid alteram collationis par- 
dem admittis, alteram reſpuis? Sane miror quæ fit hac 
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Euchari 


tua argumentandi ratio. 1% enim fateris, quodcungue 5 


demum per werb. Sanguinem &c. intelligendum fit, in 5 


vini & aque potu eundem adumbrari. 2% Largiris 5 
_ etiam verba tam precuntia proxime quam lequen- _ 
tia de potw 1oqut utraque. 39 Concedis deniqua e 
25 PIG paulo poſtea 36383 fieri, idque in 
jiiſdem penè (2) verbis. Hiſce vero non obſtantibus 
. univerſis, affirmas de ſanguine Chriſti porabili mini- 
me ,offe locum intelligi. Penes ergo Ledorem fir 
85 judicium, annon ita potius ht Clemens explicandus. . 
e Magnus ile Botrus, qui breſſus & aqua in 1 
b orum potum temperatus, fignum erat Judæis in 


% quietem ex Errore inſtitutis, plena fuir & per- 


406 fecta ſigura Chriſti, qui in 'Crucem prefius ſeque 
ein vino & aqua bibendum ræbens, ſignum eſt ac 
Rk. ſempiternæ hominum quictis piguus. Judæoru mx 
mixtio quietem ex errore Canaaniricam exhibuirt; 
"44 * Chriſtianorum repræſentat verbi ſanguinem ſalute 


temperatum, R. . Deum homini falvando ads * 
% Fontan, 9 725 


Sed negas ein Del. arque bominum naruram JEN 
in vino & aqua exhiberi tradidiſſe; cumque, ut cum 
hoc feciſſe oſtenderem, duo Joca protuliſtem, in quo= _ 
rum primo dicit vinum aqua miſceri gcur ſanguis 
jus ſalute temperatur, in altero autem explicatius, 5 
uinum aque, ita homini ſpiritum adjungi; relpondes, V 
reite procedat hac mea. argumentatio, neceſſe eſſe Salus „ oi EY 
que per ſanguiner Chriſti Hemi u¹pͤ] nature competit, . 
a ipſs komimum natura idem (x; J ſonent, itaque recipro- 3 
agaata viciſſitugine permucendur, ut priori in loco legi 
Gs poſſit, ut ſanguis ejus homine miſcetur, in inferiore, 28 
— awvinum aqua ita ſaluti ſpiritus adjungitur. Vato igitur - 
ita ſe rem habere, non video quid inde abſurdi eve- 
nerit. Aliud nihil Excogitari poreſt, quam quod = 
hujus dictionem duram reddat, & i incomptam. Quid „ 
autem durius et incomptius invenies in hiſce verbis, 
5 Salut. Spiritus adjungit ar, quam in iis, que diſerte „„ 
apud Clementem habentur, Jangus ej jalute tempes _ 
 ratur + Sane nemo eſt qui non æ qué intelligat, quo- 
SE, modo e e n, ac + Og” Sanguis 185 


— — _—_ 


3 


GW 151. "Y 511 55 85. 
094 tid. F 06 


* 0 


dem temperetur. Præterea verd perperam negatur | 
poſle fe mutuo explicare que terminos non habeanr rt 
inter ſe convertibiles. Reſpuiſne igitur conſentientes 
s parallelos Scripturarum Textus, quoniam deſumpfta 
ex alterutro pari numero verba, in ea que r 


verſo invicem reliqua ſunt, non ſatis quadrant ? 


verbi gratta, cum St. Petrus ea, quæ ecſtaſin paſſus 
quam ediſſe, repetita exponit per mihi oftendir Dew ne 
Jem pollutum wel impuram hominem ()) diterem : po 
keſine negart idem utroque intelligi, quoniam vox 
__  eaere, poſteriori loco nequaquam convenit, & per- 
ablurdum eſſet dicere, Deum ei oftendifſe ne quem pol. 
um vel impuram hominem ederet. Ira quoque cum 


5 Clemens Chriſti Samguiuen ſalute temperatum per Spiri = 


| abreptus, quam conſilio fretus, jordyapa eſſe ha | 
quo. negaverit, quoniam falzs pro howine in poſterior! 
loco nequeat ſubſtitui? Ar quomodo tandem fe res 


habeat, paucis accipe. Chriſti ſanguis ſalute tempe- 


bhomo, falucis Subjettum, Chriſti ſanguine attumpro, | 
__ accipit Spiritum Dei; ubi nihil ſanè adeo coactum et, | 
quia & ſeribendi Legibus cedat, & frequenti uſu 
 confirmetur. Sanguis enim pro Spiritu fufficitur per. 
Metonymiam cautz pro effectu, ſalus vero pro ho- 


i 7 mine per Meronymiam ad juncti pro ſubjecto. . : Eg 
Dad ur Clementis pro aqua reſtimonii vis & pon- 


Aus exteuuctur plane & evaneſcar, cum claritimo | 
(.) Antiſtite contendis 75 % non cum 7% ator, | 


fed cum + eng per appoſitionem conjungi, nec proinde | 
_ Transferenda eſſe yerba cum Saugus woe, verbum Sc, | 


| aqua tcmperari voluerir, fed cum Sauguis woe, hoc oft, | 


Vverbi, aqua remperari (a) woluerit, Ar ſand violentior | 
1 eſt hec conſtructio, quam ut admitti poſlit, nec ra- 


kFiſſimo uſu, nec unico exemplo confirmata, utcun-- 


oy que ob loci difficultatem ad eandem ſe recurrere 


cCcsadtum ſenſerit Epiſcopus. Quis enim induci poreſt | 
ut credat, Genitivum in regimine poſitum tam pros? 
cul a regente ſubſtantivo aifjungi, & ſub extremo 


; 1 2 . . . . 
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propoſitionis « exitu reperiri ? Clementem, ſi di gurus E 
2 eſſet Sanguinem Uk, 1. E. werbi 4945. woluifſe temperart, . 
ita preter morem & rationem loqui potuiſſe, nempe = 


1 Saneuinem u, aqua temperari voluiſſe, hoc eſt, (b) verbi. 
De He veto autem longe alirer n eſt. Hic 


enim F A ad univerſam refert claufulam, quo ſans 
poſito, ad finem non adeo inepte collocarur, Cum = 
Sanguis uve aqua temperari voluerit, jeilicot verbum, id 


: alt, - ſeilicet verbum aqua temperari voluerit. Sed _ 
pergis, pm uvam verb typum, & Sanguinem we 
derbi Sanguinir figuram apud Sanfios Patres Pequenter 


legimus; nuſquam vero, quod ſeiam, invenimus Sangui- 


5 nonne pro ipſo Chri 


nen ue verbum (c) denotare. ec autem objetio _ 


| plus habet ſubtilitatis quam ponderis. Poſito enim 
Patres verbum pro more appellare uvam, & Sangui- 


nem verbi, uve arr age ut. tamen Chriſti Sanguis 


0 Metonymice poteſt uſurpari, 


& uve Sanguis ſimiliter pro ipfa uva? Ex $. Scrip- a 


turis patet ipſum pariter Chriſtum ac Chriſti car- „ 
nem, panem (4) dici. Nulla autem adduci poteſt. 
ratio, quamobrem nequeat Chriſtus porus perinde aa 


5 panis appellari. Imo ip': hic noſter Clemens ex- 5 


5 preſte, rr d ver bum dici Sangoinem. 9 7 9 Abe. „„ 


8  irerum, — N de 7 258% 7⁰ diu, 3 (f) ney - 1 OY. 
Etiam paulo ante dixerat verbum potari, IIIV erat 8 EE 


1 , i ren f db,. Vero igitur nonne eſt 


A4dquam ſimillimum, eum, qui altero in loco ipfi verbo 
accomodat languinis verbs periphraſin, idem quoques 


| 5 in altero fetiſſe 2 Qui in Fædagogi primo Chriſtum 


= taſſe 5 A 


8 dun per appoſitionem conjungit, eundem allegorics © > 


locutioni, Sanguinem denotanti, in ſecundo appoſu- 

iſſe ? Qui deni que Chriſtum ibi potum nominat, Chri- 

ſtum ome. lacri liquoris appellatione hic indigi- 
d 


5 tus aduuatur, . credentium "NINE ei; in N ren, 5 


5 * : a N 2 6— N - . . 0 a ' 5 N — 


8 ruitur his, quod Cyprianus aliique reſtan= I 
tur, quando in Calice vino aqua wiſceur, Chrifio popu» _ 


<1 7 4 4% FP aged de "Ti age en, 3 
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J—.. 8 
15 eopulatur & 8 jung tur. Hic vero, quid aliud dicitur, 
quam quod Chriſtus in vino, in ſanguine uuæ repræ- 
ſentatur ? Preterea vero everti plane videtur hac 
tua interpretatio verbis citata proximè ſequentibus, _ 
Aůbi affirmar Clemens Sanguinem uve aqua mixtum 
Cbriſti Sanguini ſalute temperato reſpondere. Si 
autem huic illud reſpondet, cadem eſſe utraque non 
poſſunt. Nihil enim (eipſum repræœſentat. Sanguis 
ait, be aqua temperatus eff, non ut ipſe, fed ut 
Chriſti Sanguis ſalute temperatur, quod manifeſtd evin- 
cit minime fuiſſe verbi ſanguinem, qui aqua rempe- _ 
cumque illo ſimilitudinem quandam habuerit & Ana-. 
Sed ut explicatior tandem evadat nodoſa hec & per- 
quam difhcilis Pædagogi oratio, operam dabo, ut, 
omni rejectà appoſitione, ad Grammaticorum Leges 
Ks Scribend} normam reda & quaſi ad lineam accom. _ 
modetur. Interpretes, utcunque in diveria abeant, 
cum de ſtructurà & mutua verborum coherentii di. 
Ferant, und tamen voce de Euchariſtica hie agi mix p 
tione teftantur : Et ſanè ſi verborum ordinem ſp e 
chariſtiæ aqua miſcendum pre fe terre videntur. Ita 
nim ſe habent T7 d + mpvais Idum ie e 
Sede . 78 Abyu. Primi, inquam, facie obviam _ 
Je nobis offert hujuſm di intepretatio, PYinum aqua _ 
miſceri volente verbo. Cum autem, verbis ita ex po- 
tis, accuſativus modum infinitivum precedat opor- ! 
ttcat, cumque interpretes adverterent pro accuſativo 
GSGenitivum, pro m8 aus, Y awd)O adhibuille Cle. _ 
mentem. alia ſibi tentandum via ſtatuerunt, qua 
difficultatem tollerent, & nodum penirus ſolviſſe vi- 
Aexentur. AH igitur cum «Ayou]E conjunxe- 
frunt, & participio infinitivum contiaud poſtpoſue- 
runt, adeo ut de F dee. integra periodus ablo- _ 
lute predicaretur ; fed & huic confſtruttioni ſua quo- 
que inerat difficultas, & alterius Genitivi nempe 7 | 


) Cyprian. Epift.| ad Gecil. Bede in Mare, cap. xiv. | 
Bertram. de Corpore & Sanguin. Chriſti pag. 68. Edit. | 
 Lat.—Eng. London, 1687. Concil. Bracar. iy. Can. 11 
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= abou remanſit adhuc ratio reddenda. Satis fe com- 
mode expoſuiſſe ſenſit Heryetus, cum F Abr voci 


dla per appoſitionem connexum ad univerſam 
5 ee clauſulam reruliffet. Præſul vero cele- 


berrimus & Ne ſanguinem uve minus propriè vo: 
car i * idem cum sags conjunxit, feru= 


- 


pulosè hoc modo obſervans que Chriſtum inter & 


uvam, ſanguinemque Chriſti & uve ſuccum inter- 


cedit, affinitatem. Hanc Sententiarum di verſitatem 
ecxpendi ſupra, ubi Herveto palmam dederim, u- 
pote qui orationis ſtylo minus repugnet, adeoque 


dicendi legibus non fuerit abuſus, ut que affixerit FE 


Clementi verba, à Clemente alibi dictis conſonent 
plane & reſpondeant. Sed ſpero lubens nulla nos 
neceſlitate adigi, ut ad harum interpretandi rationum 


alterutram recurramus. Cum enim ex co oriatur 


1ſcrapulus omnis & obſcuritas, quod F H in ſe- 
cCaundo caſu exhibeatur, fingamus interim Clementem _ 
lcsripſiſſe . atpea 5 caguan; Udun Afra E3ranonr] Or 


F abys. Nemo autem eſt qui non agnoſceret, per- 


fpicuè hic agi de Chriſto vinum aqua miſceri juben- 


de. Hujuſmodi enim Joquendi modus non folum 
vlu receptus eſt, ſed & magno exemplorum cumulo 

| convirmatur. Ira cum Baptiſtæ nomen à TZacharia 

| perierunt, hoc modo in Scripruris exponitur 1 41 


5 de A d (%) evſiy. S. Paulus etiam de Chriſtia- 55 
nis Jndaizantibus loquens ait 98> vags (7) mer. 


NH ft. Solius igitur Queſtionis eſt, utram F 


Aae pro 7) Jus nequeat uſurpari. Poſſe quidem, 
a ſi præfix um habeat articulum, extra omnem plane . 


OControverſiam eſt. Ita enim adhibetur 73 # Are 
prom my, 73 7 YeaupeTur pro aw yeaupeds, 1 7 


HBapgago pro ut ace, 79 & b eubtelas pro n b 


Ceela, d 7 nue i,0ẽZ pron (k) mnwwaz. Contra autem 


nihil facere, quod abſit articulus, teſtes nobis ſunt 


Grammarici, qui, licet uſum ejus & officium ſatis 


fusè enarrent, palam tamen profitentur, eodem auctoo-' . 
jicere. Sed ut omnis dubitandi ania penitus eripi- 


1 * 2 


** 


„ Hel. Hut a ?- 199. & ſeq, i 


dee, 


Crxeœſo, ſuper lignorum ſtruem, ex mandato C yri, im- 
poſito locutus, ait 7; 


i in meniew wventſſe Solont: Diftum, i — 


8 que in Gracis dicuntur To Keniop doworly 7% d 
| 1 / : MP. *% af | | SAC J 
UOL 7x TN - pro To Ts SDA ./) ponitur, cut 


* 


inſuper locus adeo cum Orationis Clementine Styic 
de Structurk conſpirat & coincidit, ut non ſolum 


in Pedagogo Tv aiuar pro 734 Te ẽ,,p 0. Hic : 


Genirivum pro acculativo, ſicut in Pædagogo, haben 
mus, ſed & Cenitivum etiam, uti iu eodem, infinitivo 


modo pra cedentem, 2 ZeawO- een pro mo 7 


FTeœ beg iter, ut 1d aha O. nifra c pro 73 7 | 
pear νẽ,,n. Nec video, quid tandem objecar: _ 
poterit, niſi contentionis caus quis urgeret, in 


Qienitivo poni 2 SaawG& propter ſubſtantivum 


aliquod ſubintellectum, quale paz aut NüDο Cui 


reſpondeo, idem etiam agi cum cæteris omnibus, qua 


ſupra adduxerim, exemplis. Ita in 76 7 was ſubauk 
ditur F229 pe, in 79 7@Y Yeaupdroer tfubintelligirur | 
Foy & ita dereliquis. Similiter etiam in Clement: 


den WUL DJUA femperart volent Verl. 


1 TS Ahe. ſubaudicur | Toua, aut aliud ejuſmodi 5. 
Quicquid igitur difficultatis babuifle viſus fuerit hic |} 


locus, totum relolvitur in Articuli Ellipſin, quo 


demum reſtituto, nihil non clarum, perſpicuum, & || 


intelle ku facile reperirur, verbaque fine ulla vel te- 


minorum perturbatione vel implicatione ſensüs ita 


tandem legenda ſunt: 7d 7s dluar@ This gaguans {| 
| Uefer! Kiprac% e0.anonrT@ 7s Avys. Hoc eſt, Sangui- IF 


de ſenſu myſtico laboremus; cum autem fatentem me | 
 znducas S. Clem ent enn hoc in loco de Sanguine Corifi 


locutum efſe, uon ſymbolica & figurats, ſed reali & cor- 


nuali, quem pro nobis preſſus, pro nabis peccatoribus cruc, 
 affixus aqua mixrum funds a Jatere (m] woluerit : æquum 


elit, ut palam hic facerem me nihil ejuſmodi aut 


| fareri, aut credere, aut percipere poſſe. Conrextus | 


__quidem, ut Heryerus explicat, Sanguinem cum aqua þ# 
d larere Chriſti effuſum comprehendit, hoc vero non 


zs de quibus certatur, ſed que proxime pracedunt, 


(1) Herodet. liv. Sylburg. Syntax. cap. 15. ad fo. 


. 4 g 


| Grain. Canard. p. 475. Ed. Hanov, 1612, 
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verbis exprimitur, cam nempe Chriſtus dicitur 

* lr nay Jail oe, werbum pro 10 b, PRESSUM. 
Ur enim uvam Canaaniticam prins in torculari ex- 
hauſtam & deinde aqui, ut biberetur, miſtam fuiſſe 
docet, ita quoque thriftum, _uv#z antiry pum, in 
Cruce priùs preſſum & poſtea ab hominibus in vino 
c aqua Euchariſtici potatum explicatius tradit. Sed 
de reddiro Quæ ſtioni tuæ reſponſo quereris, meque 
tibi de carnali janguine interroganti, qua ratione fieri 


potuir, t aqua wmiixtus Chriſtians bibenaus prebeatur, ae. 


ſpirituali minus appoſte repoſuiſſe („) ais. At etiamnum * 
ſtterumque retpondeo, fanguinem de Chriſti latere 
__ effulum per lignum K ſpiritum & bibi poſſe & in 
Fachariſtia preberi: Cujus rei teſtes tum 8. _ 
turas tum Ecclefix Anglicana Ritualem appello, "2 

quorum arrogque Calix Euchariſticus diſerte Air 


Sanguis Chrifh in Cracem (o) effuſus. Si autem _ 


2 fidelibus bibirur, Sanguis eſt Chriſti in Crucem 
effuſus, rum lane merird dicitur Sanguis iſte, ut. 
biberetur, effluxiſſe. Sed & hie loquendi modus 5 
' Clementi cum allis patribus communis eſt. Ita Liber 
de Sacramentis S. Ambroſio aflictus de aqua prædicat, 
3 cam ex Chriſti late re effluxiſſe, ut 1 emundaret hag. e 
elt, per Baptifmum. S. Augustinus vero ſignates 
docet Sacramenta Eecleſiæ ex latere (Chriſti) (2) n 
_ viſe, & ſpecialius porro, aquam inde effuſam ſalute 
OO temperare” (r 7 Poculum. Quinimo & - iplc concedis . 
Sangui nenn iſtum in Crucem exhauſlum a fidelibus per gu- 
ram bibs (5) poſſe : quo nihil in rem noſtram aut dick 


8 TN luculentius aut queſtioni rug plenius reſpon- 5 


. rd juxta 5. Cen Sang nina. 


1 Cbraſi perfect un: rehræſentauen vino ſolo (:) feeri, —_— 
__refponſum fuerit, cum, ut cungue perfect uin Jateretur, 5 

. uſtit utun ( negaſſe, rogas denque 4⁰ ratidne vinum 8 9Þ 

Citi Sanguinis repræſentamen fieri pot uerit, niſi ab iſo — 

9 e in eum e Giant &) ef ors Ar . . 


—— —. 


— 2 5 4 


5 Aa) Bid. "a rid. 0 | Ofece - fon: Communion | in the 5 
1 1 Diſtribution, and Sr. Matth. xvi. 28. 


WH Lib. V, cap. 2 550 70 Trad. 120. in ohn. Tom. i - 


: 8 804. 6). 1bid, (s) 775 i 7. Te F 
dere f kd. ant HL, 


mam falleris, Vir Doctiſſime, ſi allegorias omnes cc 

excogitata a &. Patribus Symbola ex inſtitutione deſum? 
A OE exiſtimas. Rem uidem allegoricè expoſitam T's 
Chriſto fatemur rnCiratam, ſed allegorias ex arbitrio 
fingunt, itaque demum proponunt, ut Sacramenti 

Eſlentiam minime ingredi ſepins ſaltem videantu- 

2 1 rem in pauca conferam. Hac, que coram 
eſt, al egoria, aut inſtituitur, aut non inſtitujtur: S1 
non inſtituitur, actum eſt de objectione tua: Si inſti- 

ftuitur, aqua pariter inſtituatur neceſſe eſt ac vinum, 
gquoniam alterum allegoriæ membrum eff, & ſalutem 
dicitur repreſentare, a vino proinde æquè non NEST 
paranda ac falus a Chriſti () Sanguine. Sed add 
alium nos remirtis locum, unde vinum ſolum, ur- _ 
pote Chriſti Sanguinis Symbolum, falurem prefſtare 
(2) contendis. Ita fe habet. fert winum wits, ſicur _ 
der hum Sanguinem , eff autem utrunque poculentum bo- 

minibus ad ſalutem, vinum quidein corpori, Sanguis (a)) 

Sßpiritui. Ut autem appareat, quam minime in rem 
tuam valeant hac verba, notandum. 19. Per totam _ 
cClauſulam nullam uſquam fieri yini folins mentionem. 
Cum enim dicitur fert vinum vitry poculentum homini- _ 
bus ad ſalutem, non magis negatur aqua, quam cum 
Chriſtus dicitur de cælo deſcendiſſe, ut vitam daret (b) _ 
_ wwunao, humana Domini negatur natura. Certum 
tamen 2que eſt, Chriſtum humanam non induifle na 
turam, cùm de cælo deſcendebat, ac vinum aqua non 
fuifle temperatum, cum ex uvà egrediebatur. 29%. Du- 
bitari non poteſt, quin reſtrictiori quodam ſenſu ac 
cCipienda fiat verba iſta, quoniam ſi per ſe ſalutem 
confert vinum, nil opus eſt pane. Si autem panis _ 
non negatur, quid aquam negas ? Si panem neceſſa- 
rio adhibendum concedis, licet non memoretur, quid _ 
aquam reſpuis, ca ſolùm de ratione, quod ipſa quogue 
non memoretur? Ut autem quod vero propius eſt, 
tandem expediam : Docet Clemens vinum vitis cor- 
pPori, ſicut verbi Sanguinem ſpiritui, poculentum eſſe 
add falutem, non quod vinum per ſe, fed cum pane 
mul & aqua præbeat falurem, eodem plane modo, 
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5 quo Eccleſia Anglicana tam pani quam vino tribute 
hominis ſalvandi ſe) gratiam, licet ſinem eum at _ 
| conſequantur fideles, de wee Ie barticipandum 0 
5 (4) monear. 
3 obſervatum elt præterea 2; Clementem, leer 
5 per wvinum Dominum, per aquam Hominem indicari affir- 
met, nequaquam illis haſce imagines, exulante tempe-— 
ramento, (e) aſcribere. Hic vero attonitus poſtulas, = 
Ubinam Gentium hoc commentum * reperieg. Sane, N 
Vir Eruditiſſime, non e longinquo petendum eſt, 
„„ interpretationem hanc noſtram e eg e 8 
De facto quæritur, remque ipſam tibi auctorem dabo- 
Non bic enen Clemens de vino impermixto, ſel 
aqua ſimul temperato; non utriuſque nature repro 
ſentationem alio poculo quam Euchariſtico adjudicat, 
: quod tamen, Chriſto mandante, mixtum fuiſſe, . 
1 diſertiflimis. Deum denique ab homine ne- 
_ quaquam disjun it, nec proinde lymbolum Dei, quod 
in vino, a ſymb 50lo hominis, quod in aqua exhiberi N 
e contendit. Hinc facilè pater, quid demum de oh- 8 
jektione illà, in qua pem quali omnem collockſtis, 
ex vino Chriſti Sanguine appellato dedu&i, ſtaruer ndum VV 
ſit. Ita enim argumentaris Id ſoluůum poculi ellen- os i 
tiam ingreditur, quod Chriſti Sanguitem repreſeatar, 
ted vinum ſolum juxra S. Clement: m Chriſt Sann 
guinem repreſentat : Ergo, &c. At quomodo tan- 
dem probabis Vinum ſolum juxta S. Clementem = 
Cit Sanguinem | repræſentare ? An quod vinum 
---.-pocul- remperati | ab illo. Aintür Chriſti Sanguis? oo. 
At qua ratione fieri boteſt, ut, quia vinum poculi 
tdemperati Sanguinem | Chrihi "thier, ergo Vinum 
pPoculi non temperati idem faclat? Nihilne rue. 
intereſt inter Ppoculum temperatum, & poculum' von 
5 temperatum, inter vinum, quod et. bars Ehn 
X vinum ſolum ? Certo tamen certiuls, oft S. Clemen- 
tem hujuſmodi ſolummodo vinum hic vocaſſe Chriſti 
1 See, quod pars fuit poculi vino & aqua tem- Sans 
 "w crart. Nes N Soltau beet e ut hs . 
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Ad enim fit relativè tantùm, ſignificationis ejus, quam, 


e cum tamen inter omnes conveniat, aquam inftiruram _ 


gauam poſſe inſtitutum ſignificare. | Imo perſpicuum 
ecſt, Cyprianum non niſi emeregrxe; hic loqui, cum- 
Aue aquarujis ex conceſſo agere, dicentem Si viuum tantum 


= = - * 
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eſfrinat viuum, excluſa aqua, eſſe ſanguinem (g) Chriſti. 


dum aqua nondum abeſſet, pre ſe tulerit, ratione 
habita, ad exemplum Scripture, quæ remanſiſſe dicit 
Dagon, poſtquam caput ejus & ambe palme manuum 
8 ab ſciſſa h) uiſſent ; & 8. Petri, qui de fonte ſine (i) aqua 
loquitur Quid quod Cyprianus idem plane de aqua 
affirmat, ff aqua ſit ſola, plebs incipit efſe ſme (k) Chris? | 


non eſſe ſolam, nec proinde fine adjuncto vino quic- 


Jus offerat, Sanguis Chriſti incipit eſe ſine nobis. Suam | 
enim expoliturus propriam ſententiam quam diler- _ 


| riflims teſtarur, calicey: Domini non eſe vinum ſolum ne 


e ab invicem (1) ſeporar?. Si, autem Cyprianus = 


cowmpetit Sacramentalis repræſentatio. Ur vinum þ 


aquam ſolam, aquæ porro & wini commixtionem non po- 


vinun, excluſa aqua,  calicem eſſe Domini pernega- |. 
| vert, eidem. non potuit ſigna & repreſentationes calici | 
ſti proprias & idoneas alcribere. Quod enim Exiſten- Ff 
tiam Sacramentalem habet nullam, ei nulla quaque | 


abſque aqua efſe non poruit, ita nec ſigniſicare potuit 


ee Jour. hominum ſauctiſimoruim licet fiamentis, &. wariis _ 
AM 7i[que obſruris allegor! is pendet, aque neceſſarium judica= _ 


niſi juncta repraſentari. Sed quæris, An id cujus uſus | 


| bitis ac vinum, quod teſtaute non ſolum Scriptura, ſed |} 
etiam omnibus primeve Ecleſts Scriptoribus, Sanguis 


EO Chrifti, hoc eſt, Calix Dominicus ( m ) nominatur At | 


vero, Vir clarifſime, que hic de aqua ſimul & vino 


pPrædicas, auctore nemine, nemine teſtante profers. 


Adeò enim aquæ uſum figmentis ſuis & allegoriis ac- | 
ceptrum non ferunt Patres, ut eam nunquam myſticc 


hendant; utcunque porro figuras hujuſmodi & multi- 


enarrent, quin & vinum quoque allegoria compre- 


plices allegorias adhibeant, tamen aquæ pariter K 
vin uſum ex ipfa inſtitutione deducunt maxim & J 


1 


(te) thid. (0) 1. Sam. v. 4. juxts Hel. 


TE 


omnino confirmant, ut Irenæi, Clementis Alexandrini, 


& Cypriani patet (7) exemplis. Quod ad vinum 


_ "artinet, non ſolum in nullo Seripturz loco, aut periodo, 


fed nec ab aliquo quopiam Anriquifſimorum Eccleſiz | 


Patrum ullibi dicitur, caſicem Domini eſſe vinum ſolum. 


Ur igitur Quæſtioni rue fatis ſuperque fiat, quærenti 


igitur reſponde, an tutius exiſtimes mero uti, nulla 


auctoritate, nullis niſi negativis teſtimoniis fretus, 
quæque ſi aquæ non meminerint, ſi Chriſti Sanguinem 


vinum aſlegoricè dixerint, tamen haud negaverint miſ- 


cendi uſum neceſſitatemque; aut aquam ſimul vino 


apponere, quibus ita invicem commixtis nullus non 


antiquiorum Chriſtianus uſus fuerir, quæque omnes 


55 primeve Eccle ſiæ Scriptores una voce & conſentienti 5 


teſtimonio ex Chriſto Fuchariftiam inſtituente habuiſſe 
ſe docent palim & vehementer affirmant? Sed ut 
aaullus poſtea objiciendi locus rejinqueretur, ex eo 


dempe quod vinum apud Patres Chriſti Sanguis 


g icitur, in hæe verba di ſceptatum eſt: I er tum 
© ainerſas fibi facile vendicat imagines. Et populum & © 
uam de Chriſti latere defluxam aqua denotat Euchariſtica ;_ 


ane moao, ac crama adjunctum Chriſto populum eu- 
diimit & Chriſtum ſolum, unde fit ut S. Cyprianum iu- 
nu antem legamus, vinum aqua intermintum ſolum Chriſti _ 


FBanguinem æquè exhibere, ac Sangttinis illins cum popule 


(co) conjunfionem. , Ait enim, Aqua ſola Chriſt Sanguinem _ 


von poreſt (p) exprim:re, quod idem eſt ac fi dixiflet, 


aqua cum vino Chriſti Sanguinem & poreſt exprimere, 


* 


Janguĩnem Domini non potuit exprimere, quin aqua no | 


nin eſſe potuit imago ejus & (q) Symiolum. Rt 
Auis, obſecro, vocem Solus ita ufquam interpretarus 
tt? Sane ſi tibi fides adhibenda eſt, redundar plane 


blus, nec quic quam omnino fignificat, quin & Cypri- 


dic minime propoſitum eſt dicere, quod dicit, & affir- _ 
. TUIREM non potnifſe exprimers, & contra autem non po- 


_  _ruiffe five ſolam five non ſolam. At, quæſo, nonne 
aqua hic ſola opponitur aquæ vino mixtæ? Nonne 


— 


5 b. 2. Cyprian. Ep. ad Cecil. (0) Reſp. P. 32. 


— 


e es 


eeitar quod de aqua ſola pradicatur iis opponitur. 


quæ de aqua vino mixta prædicantur? Quamobrem _ 


I aqua ſola Chriſti Sanguinem nequeat exprimere, 
__exprimat necefle eſt aqua vino mixta. Quid autem 
lung {equirur, niſi aquam Myſterii eftentiam jugredi, 
X reprextentando Sanguini Dominico contribuere* 
Ita cum ſocero ſuo expoſuiſſet Moſes, e ſib i. 


jucdicium jgter IfraGlitas exercendo, incubuerit oneris.“ 


hilce dicicur Jethro eum verbis compelliſle : Gravii _ 
5 elt hc ves: p Fe, mou poter 's eam præſlare 0F}- as. 


bi Moſes ſolus planè opponitur Moſi cum comitibus 


ut aqua ſola apud S. Cy prianum opponitur aque g um 
vino ut iyitur cum alits fibi adjunctis potuiſte Moſen 
eco intelitgitur, quod ſel non potuille dicitur, ſiCc 
aquam etiam Chriſti Sanguinem exprimere merit _ 


lane inde deducitur, quod ſo/a non poteſt. 


| Quiz fequuncur pagina F1, F2, $3, id ſolum agunt. 


ut evincant Clementem non de Euchariſtia, in co, de 
quo controvertitur, loco, fed de Chriſti crucifix! 


_ ___ Sanguine loqui, omneſque à me ſupra citate refuran- _ 


tur. Ad ty pum igitur Nlelchiſedecianum protinus _ 
_ + PEFRO+:- Ric vero obſervatum eſt, naquaquam en eb, 


e 4¹¹ oa vin Wor & panem M elehiſedeciauum typum Euthariſti—- 


couſtitul Euchariſtiæ Effentiam. Ita enim aquam de rup* | 


— eeffuxam Chriſti ſanguinem cum aqua fundentis typum 


id quoque poterit vindicari) nuncupaſſe Apoſtolum, _ 


&. aque poculum Euchariſtiz figuram dixiſſe Juſtinum Þþ 
(5) Marryrem, At hoſce inter & Melchitedechi typo | 
plurimùm intereſſe afhrmas, quantum ſanè ater 


ty pus ex eadem materia cum pretotypo (t) conſtaret. A 


iümperfectum & perfeQtum, inter partem & totum. 


Loc, inquis conjiftit illorum typorum defectus, quod in i 


fotu, quam in eo quem Chriſius Sangninem ſuum fes, 
Fanguis Domini eſtenditur; in eo hujas perfectio, % 


| 4ane plurimum pe ccat wu; perenge id, d ; 5 5 
duo queritur, & pro conceffis habende ea, in quib. 


ems controverſiæ cardo vertitur. Contentio eur 


, utrum Melchiſedechi & Euchariſtie poculun | 


0 [ 101 1 | 


cadem repleta eſſent materia. Fuiſſe tu contendis ex 
co, quod illud hujus typum appellayerit S. Clemens. 


% 


_  Exinde vero nihil poſſe colligi, adductis aliquot ex 
emplis, oſtendo, ubi typo tadem non eſt cum pro- _ 
totypo materia, Huic reponis, typos a me citatos _ 
alia, Melchiledecianum vero eidem cum prototypo _ 
materia conſtitiſſe. Quid hoc demum niſi idem per 
idem probare, & concluſionem ex re concludendd _ 
interre? At qui, obſecro, de cans typos iſtos in 
medium protuli, niſi quod alia conſtitiſſent a prototrypa 
materia? Inde autem nonne plane probatum eſt, ex 
eo, quod Melchifedecianum poculum Euchariſtici tyypus 
 efſet, nequaquam ſequi eandem fuiſſe utriuſque mate- 
__riam? Cum autem quem ty pum inter & prototypum 
K cogitaveris, conſenſum, exemplis contrarium plans 
mumadentibus amoviſſem, reſpondes ea ideo nihil valere, 
quod hujuſmodi rypos exhibeant, qui non ceadem 
prorius cum prototypo conſtant materia. Hoc eſt, 
nihil valent contrariaad refellendum exempla, quoniam _ 
Cunt contraria; quaſi aſſentiendum eſſet affirmanti ut 
redarguas, poteritve objectio ſuffragantibus exemplis 
„„ contutari. 5 Sed ut ſemel dicam : Typus prototypo e 
der omnia neceſſariò reſpondet; aut non : Si per om. — | 
nia reſpondet, poculum aque apud Juſtinum oſtendir 
Chriſtum aquam ſolam inſtituiſſe, quo nihil abſurdius. 
Si non per omnia: Tum ex Melchitedecho panem & 
Vvinum offerente nequaquam probatur Chriſtum meri 
poculum obtuliſſe. Ar poſito tandem candem tuiſſe 
Muelchiſedechi & Euchariſtiæ calicum materiam,  _ 
minimeè inde compertum eſt vel Chriſtum vel Melchiſfe- 
dechum vinum purum adhibuiſſe. Licet enim pro 
conceſſo hic habeas, vinum Melchi ſedecianum aqua 
bhbuaucd fuiſſe temperatum, aliter plane ſuadent, quz in 
Concione Gixeris, nempe Oriental populo merum maxims 
e maximè fue rit mer] uſus, inviſus quoque : procul dubio 
. Fut Melchiſedecho, & ipli Oriental. Sacerdoti. 2 8 | 
autem a meri hauſtu abhorruir plane Melchiſedechus, 


Reo no ET Od oa 


== 


Que ex Clemente proxima ſettione attuleris, à re _ 


quoque prorſus aliena ſunt, Si enim Senguinem vinum = 
allegorice dici tradit, eundem quoque Lac appellari docet 
expreſse. Hoc vero feciiſe eum contendis, non quöd 


ad Euchariſtiam ſed ad Baptiſmum alluderet, in quo | 


celebrando, lactis & mellis delibationem fuiſſe adhi- 


bitam teſtatur Tertullianus, & innuere infri videtur 


N ipfe (x) Clemens. Ad Baptifmum ſanè allußiſſe Cle- 
mentem fateor, ad Euchariſtiam non alluſiſſe vix _ 
affirmarem. IIlud ſatis confirmant, hoc non omnino _ 


redarguunt allata i te teſtimonia. Non enim quòd in 


Hhuaptilmo lac dicitur verbi Sanguis, ideo in Eucha- 


riſtia non dicitur. Imo hinc induci quis poteſt, ut 


altem ſuſpicetur, Clementem Euchariſticum pariter ac 


HBaptitmi ſanguinem voce land voluiſſe comprehendere, |} 
gqudd Chriſtum, quem lac modd vocaſſet, ideo Eecleſa 
elle nuttimentum confirmat, quòd diccret, Comedite meam _ 
(arnem & bibite neum () Sanguinem. Ad hæc etiam _ 


Domini verba poſtea reſpicere videtur, cum lac & 


pot um eſſe enunciet & (z) alimentum. At fane non 


magni refert, utrum verbi imaginem in Bapriſmo an 


in Euchariſtia late exbiberi docuerit : Dato enim in 
|  Baptiſmo {olo hoc fieri, quxro tandem, Chriſti Sen- 
guis, quod lac allegorice dicitur, an ideo in aqu! 


Vaptiſmi non repretentatur ? In Re itidem conſtitu-k F| 


itur Bapriſmi materia, & verbi Sanguis in lavacro _ 


profluens? Si negas (& neges neceſſe eſt) cur ergo _ 
cContendis ſolo vino ineſſe Sanguinis Enchariftici Eflen- 


tiam? Idemne hic valet argumentum, quod ibi 


deficit penitus, nihilque efficit? Verbi Sanguis in 
Baptiſmo dicitur lac, in Euchariſtia vinum; id tamen 


non prohibet, quo minds alia fit yerbi Sanguinis ym- 


lmoò a fortiori argumentandum eſt, ſi lac (quod ad 


hBaptiſmi eflentiam non pertinet) dici poteſt verbi 


Sanguis, potius multo poteſt vinum, quod i. = 


integra non fir poculi Dominici materia, pars 

tamen ejus eſt maxime neceſſaria, pro toto igituf 

per ſynecdochen jure adhibita. Si autem pars pocul ii 
dici poteſt Chriſti Sanguis, tüm fant Clementis 


) EN. p. oo. (% Pedagog 


” ee 


Sanguis meu, Sanguis vitis 


verka de integro non funk 0 inte lligenda. 


 Sequitur poſtrema cx Clemente petita objectio, quam, 


cam inter alia verbis generalioribus (2) confutaſſem, 


uni rari te dicis candem me ſilentio (%] preteriiſſe. Speci- 5 


gallus igitur agendum eſt, nec gre feram jaQtatum 


illud Cements teſtimonium 1 quidem & accu - 


ratiùs expendere. Ita autem fe habet, Vinum 
benedixit (C briſtus) cum dixit: ; Accipite, bibite, hoc eſe 
uod autem inum 


eſiet, quod benedi tum eſt, 4 er (e) rurſw.. Clemen- To 


miientem bic ex Chriſti verbis confizmare ais vinum & 
| fuiſſe quod benedifum ft. Ut autem miſſa faciam, = 


que alibi ipſi huic objectioni 4) reſponderim, quero | 


| tandem, Aliudne hic aliquid dicit Clemens, e. 
duod 8. Chryſoſtomus poſtea allirmaverit? ut que hunc 


5 Hetetici, nonne tu itlum, Armeniorum veſtigils 1 _ 


„„ alba interpretaris? Quod denique Armenios, non. 
ce quoque refutavir conciſium (e) Quinifextum + Imo 

vehementiora planè ſunt Chryſoſtomi quàm Clemen- 

tis verba, & ad rem tuam propius multo videntur 


accedere. Sanctiſſima tamen Synodus decrevit dia 


eeſſe hae ab Archiepiſcopo Conſtantinopolitano, non 8 


ut aquam reſpueret, ſed vinum commendaret, non ut 
poculo Chriſti defuiſſe aquam, fed vinum interfuiſſe 
Pe comprobaret. Preterea hanc tuam ad ver ſus in- 
: dreier multüm facit, quod, cum id bi pro- ons 
poluerit Pædagagus, ut vini ulum contra Encratitas LE, 1 


— aſſereret, aquam memorare non habuit neceſſe, cujus _ 


itidem ut non meminit, ita nec quicquanm contra 


dicit : ut aquæ uſum non vindicat, utpote quæ ab : 
ipſis, contra quos leripturus eller, adhibita fuerit, ita 
nec eandem excludit, ut pote quam ipie necellariam = 


i judicaverit, prout in ſuperioribus oſtendi. Imo ob- 


ler vatu dignum eſt, eum non de aqua folum ied 3 | 


__ _ pane. 125 omnind ſiluiſle; & autem illud 7 S + 
gs 9 + ; 
Sz vero panem non excludir, nec aquam lane poreſt 


rictius ibi ſumirur, nec aliter hic ſumendus eſt. 


excludere. 2% Non quod benedictum fuir, merum 
Ds e led . Concedis tamen 0% pro mixto 7 


2 


— 


"I 2 „ 6. „ Wat. 
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ä TD 
nonnunquam uſurpari. Si igitur Clementem ex Cle- 
mente interpretamus, fibique conſtantem credimus 

Peadagogum, de mixto etiam hic exponendus eſt, 

altem in eo ſenſu, qui aquam non excludat, quo- 

niam, ut ſupra evici, diſertè teſtatur vinum aqua 
temperatum tuifle, quod ſanguinem ſuum Chriſtus 
appellaverit, & quod proinde Venediftum _ 
Ad Originem jam reQa ut progrediar, orationis 
mee ordo ſuadet, & argumentorum tuorum ratio & J 
gaiſfſpoſitio. Cum autem ex 1is, que contra miſcendi þF 
neceſſitatem allate fuerint, rationibus, nulla id pon- 
deducitur, in quibus Patres Chriſti Sanguinem fim- : 
plici appellatione vini diſtinguunt, oblaram hand oc. 
Caſionem lubens arripio, ut rem accuratiüs exper _ 
dam, queque inde exoriantur, difficultates facilins _ 
tollam. Ut autem melius vertat, argumenti veſtigia _ 
K originem ſcrutemur oporret, & quo demum modo J 
partes ejus & membra ſibi invicem congruant & con- 
gnectantur, querendum eſt. Ita autem ſe habet. Cum _ 
Chriſtus in Evangelio docuerit pauem fuiſſe corp 
ſuum pro rem ſſione peccatorum traditum, & Calicem San- 
duinem ſuum pro eadem effuſum ; cum corpus ejus 
comedenti & tanguinem bibenti vitam deſponderit, 
non comedenti neque bibenti (e) negaverit; conclu- 
ditur Corporis & ene Dominici ſymbola, oh. 
eee.ſſe Fuchariſtiz conſtituendæ neceflaria ; quodcunque 
porto corpori & Sanguini Dominico repræſentando 

Iutficiat, Sacramenti atis inſtituto facere & ex in- 

_ regro re:pondere. Cum autem anriquiſimi Eccleſis 
ſccriptores in vino Sanguinis Dominici ſymbolu mn 
e.rxhiberi teſtentur, tummi ſequi ratione videtur 

rinum ſolum Sacramenti integritati, Gratieque & 
daluti conferendæ etle neceſſarium. Licet autem fir- 
miſſimum fortan appareat hoc argumentum, & ſumm 
me vexitatis ſpeciem pre te ferat, contrarium tamen 
tres ſuggerunt & graviſſimæ Queſtiones. 19 Eniim 
dubitari ſaltem poteſt, an & Chriſtus ipſe a fan- 
Fuinis ſui denomunatione aquam abnegaverit; namq; , 
19. Certo certius eſt Scripturis uſuveniſſe, ut par- 
tem pro toto, unum pro duobus ſæpiſſimè adhibeant 


— 


) Matthew xxvi. 26, 23. Jobn vi. 3, l. | 
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Lie); 


mn Juda pro Juda ſumul & Simeone OH ponitur, & 


5 illi Itraelis, pre Abrahamo, Tfaaco, iplo ES - | 
IIIaelo & 630 poſteris. Anima itidem ſicut & Corpus 


We %) homine, caro pro carne & ſanguine, & vice ver- 
12 lung uis pro ſanguine & carne (7) 1. e, corpore. Ho- 


: mo etiam pro homine & /&) fœmina. Imd quod & maxi- 


mi eſt hic momenri, ipſe Dominus carnem ejus edenti 


| idem ſalutis & terne vite premium pollice rur, quod ; 
naeminem poſſe conſequi poſtea dixcrit, niſi qui ſangui- 
nem ejus ſimul bibiturus (/ fuerit. Sed ur hec 
iaterpretatio compertior adhbuc evadat, & ſidei plus 
mercatur, oblerya.dum oft. 25. Ty pum Domini . 
Cifixi Moſaicum ex ſanguine & aqua, Paul» (mn) . 


teſte, conſtitiſte; 3 cum tamen 1 Judeorum Legiter aque: 


nuſquam meminerir, imo & & ipie Paulus ſimul & 


Petrus Apoſtoli ad eundem Typum alludenres, ſim 


plici eum Sanguinis nomine ( notaverint : Ipſa 


pr zrerea inſtitutionis verba © a verbis Mo "1s. de priori 


 _teedere loquentis mutuäſſe Chriſtum, quæ proinde 
ſenſu quodam ab iis alieno intelligenda elle nemo 


0 facilè judicaret. Ut enim Chriſtus dicit, Hr = Sameuis fo on 
mw novi io) fadevis, ita & Moles dixic, Hic A 


£00 Tp) a ap qui tamen aquam fibi habuir. 

© adjun$ tam, 2* Chriſti Sanguinem, non ut venis 

lauatantem, {ed ur è latere rofluentem exhibere Ca. 
licem Euchariſticum. Dicit enim iple Dominus, 


: "is eſt Saugu is mew (g) EFFUSUs. Imo nec iaſticurum 250 
eſt integrum Euchariſtiæ Sacramentum, ur Corpus & 


7 Sanguinem Dominicum aliter quam in Crucem ſe _ 


5 © babueriar,- Te eee | ut ex 8. Paulo conllar, : 


= hoc b; bertti. MOR 1 EM Dow! V0  ANNUNCIAT 18, 1 2 


: (7) venerit. Non autem abſque aqua effuſus et Chriftt- 


Sanguis aut mars ejus in Crucem exhibita. Si tamen 
_ 3 in ulu "pokirum. eſt ut. - plus. comprehondant.. 5 
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ſienſu, quam verbo meminerint : Si Typus pariter 
X & Prototypus Sanguine ſimul & aqua conſtiterint: 
Si öFanguis iſte & aqua tam ante quam poſt Chriſti 
acdventum SANGU1S ſolummodo denominentur : 81 
jnſtitutionis verba ex ejuſmodi formula fuerint de- 
ſumpta, que per unicam Sanguinis vocem aquam ſimul 
ae HSanguinem deſignaverit: Si denique de eo dida 
fuerint Myſterio, quod Sanguinis cum aqua effuſi: 
dbnem expreſlerit : Tam ſane par eſt ur Chriſti quogue _ 
verba de Sanguine & aqua interpretemur, par quoniam —_ 
e .ſt ut Scripturam ex Scriptura, Novum ex Veteri 
Faedere, Chriſtum ex Mole, & Sacramentalem difti-. 
donem ex re ſignata explicemus. Si autem Chriſtus, 
cum dixit, Hic eft Sanguis mew &c, non Sanguinem 
ſolum, excluſa aqua, que un ex latere emanavit, ſed | 
uAtrumque ſimul intellexerit, rum ſanè nec nobis 
ſufficit de Sanguinis ejus ſymbolo, exchusz aqua _ 
que cum Sanguine ſimul effula eſt, participaſſe. 
Hinc facile aſſequimur Veterum mentem, cum alibi _ 
inſtitutam predicant Poculi mixtionem, alibi vinum _ 
dicunt Chriſti Sanguinem. Hæc enim ſibi invicem _ 
non contrariantur. Vinum exhibet Sanguinem qui _ 
de Chriſti latere ſcaturivit, mixtio tam Sanguinem þ# 
quam aquam ex eodem una profuſam. Ut aurem F 
 Janguis abſque aqua in Cruce non emanavir, ita nec þ} 
vinuwm abſque aqua in ſymbolum ejus Euchariſticum Þþ#þ 
inſtitutum eſt, Ar, 2% Poſito tandem quod poculun Þ}f 
non fit Chriſti ſanguinis aqua ſimul & latere fluentis Þ}F 
lymbolum, quodque folus in Redemptionis myſterio 
___Sanguis: fit ſpectandus, nil tamen agit argumentum þ}Þ 
ex Patribus Vinum Chriſti Sanguinem appellantibus 
extortum. Eos enim, utcunque concederent vinum þ| 
Chriſti fanguinem allegoricè repreſentafſe, in aqua 
tamen & vino ſalutarem ĩiſtum & vivificum Sanguinem 
qui ab omnibus neceſſario bibendus eſt, agnoviſſe, 
__ omnium paœnè ſeculorum teſtimonits conftirmarur. | 
++... Non enim poculum temperatum, in uſu ſfolummodo F 
4 _. _ Fuifle, non tantum a Chriſto inſtirurum affirmant, _ 
ſiod & diſertè docent illud eſſe Chriſti Sanguinem. _ 
D Ita Juſtinus vino & aque accomodat Inſtitutionis 
verba 7870 ig1 20 die (5) ws. Irenæus ait, Tempera- 
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 mentum Calicis ſuum Sunguinem (t) confrmavit. Liber 


de Sacramentis Ambroſio aſcriptus, Calix vini & aque ?! 
lee, off Sanguis (u ) Chrifi. Commentarius in 
8. Marcy Evangelium, Hieronymi nomen pre ſe 
ferens, Formans Sanguinem ſuum in Calicem viuo Ly 
(tx) mixtum. S. Auguſtinus, Unde & aqua mittitur —_ 
in Calicem, & fit Sanguis conſecratione verbi (2) caleſtir., 
Theodoretus, awww 75 £25 ue (2) iu. Proclus, Ut jus 
Divina præſentia propoſirum in ſacrificium panem & vinum 
d aque permiſium, ipſum illud Corpus & SANGUINEM  _ 
— faluatoris noſtri Jeſu Chriſti (a) effciat. Concilium 
Carthaginenſe tertium; In Sacraments Corporis & 
SANGUINIS Domini nibil amplius offeratur, quam ipſe 
Dominus tradidit, hoc eſt, panis & winum aqua (b) mie 
tum. Apoſtolicæ Conſtitutiones, Liturgis Jacob, ö 
Hhaſilii & Chryſoſtomi un omnes voce Deo ſupplicantuirtrtrt 
ut Calicem mixtum Chriſti Sanguinem (c) efhciar, _ 
Johannes denique Damaſcenus Queſtioni, Feed = 
mera wud NEB, Y 6 bw Y 7d Ip Ye nn 
|| reſpondens ait, % gu vdY@ TVWua 430 eripurs , Ee 
FF ram o N p Ayo x; (d) bv,ů,wʒ.. Ubi aſſentitur 
| - vinum & aquam eſſe Sanguinem Chriſti. Hiſce porro 
| reftimoniis nequaquam repugnare altera ea, que _ 
F vinum nuncupant Chriſti Sanguinem, ex frequent 
com Scripturarum tum Sanctorum Parrum uu e 
I cConſuetudine perſpicuum eſt, qui unice ſoli fpectel 
inregræ Euchariſtiæ vim & nomen attribuunt, eodem 
pulwKẽanè modo quo ſupra citati Scriptores totius pocuah 
appellationem & vircutem alteri ejus parti affingunt. 
Voerbi gratia, in Adtibus Apoſtolorum frangere pave 
pro Euchariſtiam celebrare (e) ponirur, & in Evangellio 
1 ern non ſolum dicitur pro integri 
acramenti participatione, ſed & adjuntam fibi hj abet 
vitæ æternæ promiſſionem, quæ tamen non nifi u tri: 
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) De Baptiſmo.. laudat. a Gaufredo in Epiſt. ad Card, 
Albaneng. apud Baron. an. 1188. (z) Dial. 1. vel. 4. 
p. 17. (a) De Divina Liturgia. 38 


(d, Damaicen. cir. in Zygabeni Panopl, P. 16. —_ 
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que ſpeciei () competit. Ita Tertullianus, Accepto 
 -  60xpore. Domini &. or evo utrumque ſalvum eſt, & 
par tieipatio Sacrificii, & execytio (g) offcii; Cum 
tamen nec participatio Sacrificii nec executio ofheit 
ſalvd eſſe poſſit, fi ſtrictius loquamur, niſi ſanguine 
fimul ac corpore Domini accepto. Similiter S. Cypri- _ 
anus ſolum calicem vocat iacramentum, & Santifica- 
tum in Domini Sanguine petam denominat () Eucha- 
fiſtiam. Sanctus quoque Ambroſius panem docet effſe 
 remiſionem (i) peccatorum, & Dionyſius cundem 32 
pPoculo ſeparatum appellat (4) Euchariſtiam. Paulinus 
daäenique corpur Domini, per quod panem intellexit, 
(. eſeam enim poſtea nuncupat) Boum Maticum () 
dicit, quod tamen nequit niſi de integro Sacramento 
gatffirmari. Probe quidem ſcio hæc loca fæpiſſime a 
Latinis adduci ad ſuum de communione ſub unica ſpecie 
commentum aſtruenduni, quod & me, ut eadem hic 
coram ſiſterem, maximè impulit; non quidem ut _ 
ee.rrantis iſtius Eccleſtiæ partes ſuſtinerem, ſed ut ex 
ceeorum argumenti conceſſa infirmitate, tui quoque de- 
fedcum oſtenderem. Apertum enim eſt & li quer 
Se Patrum teſtimonia, quæ integri Sacramenti vim _ 
c nomen pani tribuunt, poculi neceſſitatem minim J 
euvertant, nec ea, que totius poculi vim & ſignifice _ 
tionem vino aſcribunt, aquæ neceſſitatem adimunt 
Si denique vinum Euchariſtie eſſentiam nihilominus 
ingrediatur, licet panis Euchariſtia denominetur; aqua 
auoque ad Sanguinis Chriſti eſſentiam pertinere porel! _ 
etſi vinum Chriſti ſanguis dicatur. Sed ut omnem 
aliquando ſcrupulum evellam, ad Cyprianum remitto, 
a4ui ſatis ipſe demonſtrat ſe quoad allegoriam folam, _ 
non ex Inſticutionis lege & præcepto diſtinguere. Ui 
enim in Calice vino & aqua miſto, Chriſto populunm _ 
cCopulatum exhiberi dicit, ita in pane ex farina, aquy _ 
. app oſita confe&o, noſtrum numerum Co rpori Dominic 57 5 
aaunatum repræſentari teſtatur, cum tamen utrumſqg 
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„s) Sermo de Lap... () De Benedi&ion. Patriarc/). _ 
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invicem ir copulariun- & panis unius compage folidatum 
N bring corpus eſſe n] affirmet. Si autem farina && 
aqua Chriſti Corpus propric exprimunt, allegoricè 55 
: <Q riſtum populo conjunttum ; quid prohiber quo 
minds & vinum aqua mixtum Domini ſanguinem 
pPropriè referat, allegoricè Chriſti e Pope: 
2 coadunatum 7 | 
> om igicur Clementem ex iis, quæ contra ob- : 
| jeceris, omnibus expeditum, miſcendi neceſſitat! 
plenum & luculentum teſtimomium perhibere com- 
II pirobaverim, idem quoque de e po proinde aſtendt,  _—_ 
RE + well nuts arte aiſſiaioue nato, 4 magiſtro ſejungendum 3 
I _ (#) conjes. Sed ut ſpeciatim 3 Quaruor potiſſi- 
„5 mum rat ionibus certarum eſt, ut conſtaret particulam 
„ bee mala fide fuiſſe inſertam. 19. Qudd Greœci Codices 
3 confeſſo depravari tint. 29, Qudd ab antiquiflima _ 
- | Hieronymi verſione abſir. 39, Quod. 9 1 
1 invertit plane & trantponit. 3 
„ Hlomilie, unde adducitur, ſcopo & ert adver- . 
- | atur & repugnar. Hiſce reſponſurus fateris nec i 
ns _ Hieronymiana | Verſionis exemplar, quod edidit 
1 Huetius, nec in duplici Regiz Bibliothece Pariſienſis 
> Codice, quibuſcum iltud contulit, agnoſci vocem 0 1 
7777 Objicis tamen Huetium, Reclamantibus, qui 
F ad mans erant, MSS. omnibus, ſezi anon (p) monuerit. e 
I Quad ſane ejuſmodi oft argumentum, ut nulla egcaWt 
 refuratione. Etſi enim Editor celeberrimus, Texcum 5 
5 intuitus, Verſionem ex codem corrigeret, nondum 
x FF  Uquet eum alivd quiequam inde propoluiſle, ZE Tn 
1 lle ctionum varietatem notaret, qua ſanè de causa inter 
. ipſe ſe Hieronymi interpretarione m addidifle n 
„ / ĩᷣ © 75 Quod & amplius adhuc confirmarur ex o 
FF quod Cicir ſe Verſionem eam adhibuiſſe, ut quantum _ 
ic | fHieremmi tem pori bus Greca variaverint exemplaria BY 
„ | wnuſquiſque (7) intelligat : Ubi perſpicue docet corri-— 
„ gendum eſſe rexrum Grecum ad Hicronymianæ Ver- 1 
85 ꝶ f exemplum ; ubi hanc ili plane anteponit, & _ 
| _apert? reſtarur ex Verſionis à Græcis exemplaribus 
=; eee protach, - Lodices Grecos. enen 


is _ (s) 5 &p. WY 000 wi. op *. „„ 
„) x wo Pref. ad 10 1 . bY: Wu. EE, 


ita obſignari plane, ut ad 


N 110 Po 


ſeculis vitium Fecifle, & a priſtint integritate mulrin m 
_ Immuratos deceſſiſſe. Quoc ad inverſum Terminorum 
_ Ordinem, reſpondes. 19. Hoc incauti Deſcriprors 
. culpa potuiſſe (4) accidere. Si autem erratum eſt a De- 5 5 
ſcriptore, extra dubium eſt, locum corrumpi. Si verd locus 
corrumpitur, verſimillimum eſt id fieri in quo diſcrepat 
AVerſione. 29. Tiftantibus duplici Hieronymione Verſions 
MS. exemplar; Cantabrigie afſervatis, totam, interveniente 


poſt de quo Scriprum eſt, Jun abſolvi perlodum, atque 
. | ſequent ia xy, zn idee, quis 
Lu prime vocit initium grandiori liters inſignitur, ſpectare 
nullo mode gut certe iraduci (t) poturric. At ſanè non 
minima obſervatione dignum eſt, qudd, cum argumen- 
tum pro Græcis exemplaribus contra Hieronymianam 
Verſionem inſtitueris, ex hac tamen corrigenda eſſe illa _ 
Contendis; cum diſertis Hieronymi verbis fidem 
denegas, in literarum punQatione & formi ſpem ſum- 
mam deponis, in quarum utraque adeo facile erratur, 
ut vix inveniri poterit liber vel unicus, cujus ſib! 
inv icem hac in re conſtant omnino aut ubique reſpon- 
dent Tranicripta exemplaria. Sed mones inſuper duos _ 
je $:Qos Codices MSS. cum tribus aliis, qu! 
Ovoniis compertuntur, exhibere palam e quod, re- _ 


liquos vero, qui in utraque Academia habentur, (3) 


tioni credendum eſt. 


-__- NUNQV1ID: Quz ſanè omnia facil? concedimus. 
_ Vrrimenim aug ſeribitur an ven ques, poteſt tamen 
fiatertogativè intelligi, & ita revera intelligitur in 


1 Oxonientibus, ſi modd, yn n tanroperejattes, pundda- 
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- uzrendo autem firmiffime 
aſſeveramus, & ad rem notiſſimam pariter & maxim 
indubitatam provocamus. Ita, Non univer/a hec terra 
d off (ﬆ) expo? dew war deine, ber quadrimefire e 
05) ſupere/? ? Nen ego woes ducdecim () elegis Athrma- _ 
tionem quancam pre fe ferunt omnia vehemenufiimam, _ 
's proexplorato habent, Terram ommius tibi efſe expoſit am, 
- 2h vor pro certo dicere, me Vos  duodecim | revera elegifſe. — 
Poſita igitur hac pundtandi ratione, iple, dum pro _ 
fy z conrendis, tuo te jugulas gladio, & quam dedimus, — on 


bie ſitare poteſt, 
ES Fruſtra | 1gitur 
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interpretationem maximè confirmas. Quid enim 
aliud tonant, De que ſcriptum oft, wonne quod miſcuit ? 
_ quam ſer/prum ef * miſcuit? Ne autem minutlis 


hujuſmodi, que ni 


1 il plane utrinque valent, diutius 
immoremur, ad argumentum redeundum eſt, quo ab 


alienà manu interpoſitum fuiſle »y* probare inſtituimus. 
Si qui ante Originem, aut eodem cum ipſy tempore 
 ſcripleriar, Chriſtum mero fuiſſe uſum docuiſſent, 


nil mirum eſſet ſi eidem hic quoque teſtimonium 


perhibuiſſet: cùm autem qui de poculo agunt, univerſi 
Vetetes; cum ejuſdem Ordinis, ſeculi, loci Scriptores 
contrarium diſertè teſtentur, vero pluſquam ſimile eſt 
” Cones ſuum quoque de miſcente Chriſto ſuffragium 
| 


= e, incauti deſcriptoris infcitia in diverſam ſen- 
tentiam, mutato ſtylo coaftum. Hæc ſand prima eſt 


K precipua dubicandi cauſa, & erit ſemper, quamo- 


bprem ſul pettum habeamus locum, utcunque fic difficile 


tandem ſtatuere & definire, quo legi modo oporteat. 


Si autem inter Auctoris hujuſce manu exaratos Codices 


gh aut Verſiones reperiantur, que eorum, quibus Origines _ 
vixit, temporum Diſcipline & Tradirionibus con- 


gruant, neſcio qui geri poſſit, ut ullus dubitandi 


locus relinquatur, an textus fit corruptus, nec ne; e 
licet interpolati i _ arrzdeant alia exemplaria, nemo | 


trum nam demum fit preponendum. 
EEC r Verfionis Hieronymiane exemplaria . 
iliſdem cum cæteris non æqua ſtat ratio, nec in alium 


cedunt uſum, quam ut Origiaem novi Dogmatis fa- 


bricatorem effinganr, & omnium quotquot de eodem 
ſubjecto illis temporibus egeruat, adverlarium & ob- 


tredtatorem. Notatu præterea dignum eſt Grzcs _ 
_ edidifie Huetium, alia nuila quam Scorialenſium mem _ 
0 branarum auttorttate fretum, cùm tamen tres ſaltem 


Hlieronymianæ Verſionis Codices memorer, à fe coln?n? 
aatos, in quorum omnibus defuir mow, Ut autem 


perire poruit Huetius, qui negandi particulam exhi -- 


beret, ita nec potuerunt, quorum ſtudio & cura Oris 
Semis opera antca prodiiſſent. Editio enim Pariſienſis 
An. 1522. habet quod miſcuit abſque non, nec aliter _ 


| Jegitur in duplici Editione Eraſmiana annorum 1545 


e 1557, in illa Genebrardi an. 1619, & Grynei n. 
1620. Dubium tamen non eft quin & hi Editores, 
=: Manuſcriptos, qui tum remparis comperti eflent, _ 


rum eſt inveniri hic in Græcis vitium, cùm vix ſit 
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codices accurate contuleriut, · & ad veritatem Græci 
exemplaris correxerint, prout ſatis expreſſè loquitur 
Editionis Frobenianæ (x) Titulus — Opera omnia per 
Eraſmum partim verſa & rerqgnita, partim ab aliis poſt 
 Tpſum tranſlata, & Genebrardi Doctiſimoruim virorum 
ud io jam olim tranſiata & recognita, nunc partim cum 
Sræca weritate collata partim Libri recent werſis M 
Regia Bibliotheca depromp tis aucta. At ſanè nil mi- 


pagina, que non craſſiorem ali quam præbeat corrup- _ 
tionem ab Huctio in Margine emendatam. Ita igitur 


ſe rem habere mihi videtur. Cùm Origines privs _ 


| {eriplifier Ateste, ii, quibus opera ejus deſcrivendi | 


contractum ab æ diſtinguerent, quod, qui eos ſecuti 


cura demandata eſt, non ſatis operæ dederunt, ut e 


ſüunt, in errorem induxit, & in cauſa fuit, ut due. 


df fcripſiſſe Originem arbitrarentur. Quim enim 
facile fuerit, ut imprudentibus hujuſmodi fraus obre- 


peret, binc liquido evincitur, quod & contracto nil _ 


* 


deſit, niſi ut a dextra claudarur vertex, quo in @ | 


_coalefcar. Quàm nullo autem negotio, ex moventi 


ſlolito celerius pennaà, aut obſcuriori Literarum dudu 
udüd accideret, nemo non intelligit. Imò quod pluris 
e.ſt, ira aliquando revera nectuntur faſtigii partes, 


in Græcæ Lingus Alphabetis jam editis. Quin 


gquodque ſieri poſſe hic contendimus, factum viderur _ 


cC.tiam & & ſwpius aperto Capite delcribicur, non niſt 
orationis ſenſu, tenore & contextu ab gy diſti nguenda. 


FP 3 8 WE: 6 el I . f | Anon | : 
Si autem & & i contusa fcriptions invicem permiſcen- 


tur, non eſt quod miremur inſcium & incautum dee 


lcxiptorem alteram pro altera intellex ie, maxime hi 
aadvertas plurima ejuſmodi & graviora menda in 
Geræcis haberi. Ita x ſeribitur pro , ut e pro 


eg „ eb pro H, ut, dęhaſſicus pro A (aſſiſus; @ pro , 


ut am pro n; d pro dy, ut aum pro d 26; n pr, 
ut Mi pro ; & pro @, ut &Lve240) PIO evw3ayzy ; £ de- 


nniqʒ pro hac noſtra zv, ut iyounr pro (b) tguar, Imo 
pPreæterea hoc ipſum, de quo agitur, Scriprure Ori- 
genianæ attu contigit, idque omnium quæ ad nos 
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_ uſque devenerunt, operum integerrimo & minim 
mendoſo; libro inquam, quem contra Celſum com- 
8 yrs celeberrimo, in quo d cum à permiſtam plane 
& commutatam invenimus. — e wiv mis aoCiov 
Axybpæ nig rad n (c) we, ubi margo legit worCion, 
et verſio p/zs. Hinc patet, quod ex affinitàte & ſimilie 
tudine literarum o & a, non tantùm fieri poſſit, ut 
_exdem confunderentur, fed confundi iis revera conti- 
gerit. Si autem, ubi integerrimum ſe haber rextus 
Drigenianus, erratum fuerit circa Literæ hujuſce Or- _ 
thographiam, nemo facile mirabirur, quod idem opert 
mutilo & plurimum depravato ſorti caderer. Hoc 
vero cauſam nobis quodammodo pandit & originem _ 
mendi, & quaſi ob oculos ponit totius rei initium & 
9 progreſſum. Qui enim exſcribendæ Homiliæ inſudavit 
_ imperitus Criticus, Orig inem ſibi repugnare arbitratus, _ 
qui alibi Chriſtum miſcuiſſe Calicem, alibi t ? _ 
uſum fuiſſe teſtari videretur, ur diſcrepantiam tol- _ 
leret, vel textui inſeruit , vel margini appoſuir, _ _ 
unde temporis progreſſu in textum irrephr, ſicut alia 
in margine ſcripta Gloſſemata, quæ plurimis in I  __ 
bris cum auSoris fuiſſe verbis permixta omnes norunt. 
Imo ipſi huic noſtro Origeni evenir, ut contra men 
tem ejus & inſtitutum negandi particula in textum 
in Hom. 1x. in Jqerem. pari fant modo, quo in loco 
igitur id ſolum difficultatis, ut, qui de voce meracaum 
in Latinis exhibira exoriri poſſit, ſcrupulum evellam 
Si enim &exgg]e pro tvxpgſoy corruptè ſcribitur, qui 


tandem fir, dicer aliquis, ut verſio etiam habeat mera- 
dum? At fane huic Quæſtioni nullus inclt nodus. 
Vel enim interpres exemplari, quo uſus eſt, non ſatis 
diſtinguenti + & @, deceptus tranſtulit meracum, _ 
aut, cum tigghy legeret, reddidit miſtum, vel tempe» 
ratum, aut fimile quicquam, quod, qui Verhonent 
ejus poſtea recognoverint, cum Grecis ſui remporis _ 
cCodicibus, in quibus d Ae obtinuerat, conferentes, 
meracum ad oram notarunt: hoc deinde audacior _. 
aliquis Criticus Grecis, que tum extarent, cxem- 


f 
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| (+) Origen. contr. Celſum, p. 70. Edit. Cantal. 166. 
Bo So on Son ep” "RY 


2 
_——— 


254 


SS 


, IIS 2 ' ” 5 " * * * 3 * = © 
* IST. ah. 2 % "WS N S „ I; KO N — 48 
Ce. Oe . . 2 - 2 ; i” : N ye wy 


I * —— Ty: AE Pc, 
gs. SVs d#-5 —— 
* 8 2 * 


. PE 


"= 
— 


n 1 
* Std ARR * 


+. 
Wy yy 


— 


ha 2 
3 


OE 


8 


vow iS. 


x 


— 


1 


ere R 8 
OT OE TEINS T5 OO 8 12 Fr 
„ Man Nr 2 hs, ©. ; 
U A N 7 gb & 2! | +.& * . . 1 ot >; Te T 


\ 3.4 1 


* 
ITT 

aS * NM? 
» 


N * £Y Þ; Wi 6 
2 1 
» > 4 + k 2 * % 


6 - * 88 
. „ —— oe — Wie." A 1 * J 
2 : — * c — ———* — > 4 ——_ m 4 * 8 


tw: 


plaribus magis quam vocem * a. * 1 

tens, meracum, rejecto miſto, in locum ſuffecit. Imme- 
ritò præterea nobis hoc objicitur ab iis, qui pro 

negatione certantes corruptam prædicant Veriionem. ; 
; Quod ſi Verſio depravetur, corruptè porius exhiberi 

meracum, quam deefle nen, ob rationes ſupra alla- __ 
das credendum eſt. Si autem & ratio ſuaderet, & 
pProlatis teſtibus probaſſes Origenem axeghor, Hierony- = 


mum weracur icriphile, jam olim oſtendi nihil inde 


lententle > noſtre incommodi acceſſurum, qudd utrique | 


deſtentur terminos iſtos aquam non negare, & cunden 


1 FT C23 Viz +: uri Caiicem apperant, | Una 52 ex Parte 5 1 
; agus (e) temperata. Huic vero ita re ſpondes: Jex 


Se ey per futegr.am ban | bomi liam, niſe & diſertis verbis 


j{UHga7 TTY £aTUd, * vel TAnpEs v ow], | miſturon: 8 


gem. rug exclual; ; poculamque hoc d xc r, g Hierony- 


uu readrare CF ACNE, cum cadem fit materia replerum, OE 


22 Fair. Calix Jupp* icioru m, ab eo on, aqua exulare : 
ee (f) ef. Quod ad poculum meracs Hierony mi- 


- beet > illud nec idem fuiſſe cum Calice tuppliciorum, 


nec eadem materia repletum Poſthac | videbimus- 
Quod autem de voce xls objeQas, nihil plane 


evincit, nis concedi poſler, neminem ulquam a com- 


N mum terminorum ſenſu in eodem libro diſceſſiſſe, 


quod fant ſola mentione refutatur. Certiſſimum eſt, 


per univ erſum Jobi librum, vocem un pro Baneai- 


ccrcre adhiberi, in ſecundo ramen capite, nullo quod EE. 
+ _ - plicat iorem_ reddat Epithero aut adjunQo. {uperaddito, _ 
pro be 8 ulurpari. Sed animum paulo —_— 
pius in rem intendamus.“ Fateris vocem axegio, 
| + Sal. ei adjungitur ZEE2T UE aut DANPES vj]. e 
miſturam deſignare. Sed adjungi nullo modo potuit 5 
: ituſmnodl verbis, ſi ſemper & neceſſariò miſturam ex 
zderer. - Nihil enim Epitheron 3 naturæ \ 


5 : 
Aus contratium penicus & oppoũtu | Si lenſu ita 
G 


efnito gauderet acer. ut in aan prater merum SOL 


mnikil. guatrarer, rum ſanè ac Ness ves oueTT 


* turdum plane. efler, & ab omni prorfus ſeniu & fig- 
ni ficatione alieniſſimum. Si autem intra limites ejul- 
. non e generalius aliquid 1 fignificer, — e 


xr). 


: 350, nete eſt. Variarum enim gutem verbi 0 "= 
niſicationum ratio reddi nequit alia, quam qudd _ 
ſignificationes illas omnes in ſe compleRitur, prout 
genus comprehendit ſpecies. Si autem intra ambi- 


tum ſuum diverſos meri miſtique ſenſus compleQirur 1 
Axeglor, rum ut termini alii omnes generici, vel uni: 


verſe inteſſigi, vel ex contextu, ad quem pertinet; & 
fſubjecto de quo dicitur, limitari debet. Nihil igirur. 
opus eſt Epitheto, quod ſenſum ita definiar & deter- 


minet, ut non niſi miſtum denotaret, hoc enim ex 
aaliunde fieri poteſt quam facillimè Contextus per- 
ſpicuitas & corius clauſulæ ſcopus & inſtitutrum veho- 
mnmuentiſſimo cuique Epitheto reipondent plenè &. eie 


pollent. Si enim in conceſſo ſit &xed)v miſturam : 
 tonare, qudd hujuſmodi poculum fuiſſe dicitur, quod 
olſet hes xm ie, pari ratione fatendum eſt, 


id miſturam quoque ſonare, cum de eo pradicat tur £3 > 


| Calice, qui mixtus a Chriſto fuiſſe tradirur. 
Sed ad id, quod reliquum eft argument a Conte Ku 
5 deſumpti, feſtinus propero. Hic vero. me de mumnere 
_ poculorum calculos male poſuiſe UG) Ct ontendis s, quorum _ 
_ 5 hæc genera. recenſes : 1. De v. nen Sodom rum 
De vinea Sorec. 3. De Vino mero p: leuo mixto. A. F 
| colum () Eucharifticum. At ſanè parti jure ſex ac 
quatuor enumetare potuiſti. Si enim, quæ e 
Aduxerit, ſingula quæ que exempla novum & te 1 
| _ Calicem denominant, ſex plane habe mus. De . 
ines Soromoriem.. 2. De dinea Sorec. 39 Fables in. 


P/almis memora* WM. 4. Pocutum Sapienti, g 5. De vino W 


FE iero pleno mm! xo. > Euchariſticui 1 Huet ius tamen . E 


2 ter plane ſenſit, & diſertè re ſtatur tres tantùm ab Ori- 


gene numerari 0 Calices. 81 porvo Origenis verba 
artentivs inſpexeris, aut quem ſibi dicendi ſcopum 


_ vropofurrit, ACCUratius adverteris, liquidòo patebit 


m tribus tolummodo opus habuiſſe, nec Plures addu- 
cere voluifſe. Sole enim clarius eſt, eum ſibi de iiſdem 


Qifſerenth tria tantùm propoß nie: 5 Scilicet ut repra- 


DD ntaret 1. Bonorum Bene. didionem. 885  Malorum . 


nam. 3. V acillantis animi ſtatum in 1915 inter 


arrumgue PQ 1. um : Primus 2 exhibert. dicit In pocu) 0 ö 


* 


mixto; ſecundum in poculo meri; tertium in poewo 5 
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| © "ork pleno r mixto. Singula porro \exemplis inuſtrat: f 
PFrimum ex vino de orec'z ex £0, © de quo feri<. 
| birur 7 morhety os ode 6 0 nedme o M ex eo 
quod fapientia miſcuit, & ex Euchariſtico. 
 Secundum ex vino de vinea Sodomorum, Gomor- 
„ Sa pti. Tertium ex mero pleno mixto. 
Perinfirma igitur erat Concionis Quæſtio Sent ſunt 
.-” ee pocula ſuppliciorum, alterum vino mero impletum, al- 
terum diluto; quid ol iat, cur non ſint duo pocula (m) He- 
;  nediciionum Io enim duo erant pocula ſuppliciorum, 
qudd duo & Giverſa referebant 3 ; cum autem . 
poculum Benedictionum unam eandem que Benedictio-: 
nem exhivevar, unum igirur fuir & lem Poculum 
Allata fuerunt duo pocuſa ſuppliciorum diverſa plane 
de cauſa, ſenſu difiona, objecto diſparia : Alterum, 
ut penam nulbs ſolacii condimentis mitigatam, alte- = 
= rum, ut craciatum miſericordia & retrigerio levatum ” 
& commixtum reprelentarer ; illud, ut hominis 
= reprobi fortem, hoc, ut peccatoris fluftuantis ſtatum 
"FE pingeret. Benedictionum autem pocula in eundem 
plane finem adduRa fuilie perſpicue dicuntur : Alter [| 
enim. affirmari non potuit ſapientice Calicem abſqueæ 
Fuchariſtico ſufleciſſe Idem infuper habent Objectum Tx 
huominem nempe juſtitiæ tenacem, & idem pre 15 e 
1 ferunt virtutis premium, ſcilicet Beneditionem. Wy 
e - veſtra hec de quatuor poculis fententia firma 
5 rataque fieret, plum nobis Origenem oppoſuerat . 
oni teſtantem, Calicem Domini cum plenum fuiſe 
_ eadem materia, 4a Calix Suppliciorum, (n) cui reſpond: 5 
Origenis verba non rectè verti, Vides Calicem. Noa. 
Teſamenti, & Calicom ſuppliciorum vin meri plenum eſſe, 
jux ta Gracam vero hdem e eſſe FVidet Calicen: 
No 7. {ta; 12 24ts vad imo um e? Vides Cal icem Vin mer. 
Jupp olicca (6) He“. Hand al etonem 2 1 155 argumento ' | 
__ evertere conatus es, dicilgue, 19. Hieronymum eden. 
| ſenſu, 4⁰ Concio, &. fere idem verbis tranſtulifl- 


3 Origenem. : Noſtram hane verborum Srofuran 
Ceram oe 855 17 3 veſtram obviam, apertam & 
+ Expeaitam.. ”, Verſionem, quam. obtendimus, minim 
1 * 00 lr. Kani. 8 3 


ene p. 46. 3 
25 1 Cone. 7 W- 0 40. [2 35. 


füieeri ad Græcam fidem, ut pote dus per eſſe interpretan- 
ä & parum Grammatice, utpote rorheio, cum Zu 395 
(e) copulantem. De quorum omnibus ex ordine 
dicendum eſt. Ad Hieronymi igitur Verſionem quod 
attinet, obſervandum, qudd, licet eruditi omnes 
doceant antiquas Librorum Verſiones Archetypis tum 
eſlſe preponendas, cum plant conſtat, aut maximè cre- 
dibile eſt, vitium feciſſe Archetypa, nemo tamen hoc 
uſquam aſſeruit, cum ne vel minimum compareat 
in Archetypis corruptionis veſtigium, quod tant de 
poſteriori hac clauſula veriſſimum eſt. Liquidd enim 
_ patet Græca hic melius quim Latina in Contextum. _ 
_ _ quadrare, quoniam verba, de quibus controvertitur, 
non nit compendium quoddam ſunt & recapitulario 
_ ____ eorum quæ ſupra dicta ſunt, nempe Novi Teſtament i 
Calicem Benedictionis eſſe five promiſſi, Calicem vero 
duden, pœnæ ſymbolum. Neceſſe præterca neguas _ 
quam eſt, ut Hieronymum tecum interpretemur, & 
Vini meri plenum ad Calicem Novi Teftamenti reteramus. 
Vooces enim, Vides calicem Novi Jeſtamenti orationem 
ipfſæ terminant, & ita à ſequentibus ram in Editis quam 
in Manuſcriptis Codicibus diſtinguuntur. Qudd autem 
ad Vini meri plenum; id dicitur propter clauſulam _ 
| proxims inſequentem, ad diſtinguendum Poculum = 
©  ſuppliciorum ſupra memoratum, quod omnino imper-s _ 
mixtum fuir, a poculo ſuppliciorum mox protinus 
memorando, quod xzee&g5waTC plenum erat. Origenes 
enim, cum de calice Benedictionis & calice ſupplici- 
orum fuſs egiſſet, reperito themate, ut mos eſt, con- 
dciludit: Fides Calicem Novi Teftamenti ? Vides Calicem ſup= 
„ pliciorum, quem ſupra expoſuimws, ini meri plenum ? 5 
Quaſi dixiſſet: Explicarum vobis dedimus calicein 
HBenedictionis, & eum Calicem Suppliciorum, qui 
mero plenus eſt; alter, qui mixtus eſt, ſequitur exũ- 
Hec, inquam, Origenis plane mens eſt, 


Ka ſcopus & inſtitutum; quod luculentè evincunt, 
1“. hæc verba, Quem ſupra expoſul mus, que de calics 
ſuppliciorum diſerte, de calice Benedictionum nuſqua m 
omnino habentur, & eo penirus fine inſeri videntur, ut 
dgigito quaſi oſtenderent alium dari ſuppliciorum _ 
_* _ Calicem, ab eo cujus antea facta fuilſer mentio, diver- 
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ſum. Quamobrem enim de Calice ſuppliciorum dic- 
tum eſt, Quem ſupra expoſuiinus, non autem de Calice 
Benedictionum, niſi ut alterum ab altero diſtinguere- _ 
tur, & appareret, licet antea memoratis plures non 
eſſent Calices Benedictionum, ſuperfuiſſe tamen alivum _ 
ſuppliclorum Calicem preter eum, Quem ſupra expo- 
juerat ? 29. Verba illa, que locum, de quo quæritur, 
continuò conſequuntur — E & alins Calix, qui pro 
compenſatione bonorum atfunm ſeu malorum tibi miſcetur. 
SFPiuppliciorum enim Calicis mero pleni non privs me- 
minit Origenes, quam ei opponat Calicem ſupplicioram © 
temperatum, & dicat alios eſſe Peccatores, qui bibunt 
Calicem mixtum & dilutum. Locus igitur ita enoda- = 
dus _ licatior legendus eſt. © Vides Calicem Novi 


Teſtamenti, qui Benedictionem prebet? Vides & 


_ ** Hum Calicem ſuppliciorum, quem tupra expoſuimus, _ 
_ £© mero plenum? Reſtat, ur de altero quoque ſup- _ 
© phictorum Calice, quem ſupra non expoſuimus 
qui non mero plenus eſt, fed miſto, pariter dica-= _ 
mus.“ Quod 29. objicis, vix aſſequor quam me- 
freatur fidem aut vim habeat. Nam profecto nec per- 
plexe loquitur, nec implicate, qui ait Benediftionem  _ 
in Calice Novi Feſtamenti, ſupplicium in meri Calice 


mus. 


73 


reddiderim vadimonium, non repugno, quo minus & ö 
Benedictio vertatur. Nam quid demum aliad fonat 
vadimonium, quam Benedictionis vadimonium, ut ian 
Catechiſmo Anglicano (4) dicitur? Si tamen minus of 
ſe perſpicuam haberet hec verborum ſtructura, ne- 
mini facilis adeo & explicatus videtur Origenis ſtylus, 


contextui conſonæ, aſſenſum denegaret. Tertiam 

vero, quam adducis, rationem non niſi oculis attonitis 
cContueor. Satis enim admirari non queo tibi ex animo © 

excidiſſe, quam fir Græcis Scriptoribus folenne in fin: 

Si exemplum quæras, habes Demoſthenem, qui bis 
in cadem clauſula hoc dicendi charactere utitur. Ita 
20 79 uuaivourey vu wpnhoopey, N Ted 7 api 
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q) Agen. ad Que. What meaneſt thou by chi- 
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(tr) A. Ubi d πονπẽ Eu pro Avuarray adhibetut, 
&& Sup, ſicut in illa Origenis, pro ava. Idem quoque 
ab Ariſtide factum invenimus, eJyAwouy i rege Jeic cr 
Tony (5) aar, pro edirwany THY Tegghy Trav A duleve 
Nec fane contra ſyntaxeos leges peccatum hic a me 
fuiſſe diceres, fi ea, qua par eſt, cura verba expen-= 
_ difles. Non enim cum cielo concordat Sue, fed cum 
 $Tayſexlay. Imo fi Grammatico Verborum ordini _ 
vim facere viſa eſt tibi noſtra interpretatio, ſenſum _ 
tamen minimè immutavit. Nihil enim intereſt inter 
heæc verba, Benedittio eſt Novi Teflamenti poculum, & illa, 
Noi Teſtamenti poculum eſt Benedict io. Sed conceſſo 
Forietoy eſſe ſubjectum, enayſcaiay vero prædicatum, 
tum ſane affirmo plurimum errare eum, qui neceſſe 
e.ſſe exiſtimat, ut verbum ſeu copula cum ſubjetto, feu _ 
precedente ſubſtantivo convemat. Nec enim hoc 
_ ſemper vel 2 Græcis Scriptoriþus vel à Latinis obſer- _ 
vatur. Ita apud Dionyſium Halicarnaſs. &7G+ 5 ee 
Mbutot Acjpants (7) rgahurar. Et in Philone, ed 
ve ö ee rer ev (u) "Ages, pro dog; MN 
 _ Mirza, & "ApgCs cov kh. Nempe verbum ei ſub- _ 
ſtantivo reſpondet, quod in  enunciatione poſterius _ 
eſt, & cum pradicato convenit, non cum ſubjeto. 
— Simjliter Terentius, Payperrar mii one wiſum off 
(̃ x) miſerum. Ubi viſum in neutro Genere ponitur ob 
convenient iam cum Voce onus, licet res viſa nempe Pays 
pertas Fœminini tuerit. Sed gauy non per efſe explicas, ) 
led per que ef, quod, licet id non ſemper obtinuifle _ 
ex ante dictis conſter, ultrö tamen hic tibi largior, _ 
____ quonzam id poſtulare videtur loci conſtructio, prout 
eum ſupra ex poſui. Hoc autem conceſſo, adeo non 
Origenem ad hiteram tranſtuliſti, ut ſane verba eus 
multùm perverteris. Si enim in ſuperlori clauſulass 
parte s ſignificat gue ef, in poſteriori nequit procul _ 
Aubio per efeexponi. Nec tamen alia ulla rat ione poturſttt 
hic % interponere, quam quod seu in ſuperioribus 
lu vyllabat im dictarum, in hiſce quoque verbis ſubaudiatur. 
Locus igitur hoc ſenſu expoſitus ita prros ſonat: de, 


| 0 C- : | 


—— 


— — 


e) Philip. iii. (5) Orat. Tom. I. p. 427. Ed. per Jeb. 
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 vepromiſſionem, qua eſt poculum Nowi Teſtamenti ? Fides 
Jiupplicia, que ſunt poculum vin meri? Hoc eſt, vides 
pPoculum repromiflionis, quod eſt novi Teſtamenti? 
VLides etiam poculum iſtud ſuppliciorum, quod eſt _ 
Jxparer Ubi vox azegror ad Novi Teſtamenti Poculum 

nequaquam ſpedat, fed ad aljud ſuppliciorum poculum, 


t. how 1 1 
* ” * .. 


quod fuit xexpaptycy, per antitheſin refertur, ut ſupra 


-gocui:; --- 


I r1bus, que ſuperſunt, Teſtimoniis ex Origene ad- 
__ duttis, in quorum primo Apoſtoli vinum bibiſſe Ws. 
Cauntur, in altero Euchariſtia Sacramentum Sanguinis 
uva appellatur, in ultimo Sanguis Novi Teſftamenti _ 

nuncupatur Sanguis uvæ ex torculari ( ) expreſſus 
freſpondeo, nos pro facto habere, Apoſtolos inter in- 


ſtituendam Euchariſtiam vinum bibiſſe; Euchariſtiam 


©. quoque eſle Sacramentum Sanguinis uve ; & Sanguinenn 
denique Novi Teſtamenti efte Sanguinem uvæ ex tor- 


culari effuſum: Tum verd fimut dicimus Apoſtolos _ 


gamquam pariter ac vinum bibiſſe; Euchariſtiam efle 
Sacramentum panis & vin mixti; &. Sanguinem Nov! 1 : 


Divino torculart expreſſum: Quæ Origenes nuſquam _ 
negat. Sane, id de quo tantopere quereris, merito __ 
protinus concluditis aquam ad Myſterii eſſentiam no: 

pertinere, cum tamen, quam abturda fit hæc argu- _ 

____ mentandi ratio, ipſum vos docere poſſit, quod fecundo _ 
| loco protuleris, Teſtimonium, ubi Evchariſtia dicitun 

riſtie eſſe partem maximè efjentialem in conceſſo fir. 


Cum autem voces ex rercularibus expreſus oſtentas, & || 


aquam torculis exprimi non poſſe enuncias, idem min 
. vilus es argumentum inſtituiſſe, ac i quis O rationen = _ 
Dominicam defectu laborare contenderet, quod nullam _ 
pro carne aut potu Petitionem inſtitueret; cumquue 
leſpondemus omnia ad vitam ſuſtentandam neceſſaria. 
dd depellendam famem aut extinguendam fitim requiſita, 
ſub par? comprehendi; urgeret fieri non poſſe, t 
potum includeret panis, qui minime potabilis eſt, aun 
carnem, qui fit diverſæ omnino à carne nature & 
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Zeneralem (b) predices, quibuſcunque Ep 
ttusam legere contigerit, omnes appello, ut ſtatuant tan? 
dem & judicent utrùm aliquod alicujus Patris Teſtimo= _ 
nium vel ſemel adduxeris, quod mixtioni aut diſertis 
verbis repugnat, aut certa quadam & indubirata illatione 
in contrarium ei duci trabive poſſit, & utrum prolata 
2 nobis clara, perſpicua, definita pro miſcente Chriſto 
JITeſtimonia ullo everti modo poſſint per ea, quæ oppo- 
nis, loca obſcuriſſima plane & Ty mM | 
mum autem Origenis opera expurgantem objiciens, a- 
gumentum noſtrum omnino confirmas, probaſſue 
5 Originem vel nuſquam ſcripſiſſe 1 *. vel in ſcribendo 5 5 5 
erirraſſe, quod ſcilicet in Hieronymiana nuſquam Ver- 
ſione extet. Adeo non litem vobis cedimus daturi 
i re tam magna & Sacratiſima errare non potuiſſe Orig 
nem, niſi clamore eum inſecuti efſent hoſtes ejus (e) infenk 
ffi, aut Hieronymus increpaſſet, ut hac ipſa etiam 
de ratione oſtendamus eum nunquam ſcripſiſſe quod obs rr | 
tendis, quoniam id ei nunquam vitio verterunt inimic, 
nec idem erroribus Origenianis recenſet Hieronymus ; 
dum tamen Temporis iltius Diſciplinæ & Eccleftarum  _ 
Catholicaràùm Univerſe Traditioni ad verſetur penitus _ 
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Que ex Vincentio protuli ut evincerem nihil plane 
vLalere privatam Origenis contra publicam & univerſam 
Eccleſiæ ſententiam & aſſentione comprobas & ultro 

_ (a) ampletteris, unde, te quoque judice, conſequituß 
Origenis teſtimonium, fiquidem calculo tuo reſpondes 
ret, nullius omnino eſſe ponderis adverſus repugnantem 


Veterum omnium ſenſum & ſuffragium. Cum autem, 


quam ipſi affingis, opinionem communem, publicam &. 
i{} 


olam hanc 


De Tertulliani verbis idem fant dicendum eſt quod _ 
de Origenianis ſupra monui, quod nempe vin utum —_ 
ponunt, aquæ non negant. lIpſe hanc duorum è rribus, 
quæ attuleris, locorum expoſitionem ſatis confirmas, 
Cum idem in Cypriano legi contendas, idque non ſo-k 
lum paribus verbis, fed ita multò clarioribus, ut Lu- 
cem is affundant & liquidits (4) explicent. Cypriaͤ⸗- 
nus enim, ut alibi (e) oſtendi, dilucido tradit aquam — _ 
_ Chriſti Sanguinem ex parte repreſentare, nec proinde _ 
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cContrarium termuns hiſce poteſt intelligere. Si autem 
non Cyprianus: Nec igitur, quem a Cypriano diverſa 
hic negas ſentire, Tertullianus. Præterea vyerd in 
priore loco Tertullianus diſertè dicit ipſam Paſſionemmnm 
in Iſaie Prophetia fuiſſe prefiguratam, nec igitur a1 
vino aquam excludere magis voluit, quam ab ipſa 
Paſſione. In altero ſolùm docet Chriſtum Sanguinemm 
ſuum in vino con ſecraſſe, quod nemo inficiatur. Qui _ 
cnim dicit Chriſtum Sanguinem ſuum in vino & aqua 
Conſecraſſe, æquè non negat eum in vino eundem con- 
lecraſſe, ac qui dicit Chriſtum carnem & Sanguinem, 
alſlumpta ſibi hominum natura, cohoneſtaſſe, negar _ 
eeum ideo carnem cohoneſtaſſe. Tertia Periodus ade 
Euchariſtiam ublaue ſpecter. Ita enim hoc agit _ 
Peresbyter Carthaginenſis, ut ſenſibus fidem aſtruat & 
Vveritatem vindicet, quod inter alia ex eo confirmat, qudde 
niſi ſenſibus credendum eſſet, de mĩraculis quæ ederit, e 
vin ſapore, quod in Sanguinis ſui memoriam conſecraverit 
Cbriſtus, dubitari poſſit. Et licet aqua Galilzenſls IF _ 
vini pre fe tulerit ſaporem, id tamen, inquit, non 
flenſuum error; tribuendum eſt, fed vere & reali in 
Objecto mutationi; ſenſus enim rectè aquam priulſ- _ 
quam acceſſerit mutatio, rectè vinum poſtea, di- 
- iran: Fidelis & Guſtus vini illius, licet aquæ ante, in 
 muptiiis(g) Galilze, Ubi nemo non videt poſteriora verba ÞF__ 
ad Euchariſtiam nihil pertinere, priora vero vinam | 
ab aqud minime diſtinguere, nec aliud quicquam innuere, 
quam quod omnes uno ore fatentur, nempe ſenſus non 
pPotle falli circa vini ſaporem, quod in Sanguinis ful 
memoriam Dominus conſecravit. Hoc eſt, non poſſe 
_ vinum ſapere, niſi vinum adſit. Locorum, ad quos J 
provocas, ultimus duplici laborat defectu; Primo, 
Quudd non continet plenam omnium locorum enumera- _ 
tionem, in quibus Chriſtus dicitur aqua fuiſſe uſus. 
Non enim meminit ejus, quem de Regeneratione ex _ 
aqua cum Nicodemo habuerit, (4) Sermonis. 29. Qudd F|F_ 
enumerentur hæc {olum de aque uſu Teſtimonia, aun 
pro Baptiimi Typis habuerit Tertullianus, ut ex © 
Orationis ſcopo & propoſito liquet, quod jane aliud _ 
non fuir, quam ut aquam in Baptiimo neceſſariam 
evinceret, perinde ut ex ipſis Tertuiliani verbis, Per- 


1 (0 7 ertul. ae anima. cap. 17, (b) Joh. Ol A TO 


ſeverat Teftimonium Baptiſmi uſque ad Paſſonem. Tacta 

enim aquæ in nuptus Galilæenſibus adhibitæ mentione ; 
Chriſti ſitientes ad aquam vitæ bibendam invitantis; 
poculi aquæ Caritatis; Domini cum Samaritide ad 


aaaquè puteum colloquentis; pedibus ſuper mare euntis; _ 


_— Diſcipulorum denique pedes aqua lavantis, ftarim _ 
A lubjungit, Perſ, everat teſiimonium Baptiſmi uſque ad Paſſi- 


_ onem : quum deditur in Crucem, aqua intervenit, ſciunt 


Pilati mantis; quum wileratur, aqua de later? prorumpit, 


3 ſeit lancea (i) militis : Sub Teſtimonio proinde Baptiſ- | 
mi omnia, que collegiſſet, exempla comprehendens. _ 


Nonne 1gitur præclarè probas Tertullianum minim 
ceredidiſſe aquam poculi eſſent iam ingredi, qudd jus non 
meminerit, cum de poculo minimè Joqueretur, nec 
inter Baptiſmi figuras recenſuerit? Hoc eſt, quò cam 


de alio plant agens ſubjecto, non memoraverit, nec omni 


procul a ratione & proprietate citaverit ad aliud plane 


Te diverſumSacramentum confirmandum illuſtrandumq :?? 
© Hucuſqueigitur voto res cedit, & Chriſtum poem 
ſuum miſcuiſſe, conſtanti per hec ſæcula Eccleliz 


Doctrina & Traditione probatur, affirmantibus Juſtino, _ 
Irxenæo, Clemente & Origene, teſtibus omni exceptione 


majoribus, repugnante, qui adduci poterit aut inveniri, 


nemine omnium, qui uſquam de re Chriſtiana ſcrip- 


ſerint. Adeo non Primus & ſolus oft Cy pri anus, 


gun ne 


 quartum ſeculum id literis (k) mandevit. At lang nihi! 


wiror hoc 4 Cypriano primum aſſeri te velle, 


inanem fonum pre ſe ferre agnolcis; qui eum ad 


Chriſti exemplum & Auctoritatem nullo plane con- 


neceſſitatem agere cogis, quam clarè, apertè & lucu- 
lentè teſtatur ruifle poculi a Domino inſtituti partem 


neceſſar iam penitus & indiſſociabilem. Sed ut ſpecialius 


dicam. In hæc verba a me diſecptatum eſt. 5, modo 


dau am circumſtanti um credidiſſet venerabilis hic ſcriptor, 


neceſſario poſtulavit Orationns ſubjectum, ut quos t ad- 


Lioniturus Epiſcopos doceret, ipſos circumſtantiam ſola pro 
Euchariſtiæ materia fuiſſe amplexos. Nemini enim in au- 


i poteſt eſe animis, quin Epiſcepi ii vino aquam ſaltem 


eemuarent, ſi non præponerent, cum, rejedo ido, hane 
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ſelam (0) aabiberent. Huic reponis, Cyprianum ar- 
gumento melius ſatisfeciſſe, adductis que rem proxime 
gttigeruxt, probationibus, quam ii, quarum omnis eſt in 
remorlor ils & e longinquo petiti A peſita (07 
 wis. Hoc eſt, magis ex argumento egit vinum fuiſſe 
neceſſarium, quam aquam non fuiſſe oſtendens. Sed 
puurimùm ſane errat hæc reſponſio. 19. Enim pro 
1 conceſſo habet, poſito vino negari aquam. Quod tamen 
àdeo nequit concedi, ut omni procul a ratione remotum 
fit. Vinum enim aque nequaquam hic opponitur. 
Disjunddivus tamen ide argumentandi modus tum ſolu m 
Kkxalet, cum de oppoſitis ſubjectis agitur. Poſito vino 
non magis negatur aqua, quim poſita Chriſti Divina 
natura negatur humana, aut conceſſo hominem ex _ 
pulvere terre formari, ſequitur eum non anima ied _ 
Fol corpore conſtare. Si autem poſito vino, non ne- 
geaturx aqua, tum {and Cyprianus vinum ex inſtituto 
Tdompiobans, adeo non argumentis, que rem proxime _ 
attigerunt, utus eſt coatra Aquarios, ut nec, que ad 
rem ullatenus ſpettarunt, adhiberet. Sed quero tan» _ 
dem num à Cypriani inſtituto alienum eſſet, ur aquam | 
Circumſtantiam diceret, cùm contra eos ggeret, qu! 
Cu cumſtantiam fuiſce candem prorſus negarunt ? Num 
ab oxationis ſcopo procul abeſſet, ut fubjectum ejus 
memoraret? Aut ab argumento remotum, ut, quorum 
cauſa inſtitutum eſlet, iis illud applicaret „„ 


; * o . 2H 


Sead preterea, inquis, fee ip/um fret quien Cypriamis, = 
ee ex injiccaeo Cc, ex Scriptis ram Evangelics ouem FF 
© Apeſpolicts vinum joium Sangu/nuDominici gu ram cje ab | 
de (n) cenfrmavir. Fel autem huic argumento fatis 
ample ſupra reſponderim, non tamen egre feram . 
dic quoque pauca ex abundanti ſubjungere. Diſo 
ſjigitur Cyprianum nullum argumentum adduxiſle, ne- 
minem ulquam ex Evangeliſtis. Apoſtolis aut etiam 
Prophetis ciraie, ut aguam à Chriſti Sanguine repre- PF 
ſientaado abjucicaret. Quod exinde probo, quomam, 
10. Totidem verbis ait aquam ſolam rift Sanguinem |. 
non potie exprimere, unde evidentiſſimè ſequi tut 
quam non ſolam led vino müxtam poſſe. 29. Ubicungq, 
des Chriſti Sanguiue in vino non autem in aqua exhibitdo 
Daxatur, ibi vinum ſoli aquæ, non aquæ vino mixte BM 
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opponit. 23 Omnia rum argumenta tum teſtimonia 
qu hanc in rem protuleric C yprianus, æquè huc 
_ —_—y ut vinum fuiſſe, quod Chriſtus adhibuit, 
; od fanguinem ſuum denominavit conlirment. 
| De Melchiſedecho enim cum Chriſto collato ait, 0b- 
DEN = hoc den (Chriſtus)- quod Melchiſedech obtulerat, id- -- 
.. panem er vinum, ſunm ſcilicer cor p- & (p) Jangui- 
nem. Patet tamen, ruque ipſe fateris credidiſſe Cy. 
pPrianum aqua pariter ac vino inter inſtituendum "ow 
foie Dominum. Si autem ab eo, quod Chriſtus _ 
fecit, rejiciendam noluit aquam. nec proinde ab co, 
quod Sanguinem ſuum dixit. De urroque enim pai 
verborum latitudine diſſerit. 4 Librum Proverbi - 
orum citat ad confirmandam ipfam miſcendi Dodri- 
nam. Air enim winum mixtum declarat, id eff, Cali- 
„ eee Domini aqua © vino mixtum prophetica voce denun-= 
..- - Fiat, ut appareat in Paſſone Dominica id efſe geftum, 
quod fuerar (0 prædictum. Similiter ex prolatis 1 
mini Faulique verbis infert & ne nen obſcrvari g 
maundatum eſt, niſi eadem que Domiuus FE CIT, 20s 4 
e faciamus, & calicem pari ratione MISCENTES 4 ü 
:  aivimo magiſterio non (r) recedamus. Imò rypum Mela _ 
ig chiſedechianum per fec. 7. & adimpleviſſe. Dominum ait, 
ns . mon qua merum, 1ed qua panem & Calicem MIXTUM ET Ont e 
dine ebrtulit. 5 Ilidem ſane verbis loquitur de e 
tpypis Noe & Melchiſedech, & de mixto Proverbio-  _ 
rum poculo z & idem omnino in ſingulis prefigurart | ö 
BZ nempe ſacrificii Dominici (20 imaginem, N 
quod tamen fert vix poteſt, {1 aque hgura, que in Th 
Provarkiis exhiberur, à vino Noacico & Melchiſe- . 
deciano exulat penirus & reſicitur. 6 Ab initio 
hhujus Epiſtolæ, Admonter, inquit, 0, ſcias, 1 
calice offerendo Dominica traditio ſervetur, neque alind _ 


: =, ff 4 nose quam quod pro nobis Domi us prior 1 
. autem fas non eſt alam ullam, quam 5 
aua Chriſtus uſus eſt, materiam adhibere, rum neque 
FF aquam, quam tantopere urger & commendar Cypri- 
| anus, nifi ipſa quoque fuifler inſtituta. Quam ramen 
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bis proxime ſequentibus exponitur, ut Calle qui in 
comm emorationem ejus offertur, MIXTUS vino(x) offeratur. 


fine aqua adhibitum, Sanguinis efſe Dominici Sym- 


55 bolum, ſed iſtud vinum, quod in poculo vini & aquz 35 


inſtituto Chriſtus conſecravit. Si autem Sanguinis 


ex inflituto juris habere ad 


ui ſymbolum in vino poculi temperati inſtituit Chri- 
ſtus, conſtat liguidò vinum youu impermixti nihil 
1a 


5 5 ſentandum. $9 De facto denique teſtatur Dominum | 
aaquam pariter ac vinum adhibuifſe ipſum, & adhi- 


JJ On ag 
Ne autem graviora tibi jam adhuc videantur fla. 


oY : loca, : in quibus dicitur Chriſti Sanguiuem non aquam efſe ns 


_ wtique ſed vinum, exemplo quodam in medium prolato 


oſtendam hujuſmodi tormulas non eſſe neceſſario exclu- 


dendi Senſu intelligendas Scriprure ita charitatem reli- 


gionis cultuĩ componunt. Miſericordinm vol & non (a) 


Sacrificium. Ubi Sacrificinm æquè om nino negatur, ac 
Hic u. Clara ta nen res eſt, Deum noluiſſe inde ſuas 
jpſius leges reſcindere, & irrita facere inſtituta Mo- 


jaica, fed id tantum teſtatum fieri, quod ſacrificium 


gum ſervitium. Ira chm Cyprianus docer Chrid i 


Alanguinem non eſſe aquam fed vinum, non aquam re- 


ſpuit, ſed palam facit eam abſque vino ad fangui- - 


nguinem illum repre- = 


nem Domini repreſentandum non eſſe habilem & 1d0- _ 


neam. Ex ipſo preterea argumenti ſcopo patet per 


voces non agua f fed vluum intelligi, non ſola aqua, vel, 


quod codem recidir, un aqua ff ſed vinum mixtum.. 


Hlæc enim verba adhibentur plane ad præcedentia ia 
confirmanda, ut Calis qui in commemorationem ejus offer» 


3 5 tur, mixtus Vino offeratur. 5 Integram autem argumen- 7 8 


tum, ſi ad fyllogiimum reducatur, ita ſe habebit. 


Cbriſti Sanguis non aqua eſt ſed vinum, at Calix eſt 


Chriſti Sanguis, ergo Calix eſt vino mixtus. 81 
autem exclulive accipias propoſitionem priorem, plus 


eſt in concluſone quam in præmiſſis, & ſyllogitmus 


gqvatuor conſtat rerminis. Si vero in priori illa pro- 
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Ie aum quod. Domin 2 obrull „ (8) offer an! . Si autem Ca- 


1 


5 poſitione dein quandam ſubaudiram intelligas, read 
land procevit argumentatio, & clara eſt quidem & 


perſpicua concluſio- Chriſti Sanguis non 49 eſt ſed 
Linum miſtum : Ac Calix eſt bl 


;hriſti ſanguis, ergo & 


Calix eſt vinum miſtum, Hinc etiam conſtat ſyno- _ 
- noma. prorſus elle apud Cyprianum Calicem Domini 
- Chriſti Sanguinem : aliter enim probare minime _ 
potuit, calicem Domini fuifſe vinum ex eo, quod 
Sanguis Chriſti in eodem exhiberetur. Certd tamen 


93 cert ius eſt eum credidiſſe Domini Calicem fuiſſe mix 


rum. Ita: enim ſæpius ipſe in hac Epiſtola teſtatur. 


3 
1 Dominus price fecit, ut Calix qui in commæmorationem 
u offertur, mixtus vino offeratur. — 
pauem & celicem mixtum vino obtulit 


Calicema | 


negue aliud a nobis 94am quod pro nobis © 


Domini aqua & vino mixtum reer voce denunclat 1 


— Calicem vero doc uerit exemplo magiſierii ſur vin: 
0 aque conjunctione miſcer ! In venimus Calicem 
nmixtum ſuiſſe 4 Dominus obtulit Endem que 


; Dominus fecit, nos quoque f. CLAM: us - - pe poo pari 1 ä 


dionue miſcentes a Di. VINO magiſterio ion reccdaumiss — 


Cali Domini non 4 aqua ſola aut vinum ſolum, niſi utrangz 


| Tn miſceatur Poſt canam mis (tun Calice 2m obtulit 


Colicem Dominicum 5. rnit un ſecun 8 


„ Domini vino & aqua conſtar, ei vero reſpondet 5 
pee &6 «quipoller Sang! us Chriſti, ſequitur proindæe . 
Sangulnem Chriſti in vino & aqua exhib eri. Ur acni- * 
. que prolixum hoc argue entum al bio! vam. Alix 1 = 
_ Lomano inſticutus vel C .hriſti Sanguinis Calix eſt, vel 


non: $ eſt; teſtæm habem us CG YPriuanum mixtutam elle 
Domini Sanguinem, eam enim a Ch! to adhibitam 5 
c præcepto ſancitum afhrmat. = non: Tum 1ane 


35 N aqua inſtitutionis pars eile pote K. hier Sanguine em ; 1 5 
Chriſti forſitan non _repretentaret. 


Quæ ſcquuntur univerſis ſatis ſuperque 3% © ſupra | 


dictis reſponſum eſt; ſed ut nihil plant. videar pre- 
teriiſſe, quod vel minimam pre te te rat arg! 1 menti 
_ peciem, ad ſingula, quæ Objeceris, ord; ne eee 
8 baud. gravate me accingam. AT igitur con- 
. Cypriaaum 2 am 2 Chuzito on 17 22 pat ta! 72 7 Hh ; 
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nude affrmaſſe, poſſe vero eam udo modo ſunguinem Bo- 
mini denor are omnino (f) nge Quorum utrique re- 
pugnant diſerta Martyris verba ——— Calicem docu» 
erit exemplo wagiſterii ſui vini & aque conjunctione 


miſceri. Non miſcuit tantum ſed mijcendum docuir, 


 $dque tum exemplo tum magiſterio, hoc eſt auctori- 
tate ſeu mandato : Ut ipie poſtea explicat, chm ait, 
Invenimur non obſervari a nobis quod MANDATUM = © 
ni cadem que Dominus fecit, mos quoque faciamw, & 
c.alicem pari rations miſcente  divino MAGISTERIO _ 
non Fecrdamw. Ubi quod prius dixifſet mandatum, f 
deinceps vocat magiſter/zm. 5 Sed & plurimùm præ- 1 
ſcerea falleris, Vir Doctiſſime, qui Cyprianum aque 
neceſſitatem ex eo ranrum deducere ais, qudd fir 
ſymbolum & imago populi. Inde enim confirmat 
ſolum & corroborat quod primarid quidem ex inftl» 
tutione, imo potius ex ea ſola infert & deducir, ut 
ex ſupra à me citatis reſtimoniis comprobatur, & 
-__ prezſertim ex ea, quam ipſe Cyprianus e prius dictis 
elicit, conſequentia, ubi Elementorum typicam K 
ſymbolicam fignihcationem minime urget, fed miſ- 
Tai neceſfiratem Chriſti exemplo & mandato ſub- | 
DouiNO ADMONITI ET. INSTRUCTI SUMUS ee. 
calicem Dominicum wino mixtum, SECUNDUM QUOD PF 
DoniNus OBTULIT, oferams. Imò & in fine Epi- 
ſtole Chriſti Doctrinæ & Præcepto rem totam omni. 


modo decernit — Religion! igitur noſtræ congruit & 


_  fimori, & ipſi loco atque officio Sacerdotii noſtri, Frater 
 Chariſſime, in Dominico Calice miſcendo & offerendo cuſtok 
dire 'TRADITIONIS DOMINICA VERITATEM. Ut - 
due tandem omnimodum plane dubium tollat, vin?! 
temperaturam in Euchariſtia cum aqua in Bapriſmo 
parem penitùs facit & err & utrumque ſimili 
X & modo, & ratione Chriſt df — 
Assam Vvite ererne PRECEPERIT in Baptiſmo dari, _ b 
c̃ licem vero DOCUERIT exemple MAGISTERII ſas 
vin &. 0que conjunitione miſcer © 
Ad ea que de typo Noacico objeceram, nempe 


i inſtituto adſcribit 


ae 4 protypo eum mining abjudicare, feſpondes 


eee, 


—— — 
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vini non aquæ neceſſitatem inde (g) educi. At quid 


42 An aqua ideo negatur quòd yinum aſtruitur? 
Sed obſervatum eſt præterea Notn hic dici Dominice 
| paſſions imaginem expreſſiſſe, in qua tamen paſſiune aqua 


que at ſangiuis ex litere Domini (h) manavit. Huic 


yerd reponis Cyprianum Nen velle paſſionem iſtam rea- 
tem five corporalem, quam ligno Crucis affix ſubiit, ed 
 repra/entativam illam, primam ſc.' Enchaviſtiam, quam 


non nego per eee nonnunquam apud Vereres in- 
i ariſtiam. Idem vero hoc in loco velle  _ 
cuum videtut realem hic intelligi Paſſionem ex Cy- 


8 telligi 


uchari 


priani verbis, quibus modum enarrat, quo Domi- 


nicæ Paſſionis imaginem expreſſerit Noe : nempes 


quod vinum bibit, quod inebriatut oft, quod in domo ſus _ 
nuda tus oft, quod fuit recubans wnudis & patentibus femo= 


 ribus, quod nuditas illa patris à medio filio denotata eff, _ 
foras nunciata, a auobus veto majore & minore con- 
tetta: Quæ ſanè omnia corporalis Chriſti paſſionis 
 figna ſunt, Qui calicem indignationis in cruce bibit, 
aqui vino ſupplicii obrutus eſt, qui a popularibus ſus 
nucdatus eſt, & chlamide exutus, qui in cruce nudus 
kecubuit; cui Judæi & Romani major & minor filius 
Conviciabantur, & irridebant, Apoſtoli yerd tanqum 
in medio conſtituti, utpote a Judaiſmo liberi, & 2 _ 
Gentilium ſuperſtitionibus abhorrentes, nudirarem _ 


Chriſti ab urriuſque contumeliis contegerunt, & in 


ſalutem, Evangelii prædicatione, hominibus verterunt. 
Cyprianum præterca per pallonem  incellexiile cam, 
quam Dominus Cruci affixus fuftinu it, ſuadet 4 uguſti⸗ 

ni exemplum, qui de eodem Noachi typo agens, um 

add realem paſſionem dilucido (+) refert. At polito tan - 


dem merum fuifle quod Noe bibit, quod Euchariſtis 
im typum ceſſit, non in eo poſita eſt convenientia & 


ſimilitudo, qudd impermixtum fed quod vinum fulr. 

Ita enim Adam, Moſes, Jolhua & David Chitftt | 

| erant typi, qui ramen pluiguam homo fuit, icilices 
Ti ND VM pee Coreg 
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Ad Melchiſedechum quod attinet, contendis me 
non negare eum panem G. vinum ſolum, Chriſtumque 


e 5 Seen Cum co ſac riſſcium ( obtuliſſe. Sl autem atten- 0 


tiùs paulo tecum recogitafſes, quid a me poſtea ipſle 


Citaveris, vix ſieri poruit ut ſententiam meam tam 


Mleſchi ſedechianum ex alio a Beatiſſimo Martyre pro- 


erperam expolueris. Ibi enim obſervas me typum 


lato, quod vino aqua mixto conſtitit, interpretari. 


Qui autem fieri poreſt, ut vinum ſolum fuilſe con- 

ſiterer, quod per mixtum eſſe explicandum conten- 
derem: Dato autem vinum ſolum Melchiſedechu mn 
_ obtulifle, deſumptum inde a te argumentum, fc. vi: 


num ſolum ad effentiam poculi pertinere, Cypriani | 
tum ve ro1s tum inſt! tuto repugnat. Inſtituto : quo-. 


; . vindicaret, non vt aquam relpueret ; ut oſte. 


eret vinum faiſſe neceſſarium, non ut aliud nihil 


kuiſſe probaret. Verbis : quoniam diſertè teſtatur 


aquam eſſe a Chriſto præceptam & materiæ Calicis 


| quo de Melchiſedecho ſcribirur, fac lem effe jutelecta dicis, 

- 4 altcrum de Solomone multo mellus explicare, quam 

alter (m) lum. Quaſi aut non poterit Melchiſe 
dechi vinum xegus denotare, aut poterit Salomonis 


partem neceffariam, e ra evici. Sed locum in 


aqua & vinum merum exprimere. Fateris quidem, 


Ka. omnes norunt vinum aliquando mixtum ſignificare, 
at nemo uſquam affirmavit vinum aqua temperatum _ 
poſſe ullo modo merum deſignare. Locus igitur cui! 

duplex competit ſenſus, adeo inteleQu facilis eſſe 
nequit, ac cui unus & ſolus, & proinde incertum _ 


per certius exponi debet; ſed inquis,. candem ex Solo- 
monis, quam ex Melchiſedechi typo duct (u) con- 


cluſonem. Inde vero nonne liquidò conſtat, quod _ 
dixi, Melchiledecianum pariter ac Salomonis typu nt 
in vino & aqua exhiberi ? Minime vero, dicis, «c 


bee enim arguments (de Salomone) jolie viui mixtio- 


_ nec Juri am ef prebare atutum fibi habuit (0) = 0 
prianus. Hic autem none ex arbitrio plane agis, _ 
X & ejvſmodi ſenſum Cypriano affingis qui verbis ejus 


peaitus advertatur & repugnat f cùm yini ſolummodo 


1 
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mentio fit in typo, tum prototypo aquam excludis ; 
cum autem vinum ſimul & aqua de typo memoratur, 


aquæ vim oinnem & fignificatum adimis, negafque 


cam præter vocem & ſonum quicquam omnino va- 10 


lere. Hoc eſt, utrum Calix Euchariſticus in typo | 
mer! aut mixti exhibeatur, aqua non erit neceſſaria, 15 
5 quod que magis mirandum, iph idem typi, qui aqus 


babent mentonem, ad uſum ejus improbandum fub- 


ſervient. Sed ipſe tandem loquatur B. Martyr & 


verbis refutet — Sed &. per Salomonem Spiritus Sanctus 


Hum Dominici Sacriſicii pramonſirat” immelate boflie 
dani & vin, ſed & Altaris & Apoſtolorum fucſfen 
ment ionem : Faplentia, inquit, edificauit ſili domum,  _ 

e fſubdidit column as ſeptem, madtavit ſuæt hoſli ar, miſe - 
cut in cratere vinum ſuum, & paravit nenſam ſuam: 


Et miſit ſervos convocans cum excelſa pradicatione ad _ 


oO Craterem, dice: Rui oft inſipiens declinet ad me t 
 indigentibus jenſu dixit : Venite, edite de meis paniblir, 
e bibite winum quod miſcui vobss. Vinum mixtum de- 
 clarat, id calicem Domini aqua er dine mixtum pro” 
—__ phetica voce denunciat, ut apparcat in paſjione Domiui eos 
4 ele geſtum, quoa fuerat predictum. Colligitne big 
1 Martyr lanctifimus aquam Proverbiorum nihil planst 
eeſle, Calicemve Sapientiæ Dominici Calicis ideeo 
typum fuiſſe, quod vinum habuerit ? & contra, nonne 
_  }ptam inde infert mixtionem, & verbis quam diſer- 


amis teſtatur in codem praſigurati & precici Ca- 


__ licis Dominici aquam perinde ac vinum ? Fierine | 


poteſt, ut, ſi ſolius vini neceſſitatem probate conſtiru= 


iſſet, de aqua ſimul concluderet, & ideo ſapientiam de 


mixto egiſſe diceret, quod futurum erat ut Calix 


Domini aqua & vino miſceretur ? Hoc fi poteſt, 


dcodem ſanè tempore aſfirmari poteſt idem & negari, 


cConcedi & rejici. At idem in Beneaittions f dd fiont- 
_- fear! qued per Sa1lomonem Spiri tus | premonſiravit, BN - 
_ Cypriano (p} confirmas. Cui ita breviter reſpondeg. 
Si per idem integram quandam inter Typum Juda K 
Proverbiorum convenientiam intellexerit Cyprianus, 

| plane conſtat urrumque eum de mixto intelligefe :: 
expreſſè enim dicit Proverbiorum Typum vinum K 
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n 
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5 aquam dee Si vero integram quandam cons — - 
:  Fententiam hon jntellexerit, attum eſt oe argumento 1 8 
tuo, cujus vis omnis in eo poſitu eſt, ut utriuſque "FAN 
„„ ſignißentiones ibi invicem ex e 1 8 = 
5 dcant. | ge 
Wha de vocibus nos vinum pot tins offer amus Aiſſerui, 
cas nempe in Aquarios ſolos dictas fuiſſe, fatis tibi 5 
confutaſſe viſus es, & ex eo ad univerſos eaſdem 
| ſpeddare Chriſtianos contendis, quod nos Chriſtiani, IO 
Jade qpponimur, quorum gratiam & privilegia in 
gendes tranſlata repreſentavjt vini natura & qualitas 
5 Fi aqu am () tran$fula. Equidem non nego vint _ 
neceſſitatem ex allegoria de Chriſto aquam in vinum 
Tranſmutante defumpta urgere hic e inte- 
-- gerum autem argumentum ex conceſſo lolum agere _ 
_ Flementorum alkerum poculo ſutfecifſe, probabile po- 
1 W vidert. Qu enim her! poteſt, ut qui ſxpius _ 
Chbeiſti exemp/um mandatumque pro vini ſimul & 
£2, "hw offereniz neceſſi Wee provocar, cadem in Epi- 8 
__- Nola ſolum vinum tufficere aſſereret? Si autem e 
conceſſo bic agentem intelligamus, & errantes Epi. 
Topos | ex ſuis ipforum principiis refellentem, Fam 
ane ſibi Epiſtola, & ſua argumento conſtat vis =o 
| pondus. Ita enim reddi poitunt & exponi Cypriani 9 
| Ferre. Si qua boßfet poculi pars prætermitti, 8 
Potiàs in aquam cadit quim in vinum, illam quo- 
.- niam in hoc convertit Dominus, ut Gentes Ecclehz | 
reſtitutos & ad fidem Chriſti conv erſos prefiguraret, | 
cum autem id nos obaudire & facere oportet, quo B 
Chriſtus fecit & quod faciendum eſſe mandavit, offeri _ 
aqua ſola non poteſt, quomodo nec vinum ſfolum FRF 
poteſt, 88 calicem Chriſtus docuerit exemplo FF 
magiſterii ſui vini & aquæ conjunctione miſceri Þ 
FPtü preterea nulli uſquam dantur effentialitatis gra- 
dus, poſſe ramen alteram alteri ex partibus effenti- | "WM - 
alibus Prætferri. teſtantur ab omnibus ubique uſitats? 
= Toquenot formule. Ita S. Paulus charirarem pre fide |. 
K 1pe ] commencar, cum tamen dubitari non poſit, | 
guin & Religionis Eſtentiam r què ingrediantur Fides 
2. Spes, ac Charitas. Omnes quoque docemur animas Þ 
 corporibus e\imariores habere, cum tamen nec anima 1 


— 


x . 


(el d. p. 7, te) i cer. Kill. 13. 3 


ans 9 eee 


, = Yn ce mos 
ſine corpore, nec corpus fine anima hominem con- 
ſtituat. Ipſe denique teſtatur Deus ſe cognitione ſult _ 
| potius deſedari, quam (s) holocauſtis, Inde tamen 
5 | Maru ſibi minime habuit ſacrificiorum uſum ves 
tare, & cultum maximè ſolennem abolere prorſus 4 _ 
extinguere. Ut igitur ſacrificiorum neceſſitatem ne 


— — v— 


quaquam tollit illud porius Propheticum, ita nec aque 
Cyprianicum. Ut autem quod fentiam plenius ex- 
ponam. Minime ſane conſtat v/num ideo potius offerrs 
vic, ut aquæ vel faltem preponendum exiſtimes. 
Non enim, quod hic dicitur, miſcendi Doctrinæ op _ 
___ ponitur,, fed vim omiſſioni, ſola proinde negation 
Ss elenden, Sacramentum quoque rei illlus gdmonere 
e iuſtrucre nos dibet, ut in Sacrificiis Doinicis vinum _ 
petit offeramus, quam non, Hac enim loguendi ratio 
2 quotidiano uſu obtiner, ut eundum pot ius, diſeubandum = 
7 Peri, Ft urgenaum potins, Ke. In uibus omnibus non 15 5 
altera alteri opponitur res, ſed eadem praſens abſent ! 
ſibi, ao privationi, & negationi poſitio, Nec ſand _ 
quicquam agit, quod forſan objicies, vinum hic 
5 ga quæ | opponi, Cypriano ejuſdem neceſſitatem ex 8 ES 
probante, qudd aqua in vinum fucrit converſa. Patet 
enim ex loci ſcopo & Contextu, adeo non ſibi Marty= _ 
tem cum animo propoſuiſſe aquan excludere, ut aan 
ſimul ac vinum voluiſſet inde commendatam habere. _ 
Docet enim in vino exhiberi peculii Judaici Gratiam _ 
ſppiritvalem, ia aqua vino facta Gentilium, Judeis rejettis, 
introitum, ad participandum gratiæ ejus, ex qua Jalel 5 
fuiſlent lapſi. Hoc confirmar ex libro Apocalypleos, _ 
ubi aquas populitm ſignificare ſcriptura diviua declarat z 
__ totum deinde Sacramento accommodat, in quo vinum 
denotat Chriſtum, ſpiritualem illam Gratiam, quam 
Judeæi abnegaſſent, aqua vero populum ſeu Gentes, qui 
in Chrifto crediderunt. Ex quibus omnibus conchi- _ 
ſionem hanc ducit notatu digniſſimam, oferr/ nemps 


quam ſolam non poſſe, quomodo nec vinum ſolum, quod _ 
Chhriſtus nequit eſſe fine--populo. nec populus ſine 
inſtitutum ex ipfis Cypriani verbis liquet plant & _ 
perſpicuum eſt. Poſtquam enim miraculi in Galilei: 
- *; Let ancnrfonem feellier, flarim addlr, Aqwom. Naw —— 
vt Populos ſignificare in Apocalypſi Seriptura Divina dt. 
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Continuatam dicendt periodum. 


clara, Dein Euchariſtiæ his verbis applicat, Oo 
cilicet perſpicimus & in Sacramento Dominici Calicit con- 


Seen unde peryens oftenders, quompdo tandem "RC 
il 


Cienda eſſet 
Ubi particulæ nawqs? & quod vera quidem & certiſſima 


la applicario, mixtioni diſertè aſcribit: 


| Cant: connettendi ſigna, notantque pland unam & 8 


At contendis porrd Cyprianum non ex inſtitutione 
8 8 eceſſiratem probare, cum tamen, 
(0 


in vino ſo 


Faris evincunt, quæ ſupra protuli, ut oſtenderem 


Cyprianum ſepiùs ad ipſam inſtirutionem pro miſcendi 


. 5 ulu provocare, Dominicam eundem traditionem appellan- | 1 
tem, quemq; Domin PR CE PIT & GESSIT ; per uni- 


| arcxibuere 3 nihil can nem ex ? 
petitam, quod Sanguis Chriſti vinum dicatur aut ad 


| verfam ad Cecilium Fpiſtolam eum pro mandato aa 


in re habere Chriſti exemplum, & mixtionem ex Evan- 


gelio pariter & Paulinis verbis inſtitutam confirmare; 


expreſs præterea & plurimis in locis affirmare altud _ 
à nobis faciendum non eſſe, quam quod Dominus prior 


fkecit, nec proinde miſcendum, nifi Chriſtus prior 
miſcuerit; allegoriam denique urgere non ut brin- 
| cipalem cauſam ſed ſecundariam quandam rationem, 1 8 5 


Aua aquæ neceſſitas abundantiùs poterit confirmari. 


e vino quoque fuſius monſtravi Cy prianum nuſquam 


Fiel ſemel dixiſte illud fuiſle inſtitutum Dominici an- 


guinis ſymbolum niſi aqua temperatum, eandemque 


nihil tandem agere objectionem ex eo 


excludendain aquam, aur ad novum illud de mero fig 


mentum omnino () ſtabiliendum. 


In ſanct i ficando 


alice Domini offerr? 


Ns aqua ſola nou pete, quomodo nec vinum ſolum, ita (ane . 


a agis, ut id, de quo queritur, petas omnino & pro 


Conceſſo habeas. De aqua, utrum ex inſtituto ſit 
veceſſaria, omnis queſtio eſt. Affirmativum inde 


fanctificari non poſſe. Reponis tu, ani mum te jnducere 
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po IDs Cyprianus teſtatur Calicem in vino 0e 
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NE ratiociuandi legum Imperitum, ut codem animi ardor: 


% noſſe & edocui 


nec eſſi it atem aque, que non 2 Chriſto inſtituta e 725 edoceret, 

| tuo vini, quod inſtitutum & novit & (x) probavit. At 

Tand, Vir Dodiſlimè, ex hiſce Cyprian verbis per- 

ſpicuum eſt cum <q z neceflitatem a Chriſto inſtitutam 
il 


mentis aqua necefſitatem negas, non tam nobis quam 


Typriano repugnas, liremgue cedis adverſariis. Ch 
autem contendas Cyprianum ideo aquam non inftirutam 
buabuiſſe, quod quam dederit ejus allegoricaminterpreta- 1 5 

tionem ex inſtitutione non conſirmat, idem ſanè facis ac 

ſi urgeres, qui in vino Deum ja aqua hominem exhiberi 


doccant, Patres ideo neutrum horum inftirurum cre- 
didiſſe, qudd myſticos iſtiuſmodi ſenſus ex inſtitutione 
probatos non dederint. Toto autem cælo erras, cum 
ex verbis, Calicem vero docuerit exemplo magiſteric -.- 


wvini & agque conjunttiene miſceri, illud tantum col/gr _ 
exiſtimes, ex exerplo Chriſti ſolo admit m fuiſſe aquam, now 


: ex (5) infiture. Quid enm ſibi volunt voces docuerit 


nag ſſterii? Nonne pre fe auctoritatem quandam = - 
ON mandati ſpeciem ferunt, itaque in hac Epiſtola 3 a Cyptt- 
ano uſurpantur, cum fynonoma plane faclat dect & 
[z) præcepie, verbiique diſertiſſimis teſtetur idem eſſe, _ 
Non ob ſervare quoa MANDATU M. eſt, & a Divino MA= 1 85 


Tn GISTERIO recedere ? Quo etiam ſenſu in Plautinis ws 
1 5 *- Gary. vox iſta. | J rute id Falfum its, or magiſter's | Es 


'Quz e ex OP ad Magme laudaviſſes, intafta me 


8 EE. quereris, & 1 1969 preteriific jactas, quod 


e; fi Wero, nullis adbibitis argu- 


dLalida eſſe ſent rem '& invita; nec poſſem non 1 
3 e ponſione aligua indicalle cauſam (% meam. At bona N 
tua venia, Vir Doctiſſime, adeo non mihi e viſum 


eſt argumentum tuum, ut Orationis progreſſu CVE! ſum 5 


S "plane. & contutatum arbitrarer. Sed videamus quid 5 
5 tandem Præ ſe. ferat ponderis. Cypriants, - MQUUIS, - ö 


| _ dffir mat Sang gulnem Ch; fr. de vino conflare, ea de ſabſlant i 5 


8 que as botris & ACS eſt (c) expreſſa.. 5 At ſand & NOS Edi 
$ : tatemur, Chriſtum Sanguinem ſuum vinum appellaſſe 
e num vero de bots a acinis ae een Ss 


. — 


. oY 770 A. 3: * 14) j 374. 46951 1 ad Ce. 7 ab. „„ 
; uit le} Plante. in Morell. An. * 5 . Epi. . 


Ae. 


3 WC: 7757 73 N tid. 15 95 


eſſe. Hoc vero quid ad rem? Nonne vinum quod e« 
botris exprimitur, Sanguinem ſuum dicere potut 
Chriſtus, niſi aqua excluderetur? Aut vinum illud _ 
quod aqua miſcetur, nonne ex acinis æquè exprimitur, | 
ac illud quod non miſcetur? Voces autem, De botrs _ 
expreſum, cum vino ſolo competanr, ſatis, inquis, 
_ Innuwunt vinum ſolum fuiſſe quod Chriſtus Sanguinem 
ſuum appellavit. At quantum claudicet hæc objectio Þ|Þ 
optimè evincit Apoſtolus, cùm Chriſtum Dei fliunm | 
Vocat factam ex (d) muliere, ubi voces fafum ex muliere 
humane ſolum naturæ competunt, nec tamen Divinam _ 
excludunt, quod ab humana in Chriſto ſeparari nullo 
modo poſſit. Similiter ex boerris expreſſum, licet de _ 
Vino ſolo predicari poſſit, aquam tamen à Dominiſo 
SFanguine nequaquam abnegat, quam vino indiſſolubili 
d4uodam vinculo conjunxit Sanguinis ſui Sacramentum 
 inſtiruens Chriſtus. Quod vero plebem pariter cum 
Chriſto in vino ex acinis expreſſo repreſentari credi- _ 
derit Cyprianus, plurimum inde confirmatur Hypo- _ 
_.__ theſis noſtra. Hinc enim patet, 19. Poſſe vinum aqua 
mixtum Chriſti Sanguinem æquè exhibere, ac San- 
gauinis iſtius cum populo conjunctionem. Si enim 
SBotri & Acini in vinum coat, & Chriſtum fignificanc 8 
X plebem Chriſto adunatam, quid prohibet quo minus _ 
KX vinum aqua commixtum & Chriſti Sanguinem de- 
notet, & populum Chriſto copulatum ? 29. Aquæ ne- 
___ ceffitatem altius ſanè peti quam ex allegorica illa ex- _ 
|  poſirione, cam Cyprianus, Jicer concedat Chriſtum 
populo conjunttum in vino exhiberi, hoc tamen non 
bobſtante, negat Calicem Domini eſſe aquam ſolam aut 
Vvinum folum. Cum autem predicatam hanc a Cy- _ 
_  priano aque neceſſitatem ab ipſo excogitatam fuiſte, 
Xa ad Eccleſiaſticam ſolù m conſuetudinem ipe&are dicas, 
interpretem agis maxime arbitrarium, & ipſo Martyr: 
____ adveriaris, qui ie 4 Domino edmonitum dicit, Chriſtu - ft. 
„ que | olum ſequendum eſſe teſtatur, qui Dominum Calicen | 
___ tuum miicuiſſe tradit, & miſcend um inſtituiſſe, c 
in hoc miſcendi negotio hortatur teuere quod (Chriſtus ) 
moenuit, obſer dare quod docuir, facere qucd fecit. Sym- 
bolum quidem illud & pani & vino & mixtioni aſcribie 
Cxyprianus, & in fingulis exprimi docet ſpiritulem 


Che 2 A * N gebe Ae = — . * * | 1 12 N 
P —ꝛ—ꝛ—ͤ—y— Ü—_ͥ.PNAA ˙ mm | 


5 g . * . 3 ; 
— — f PR 
q , bd 


* wo. 
5 WP 5 3 > 2 ** 
1 RR ; 3 * 1 | 
= $ 0 a Ss 7 * OS. | r Af. . be 2 — i: Al» wal». — _ 1 1 


1 37 1 


Chriſti & diam communionem. "Cam autem Do- 


minus panem inſtituerit, Colicemane docuer. t exe: pls Ons 


ꝛuagiſterii Jui vin & au conjunitione miſcer?, pi Vam 
5 5 facit nos nec obſer ware 47 mandatun eſt, nec tacere. 8 
quod fecit Chriftus, niſt vinum pariter ac panem, & _ 


5 quant equè ut vinum 10 facrificio Dominico ofieram us. 


Quod ex verbis aqua ſolz Chriſti Sanguinem non 425 5 


ex primere deſumpſi argumentun ſatis everti autum« 


 ILitdem in Eccleſiam quandam pane ſolo utentem hoc mo- : 


: . do tranſlatis. M. ror ſatis unde Hor 1 ſurp. tun ft „ut contra 


5 Evangelicam & Apojtolican D ſciplinam quibujan 11 in Tbocis. , 5 


8 panis Jolus offeratur in Euchariſtia, qui ſolus Chriſti San- SY 


15 gui nem no n Polit (e) exprimere. At lane, Vir Doctiſſime, 
in hyjuſmodi rem minime quadrant hac verba. Cam . 


enim, in repræſentando Sanguine Dominico, nullam 


omnino artem habear panis aut locum, clare a 
eum in ujuſmodi propoſitione cum ſolus nullo polls „ | 


modo conjungi & adhiberi. Hoc vero argumentum 55 
meum adeo non evertit, ut idem plane conſirmet. 
Si enim vox /ſolus ideo nequcat pan adjungi, quòdd 
5 in exhibendo Dominici Sanguinis 1ymbolo nullam pa- e 
nis habeat partem, tum ſane nec idem aque ad jun: 
potuit, nift aqua aliquem 1 in exprimendo Chriſti San- 


5 Suine habuiſſet locum. Sed / a Cypriano aque 5 


Aa jungitur; ergo agus partem ali quam & locum habet „ 


in repreſentanco Sanguine Dominico. Q. E. D. 


Tecum nobis jam plaudimus, Vir Doctiſſime, M. 


e 1 operosà dudum Controverſia. Patres, Epiſcopos, . 
Martyres ſpreviſſe vos haud uſquam conqueror, ſed _ 
novis plane & inauditis commentis veram, genuinam, _ 
ſuam Chriſtianorum 89 riptorum ex poſitionem [+] 


oſuiſſe, & officio ducimus, & veritatis maxime 


„ — —— — — p —ä— — — 


intereſſe eſtimamus. Silentium vos & adum- e 


oY | bratas Patruni ee ng protertis, . nos * contra | 
diſerta, plena, perlpic tua edimus Teſtimonia. Ab 


„ ratiocinandi conſequentiis ad iptos Teſtes pro- 
{  vVocamus, ab opinione ad rem, a noyatorum uu K 
cConſuetudine ad univerſam Eee eie legem, mores, EI Las 

3 & Doctrinam. 5 


Ad e Liturgiam quod attinet, vix x operæ ORD 
bretium eſt, ut de ca Tongius vſpurando. excurrat 


3 erg Sr, 8 V Orac ſo . 


1% 


onntio. $i enim a Eruditi omnes ebe n 46 
1 audoritatis non negas, ut, concurrentibus Allis a 
dertæ dei Scriptoribus, Eccleſiæ veteris Diſcipline 1 8 
KX conſuetudinum Teſtis adhibeatur, ſatis habeo, nec 
_ plura poſtulo. Sed ut objedtiones AK allatas ad e 
amen perducam. Sralus, inquis, adeo non nobis 
auctori eſt, Hunc Conffirutionum Librum compoſer um fuiſſe 7: 
4b finem: | cui pri, aut lalrem ipjo fecul? Secundi in- 
„ cour rariam plane frodat; omnem porro vim ſwam | 
— | intend; 1 ut probaret Conſtir 4? one, haſce Apoftolis adſerip- 70 
da, e K ale ve Aide, Apeffolorum, quan- 
5 ; a 7% 3 bj, 1399 capit; bus COnVentant, prane d. verſ/iſſimes : 0 
terte 2 nique freuuut iat conjeFwram Rev. admodur: 
"Pear (on? afſerents Libros oo Conf#irutionum Apoſtolicaru; . 
0 ? Epi 5 n evan Cf? .con{arcinatos, At lane. non 1 
kde fide expoſita dediſti Reſponſionis mer verba, 
du Grabium coram e ws utpote qui Conſti- 8 
tu ionum non prout hodie fe habent) ſed genuinam, 
 Epiphanianam Jolle d& onem ſeculo primo excunte aut. 
 Tecundi initio compoſitam fuiſle doceret. Hodiernas _ 
EE, guidem Conſtitutiones eaſdem eſſe, quas Epiphanivs = 
___ Javaae, licer nonnullis in locis depra\ RS, nor ex 
= G: Abio, fed aliunde probavi. Imo licet Grabio diverſa 5 e 
invicem viderentur plane laudata ab Epiphanio, & qua 
hominum manibus nunc teruntur, 4 onſtitutionum l 
opera, tamen & aſſerit N probar Libros, qui nunc 
extant, odto exeunte feculo iv. vel ineunte.v. ut pro- 
dapbile eſt 80 prodiife ; quin & in iifdem maxima & 
= | parce con! ſervatas e A offolorum, Clement ic, Juarii, „ 
 antiquieres () Nfzonania;, Unde ſequirur 1 ED 
Conſtitutjones- quibus hodie utimur, non eile + 
Side 'Amctawy aliud & div erſum opus, ſed! en 1 
8 . plarimas: accefſionibus auctum, .& tractu r wee 8 
aliqdibus corruptum, quod & novi- enitus & palam _ 
lum faflus, cum Conſtitutiones Epiphanianas e 
dierno Codice aliquantum depravatas extitiſle (7) pro- 
jtiterer. Quid, quod Grabius agnoicit, Libros octo Con- 
13 5 rar. a | yy, T6 Icaram, ; licer poſt Ep; pan Ul un. 
 Eonſarcinater, ex 3 4 tamen len 0 es 


—_ 
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5 been? Imo ex Aj zoftolorum 5 ſeculis 
aliquot ante natum Epiphanium, ſcribentium DoFrins _ 
Wi compilatos. Si autem in ca, quam habemus, 
Collecione, & primi ſæculi Arduarania, & quarti 
Conſtitutiones ervantur, fieri poteſt, imo veritatt 
I proximum videtur, ut Liturgia illa Atdurtanias pars 
ü, quæ aptius & convenientius in primi quam quartt 
fſcculi conſuerudines, in Juſtini Martyris de cultu | 
Publico enarrationes, quim i in mores & inſtituta Chry-. 
Te ſoſtomi vo uſitatiora quadrat „ accomodatur. St 5 
qua vero fides Renaudotio habenda fir, lententiam _ 
noſtram accedas neceſſe eſt. C ompoſitam enim ante 
Concilium Nicenum fuiſſe hanc Lirurgiam merito (in) 
decernit: Si autem ante Concilium Nicenum ; rum 
gquoque ante id tempus, quo hodiernam Collectionem 
cConfarcinatam fuiſſe tradit Grabius. Ad hc, Epipha- 
nius teſtatur in antiqua iſta AidzoxaAie Conmicem haberi 
8 Orainem, quo Miſe Canonem intelligi dubitari non po- 
teſt. Etſi enim Epiphanii verbis vim ing intuliſe- 
To 2 contendas, qui (n) Thy ve TA Fi de Lirurgia 
expoſuit, Petaviumque voces iſtas de Eccleſie Diſci- 
p plina interpretantem. (o) opponas; perſpicuum Nen 
eſt, vel ſolum Lituſgie ordinem hic RWI 
e quod. eodem recidit, cum. aliis comprebendi. 55 
555 leſaſticam enim D/ſeiphinam, verbis proxime ſequenn 
tibus à Cauoue & Fide diſtinguit.“ Quin} imo ſi in eo, que. . 
2 Ecclaæ Diſciplinam attinent, omnia comprebenduntur, = 
ut Petavius tuus reddidir, comprehendatur quoque:.-.-:- 
. Liturgia neceſſe eſt, quæ Diſcipline iſtius pars eſt 
Pracipua. Si autem Primævæ Liturgie forma in 
antiquiori Nfuoxanig exraret, fi iſta Nſuonaaia in 
hodiernis Conſtitutionibus, reſts Grabio & /p) Pearſono, 8 
cConſervetur, conjectura pluſquam probabili allequi« —— _ 
mur Liturgiam in hodlernis Conſtitutionibus Nr e 
| bicam c ανẽüu lac elle bartem. N 
At fruſtra Librum hae 10 ra erate eu, (q) Tore :ndis, „ 
| | quoniam, licer, quæ in ito prima ſæculu redolerent, Is 
non evincerent. hujaſmodi pleudoſcriprum elle Apoſto- 5 
8 8 1 v1 dee in e tamen ex antiquiſſimis : 
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1 Acid K* priorum Patrum Seo cls. 
quod de Conſtitutionibus affirmat Grabius, que Ve- 
terum moribus & DoQrinz conſentiant, merito 8 
ipfa judicantur ex Apoſtolico quodam aut Primævi 
temporis auètore Originem ſuam eduxifſe. Præterea 
quod fieri non poteſt, ut Liber aliquis Apoſtoli cu- 
0 juſdam pſeudo-titulum præferens hac noſtra ætate pro- 
Airet, quin & reclamaret Orbis pænè univerſus. Cum _ 
autem de otto Libris Conſtitutionum nihil tale factum 
reperiamus, optimo ſane jure ſtatuimus opus illud, 
Ucet injuria temporis in ali quibus tum verbis tum 
locis, & in ipſo forte ritulo een non eſſe 1 
tamen ipſum Fiftionem. > EO 
Qu autem contra Liturgie Ordinem ex Renu. 
1 dotio objeciſſet Concio, iis jam etiam vehementer 
inſtas, & pro certo pronuncias, Dofiffimum Diſſertationi _ 
dle Liturgiis anti gur be gust orem male Renaudotii verba _ 
Isutellexiſe, dum eam Liturgiam Clementinam ante Nicanum 
Toncilium fuiſe compoſitam conc eſſſſe (r) dicit. Sed que 
nie affirmas planè refellunt ipla Renaudotii verba, e 
5 tamque certum eſt quan quod. maxime Auctorem A de = Wo 
- ſupra citarum Renaudotii Sententiam optima fide ex- 
pPoſuiſſe. Cum enim in Graca Eccleſia ni ſibi an- 
© Fiquius Scriptum wider, quod. quidem ad Sacros Eucha- - 
© rifle Tit preceſque referatur, quam ea forma que ultimo 
17 55  Confiitutionum Apoſtolicarum Libro inſerta eſt, prius 6) 22 
ſignifcaſſet Scriptor ille de Liturgiarum Origine 
e celeberrimus, oſtea eam fuiſſe interpolatam his verbis 
dSbſervat Br virs DoXiſimis MERITO judicat um . 
Cionſſitutiones illas ante Concilium Nicæuuin Juilſe collect as, 
non negant tamen interpolat as illns multrs in locis fuiſſe. 
Paaucis deinde interjectis pergit. Il porro judicium, 
„ fin ullam collectionis partem cadere poreft, in iftam Jane, 
e Liturgiæ Ordo continetur, tam perſpicue G minutatim  __ 
0  expoſirns, 1 ex po#t eriori Diſciplina, que Ecleſie pac en — 
Agent, uon perſecutionibus agirare conventat, ADDITA - --- 
. er ir mau feſtum (z)-/ fit... Ubi notandum eſt, = el 
affirmare eum Conſtitutiones 200 concilio Nicæno an- 
tiquiores, multiſque in locts interpolatas, fed nullibtt Þ|F 
mag is quam in Liturgia, quo ſanè clarius dici non 
e pore Titur 1 eſſe Confticurionum Prem, & cone. - 
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cilio Nicæno antiquiorem. Imo certiſſimum eſt fore, 
ut jpſe Renaudotium de alia ulla Conſtitutionum parte 
ita loquentem hoc modo interpretareris. Verbi gratia, 
i dixiſſet Conſtitutiones, licet ante concilium Nick e 
num collect fuerint, plurimum tamen interpolatas 
libro; dubium non eſt, quin inde colligeres eum qua- 
tum aut quintum librum concilio Niceno anti qu: 
borem judicaſſe. Cur autem, cum de Liturgia agitur, x 
ceadem verba non ſint eodem ſenſu accipienda, ratio 
nulla reddi poteſt. Ut autem rem in pauca confe- 
ram, ecce ipſum tibi trado Renaudotium, hanc no- 
ſtram expoſitionem extra dubitationis aleam confir- —_ 
mantem. Si quid perro antiquius eſt ſcriptis, que Apo- _ 
fſtolorum nomina prejerunt, Liturgiir, id habetur in Cle= _ 
mentis Conſtitutionibus, que quamwvis interpolate ſmt, at es 
 wirorum dofifſimorum judicio atatem Concilii Niceni ante-— 
cedunt, wel jaltem (u) contingunt. Ubi Conſtiturionur 
co ſolùm fine meminit, ut Liturgiæ ætatem definiat, _ 
Ke ex illarum vetuſtate hujus antiquitatem comprobact. 
Sed illum non juaicaſſe Liturgiam hanc ſolummodo inter 
Piolatam eſſe, ſed ipſam fuiſſe interpalationem ex inde 
Contendis, quod ad ea, quz de interpolationis judicio 
prefatus fuerat, confirmanda, ad Syriacam verſionem — 
provocat, in qua tota illa Lirurgie forma non („) 
cC.ompareat. Hoc vero eſt, argumentum ejus ultra ſcoõ)! 
pum ſuum protendere, pluſque ex præmiſſis colligere 
AJuam quod ipſe ie Per inferre teſtetur. Non 
enim prius dixerat in Liturgie ordinem cecidiſſe interpo-7 
lations judicium, quam ſuam ipſe ſententiam expli» _ 
catiorem dederit, docueritque multa ei ef? additæa: 
quod ſanè opinione huic tuæ ex Diametro repugnat, 
negatque omnino Liturgiam iplam fuiſſe interpolatio- 
nem. Defectum autem Syriacæ Veriionis non ideo 
obtendit, ut Liturgiam notham eſſe omnino & ſpu- 
klam oftendar, ſed interpolatam, ut ex ipſis, quibus 
eceeum inducit, verbis perſpicuum eſt. Confirmat hanc 
cconjecturam (de interpolatione Liturgiæ) antiquiffims  _ 
| Conſtiturionam Syriaca (3) Verſo. Imo hoc ſiquidiuns 
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Clementinam nempe Liturgiarum omnium Greca c- 
rum antiquiſſimam eſſe, cam tamen Baſilii & Chry⸗- 
ſoſtomi Formas ab annis plus mille ducentis ufur- _ 
patas, Jacobi vero Liturgiam, Cyrilli Hicroſolymi- 
tam tate, qui quarto {zculo floruit, ſcriptam () 
egnunciet, hoc eſt, illas ducentis, hanc plus trecentis 
annis ante Syriacam Verſionem Eam enim non niſi 


_-- ante-mille annos factam (8) refertete ene 
A Renaudotii Teſtimonio ad allaras ex ipſo rationes _ 
progredior. Hic vero obſervas, 19. Nullam inter 
DODccidentales Ecileſiam ad Apoſtolos Liturgiam ſuam, aut 

-  eorum diſcipulos, ideoque non ad Clementem, tanquam _ 

Autores (6) retuliffe. 2? Ante Baſilii temporn, ante ne- 
dum ſæculum quartum, Liturgias Græca non fuiſſe liters 
(c) conſignatas. 30 Licet in primorum ſeculorum hifto= 
wir frequentiſſima traditionis ſacrorum wvoluminum occurs _ 

rat memoria, de qua tamdiu cum Donatiftis certatum fuit, 
mulls tamen memorie prodidit ſacrament alem ullu tra-. 
ditum infidelibus (d) fuifſe, &c. Ad primum quod at- 
tinet, ex male intelletto argumento noſtro id enaſci- 


tur, qui pro Liturgiæ Clementine antiquitare mul- 
tum, pro auctore nihil contendimus; param fant 
ſoliciti, utrum Jacobi nomen præferat (ut in Con- 
fſtitutionibus Apoſtolicis, non Clementis, ut puta fre 
vifſus es) an Clementis, quod ei, teſte Renaudotio, _ 
recentiores nonuulli ſeorſim edite (e) indiderunt, an allus 
caujuſdam Apoſtoli aut Apoſtolici viri. De fecundo, _ 
pace viri eruditiſſimi dicendum eſt, non folum aon 
kerto, quod concedit, fed nec weriſmiliter omnino, quod 
aaffirmat, ex Baſilii verbis concſudi, ante medium foe © 
culum quartum, Liturgias Grecas Literis non fuiſſe 7 
bonſignatac. Ita te habent Baſilii verba; Ta 4 zu- 
Anas p ν,id)můs 6H Th are 1 1 5 
F nelle © kung, ms 7 det fypro noms i (g) 
Lam ᷓ½; De hiſce agens Renaudorius inquit, 1»  F 
cConceditur, valet argumentum, fi aliter, ruit plane & 


— 


„ 


6 
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(g) De Sp. Sando. c. 27. ([ Rengudot. Difſers. 


© 6ollabirur. | 
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cCollabitur. Poſito enim Baſilium per tn, = 
non Canonem Miſſe, {ed partem Canonis, non inte 
gram Liturgiam, ſed unicam ejus Petitionem intel. 
5 ſeriſle, ; aliud inde nihil colligi poteſt, quim hujuſ- Gs 
modi partem ſeu EE non fuiſſe ante ejus 
tempora literis con | 
rum formularum interpretatio melius certiuſque ab 
__ Eeclehize praxi quam ex aliunde petitur, facilè con- 
ſtabit memorata a Baſilio vocationss verba precati- 
donem quandam deſignare ad Deum fadctam, ut Spiri- 
tum Sanckum panem & calicem ſanctiſicaturum de 
caelo dimittat. Ut enim miſſa faciam Irenæi & Cy. _ 
rifſli (7) reſtimonia, Liturgiaſque Græcorum omnes, 
imo & ipſius Baſilii, hujuſmodi Orationem pre ſe 
ferentes, a citandi labore ipſe me vindicavit Renau- 
dotius, palam faſſus Invocationem Spiritus Santi Orien- 
talis Liturgie unicam eſſe portiunculam, ab aliis iis 
omnibus, quæ Anaphoram ſeu Miſſæ Canonem com- 
ponunt, Orationibus, aut Invocationibus ſepa rata 
plant & (+) diſtinctam. At dato tandem emzanay == 
Pro integro Miſſæ Canone accipi, plurimum tamen 
fluallitur, cum vocem dh de Patribus omnibus Baſh 
lium antecedentibus exponit. Per dh,. enim ſolos _ 
Apoſtolos voluifle Baſilium ex verbis citationem _ 
Renaudotianam proxime ſequentibus perſpicuum eſt, _ 
2 N ele april, av ô mon 5 1 Sbμ uU.“ 
OO Empuvholn, ah Y ce ᷣ e v Sni ie, „, 
ee ee ee 79 uU ,,'te F i, uh I ayeur 
— eidugrghins mwghabnes. Hoc ſanè in loco id agit 
Baſilius, ut inſtitutam contra Doxologiam objectiooß'; 
nem de verbis cum Spiritu in Scriptura non inveni- 
oendis confutet, quod & facit oftendendo plurima as 
E Eccleſia obſervari qua nuſquam in Scripturis exti- 
terint. Inter alia, ipſa 1zvocationrs verba in exems - 
plum profert. Verba Sacre Invocationts in conſecrations _ 
Puanis & Calicis, quis Sanflorum nobis Scripto religuit F 
Non enim, ut pergit, its content ſumus, que Apoſtolus 
aut Evangelium memorie tradidtrint, fed & alia VVV 
dam ad Sacramenti cnergiam © perfectionem facſenti , 


ignatam. Si autem Eccleſiaſtica- 


4 


SA _ * 


.. be £46. IV. cape 34. ri, fee Cori 
Mig III. (e) Renaudur, Dilfert. ad Hol. I. 
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ex 3 non Srl prefamur FY ER, Ubi 8 


-— Apoſtolus G Evangelium ſupra memoratis Santi plans 
reſpondent, Do#rina vero ou Seripta lis, que Fpoſio-. 


ls aut Bwangelium tradiderint, opponitur. Sed & ul- 


texiorem capit hoc argumentum probationem, ex aliis, 


gquæ ad rem ſuam confirmandam Baſilius adducit, 8 
exemplis ſtabiliendam : Verbi causà. Nun, inquit, 


N ſeripto nos ducuit in Domini nomen credentibus Simms - 
Crucis (1) imprimere | ? Ubi fieri non poteſt, ut * 


tam omnino negaret hanc conſuerudinem, ſed 


in Scripruris 


fſacris ſolům novi Teſtamenti Literis. Certum nog N 


& exploratum eſt Signi Crucis uſum fuiſſe diu ante 


. Baſilium ſcripto mandatum, à Terrulliano pariter & ” 


55 Cypriano (in) notatum. Similiter rogat, Ubinam _ 4 
=” ſeribitur orandum e da e verſus (n) Orientem f Quod, Reer 


ratur. Eadem quoque de aquæ 1 Benedicti- 


5 . one &c. 1 quæſtione concludit, Se 62. _ 


— — tad a d N + $xxAndias lug dryiueror, Eg wn | 


. ibi occurrat, a Clemente tamen 
Alexandrino & Tertulliano diſertis verbis (o) memo- 


luci 7 MStws, 7 | ell els. mes. i 
"45's % , 2 wi rel d, En wioy yeHνE,αν². ( p) L . 
Cum tamen Tertullianus imd & Cyprianus, quo rum 


= uterque circa medium illud ſeculum quod ei quo vixir |: 
Baſilius proxime præceſſit, mortuus eſt, aquz Bap- 


triſmi Benedictionis expreſsè (40 meminerint, & irdem |}. 
__ ipfi ſimul & Irengus | aliique Fidei formulam literis 


(̃8“ 0 conſignaverint. Imo fi Pfaffii teſtimonio tribu- 
eencda fir tides, ipſa In vocationis verba diu ante natum f_ 


Baſilium ab Irenzo ſunt ſcripto comprehenſa. Hic 
enim hujulmodi profert lrenzi fragmentum, L Codd. : 


. Wiss. Bibliothecs Regie Taurinenſis à ſe editum - - | 


« 4 1 — 1 pq - 5 
Z -5 > % . , ** n K 2 - n b " a 4 0 * 8 
_ . 7 * 


0 5250 ae. 9. bande 4. 27. 6 Tertullian. | . * 


5 Ker. „ 8 De Preſcript. c. 40. Cyprian. ad. Den Ws 1 


. 9 ian. P. 94 · De Unizat. Eccl. „ -150>.- - e 
= 6) Bajil. lac citat.' . (o) Clem. e tro „„ © 


. mat. vii. pe "08. Trial. 4p. c. 16. Contr. * ale. . 1 


e 6 . 0 Baſil the cite 


Tay Tertul. 4 Bapriſm. . 4. 2 . 70. 


3 Jenner. p. 190. (r) Iren. Lib. Lad i 2, 4 —— i 
F . Virgin. cap. 1. De Praſcript. e , 


| | * adv. Prax, cap. do . By. ad yp. 


EU. 4 


ExygAsuly To ej T0 dv, Tmws Abb Þ Di 
Tau Y + dfley owe 1 eis, W ip 8 
dbl, Ts Nen, ive, ot e NAA b Timy F den- 


8 


wirr, 7 Ap 7 dpaprar x & Leis drwvis (5) 


| adage. Si autem, quod probayi, Baſilius per 


1 ei pi tua qu unicam ſolummodo Liturgiæ pe- 
titionem, nec niſi Apoſtolicos San&os per &ziav in- 


dellexerit, tim fant adeo non evincunt ipſius verba 
liturgiam nullam ante medium ſeculum quartum 
fuiſſe Literis conſignatam, ut ad Lirurgicum Ordi- _ 


niſi quod Invocationis verba in Scripturis minime _ 


extarent, ſed Literis extra-Canonicis mandata ad a 85 


auſque tempora deveniſſenr. Scriptam preterca fuiſſe 


ante Baſilii tempora Liturgiæ celebragda Forcgmam 
nova quædam ſuadent documenta. Ut enim mit- 


tam alia ab aliis (2) obſervata, vix eredendum eſt, 


multi in orando cum fuiſſent Veteres, ut (4) conce- 


dis, Liturgias eorum potuifle memoriter recitari 


ahbſque recitantium lapſu frequentiſſimo, populumve _ 15 


ea vocum concordia reſpondere, qua tradunt ſcrip2 _ 
tores antiquiſſimi. Hoc autem ſi demus, conſervari 


5 pro certo, immutatis _—_ verbis, nequiverunt. _ 


teres Trullanum po 


en Baſil. de op. Sand. cap. 29. 0) 


pſe tamen Baſilius teſtis eſt Gregorium Thaumatur- 


gum CUccleſiæ Neo-Cæſarienſi Liturgiam reliquiſſe, 
cui tenaciter adeo adhærebant, ut nec unicam ei: 
voocem ſuperaddi 2 parerentur. Concilium pra- . 
| ; poſt trecentos à ſcribente Baſilio 


annos habirum, ejus Liturgia antiquiorem plane 
facit alteram, quæ S. Jacobi nomen pre ſe (y) ferat. _ 
Utrum enim S. Jacobum an alium quempiam ſibi 


Hhabeat Liturgia iſta auctorem, cum tamen Apoſtolo _ 
illi acceptam referant, ante Baſilii tempora compoſi- 
tam fuitle credidiſſe ſe ſatis oftendunt. Ex co inſu- 
per, quod utramque tam Jacobi quam Ball! Litur- 
g iam ſcripto traditam (z) eſſe aftirment, liquidò pater 


; on Baſilium us minime primum fuiſſe y if um, qui Litur- Og £ 


0) c. u. Pfaffi. S. Irenti ere. Fregmenta Aneedota. 


(:) Bingham's Antiquities. LIV. xi. _ 
Concil, ral. 


_- 


oO. 


__  giam Literis conſignaverit. Imo ipſe ſatis hanc con- 
_  tirmaſſe rem viderur Renaudotius, Liturgiam Hiero- 
ſolymitanam Cyrillo antiquiorem fuiſſe innuens, qui 


tamen, Baſilio nondummriginta annos nato, Epiſcopatum 


No, geſſit. Cum enim dixiſſet Lirurgias Græcas Scriptas efle * 
ante annum CCCCXXXI, Chryſoſtomi verò forſan 
inter ann. CCCXCVII. & CCC 


Der annis aliquot autea Cyrillus Hieroſolymitanus Catecheſes 


ua ſeripſerit, in quibus particule quedam ſunt ex Facobi 
5 Liturgia ac unte, ſcripto quoqu? comprehenſam eam fuiſſe, 1 8 
3 . Hieroſolymitanæ propria foret, veriſimillimum 


ie 


4a) £ Tertia, quam profers, ratio, negative ſolum 
udi 


ſupra a me teſtes expreſs quidem & enucleate fa- 


__ Sum inſtances. Prererea quod ſacra volumina cum 
Facræ Scripture codictbus Liturgiæ quoque ordinem 
comprehendere poruifſenr. Imo l 1 
menus, qui temporis hujus Hiſtoriam memorizx tra- 
dilderunt, Donatiſtarum nullam omnino faciunt men- 
tionem; Ut autem nequaquam inde probatur nullos _ 
fuiſſe tum remporis Donatiſtas, ita nec itcriptorum _ 


de Donatiſmo altum ubique de craditis Liturgiis filen- 


tium omnino evincit Liturgias fuiſſe nullas runc con 
lceriptas. Si hujuſmodi fuiſſe Scriptores objetos con- 
1 en qui de Subjecto huc ſpectante ſpeciatim egerint 
ex part quodam exemplo reſpondeo Jeſephum, 9½ 
. _ fumma digentia religua jevitie Herodiane facinora per- 
ſequltar, infanticidium tamen ſilentio penitus (b) pra. 
tere. Si denique argumentum ex ſilentio ſeme] |} 
Lvalet, valeat etiam ſemper & ubique neceſſe eſt. fo) _ 
ſito igitur Liturgias conſcriptas fuiſſe ideo negandu m 
aud carum nulla in geſtis Donat iſtarum occurrat 4 
mentio, pari ratione concludendum eſt Euchariſtis 


cepͤlebrandæ formam minimè viya voce fuiſſe traditam 
gquonjam hoc à nemine uſquam dictum reperiamus 


Saris igitur expenſis, quas contra Liturgiæ Clemen 

tine Autiquitatem adhibueris, ratiombus, prox imm 
vicdendum, quid ad Interpolationis illud judicium ſta. 
diliendum proculeris. Argumentum inde petit Re 


naudotius, qued Liturgie ordo perſpicue nimis & ,, | 


K FY 1 


VVGE 


E Scaliger apud Drnfium in Nov. f 5. 4. 


IV, ita pergit. Cum 


t, & proinde nihil omnino contra adhibitos 


crates & Sozo- 1 


„ 


— . — — — =; » ue 4: #4 


1 


mm. 1 a. +4464 „ 


tatim ſit expoſitus, Hoc vero ita interpretaris, quod 
Diſcipline regulis rubriciſque uberibus & enucleatis ubi= 
due plena eff, ex adverſo plane iis, ut pergis, que 
fo ee tradit, nempe nullos antiquiores Liturgig= _ 
rum codices rubricas (e) exhibere, Quiz omnia ſi _—_— 2 5 
veriſſima, ſolum evincunt Lirurgi® Clementinæ infer- 


tas eſſe, quas habet, Rubricas, quod & + nobis tuto 


concedi * qui nullam omnino Do&rinam ex R- 
1e 


d ex contextu ſolo confirmandam proponi- 


mus. Hoc autem dato, nihil pati ipſius Liturgie 


8 & Fuſtraneam Criticorum argumentasionem Vocat, qui 


aauccoritatem clarè ſtatuit Renaudotius, cum dann 


Codices etiam recentiores ſuſpectos haberi volunt, quia 


oemnem caremoniarum apparatum accurate (d) repreſentant; 


Ilm, cum expreſsè teſtetur Jacobi Liturgiam ante 


annum CCCC fuiſſe conſcriptam, quæ tamen nullan: 


non Rubricarum Pompam & apparatum hodie exhi- 
beat. Ultra hæc, nec ipſæ ideo rejiciende ſunt Ru- 
bricæ, quod in antiquis codicibus non extent: Anti- 


agauitùs enim obſervatas fuiſſe cas, etiam cum ſcripto 


non eſſent conſignatæ, & in Sacramentalibus Libris 
exhiberi, cum in Miffalibus non reperiavtur, idem 
tradit (e) Renaudotius. Unde veriſimiliter colligirur 


eum, qui Conſtitutiones collegerit, Euchariftiz cele.. 
brandæ formam in Eccleſia uſitatam deſcribere potibs. 


quam Liturgiam Dioeceſi cuidam ordinare ſtatuenten, | 


neceſſe habuiſle, ut inſtituto ſuo ſatisfatturus Rubricas, _ 


quibus Orationum ordo curſuſque diſpoſitus fuerit, 


pariter ac ipſas Orationes exprimeret. Hic vero fi mea 


me fallit conjectura, ne quic quam tamen adjungis, Nane 
dero adduttis arguments unquam conſir mabis falſar um 


bun Liturgiam antiquam reperiiſſe, poſteaquam ritus () 
_  aadjeciſſe. Poſſe enim hoc fieri cum probaverim, ſatis 


coſtendi nil yalere tuum ex imaginaria quadam edbygs _ 
 72da duttum argumentum. Sang credi facile porek d 


dd unicæ cuidam Liturgie accidifle, quod reliquis 


omnibus pro facto uſuveniſle reſtarur Renaud otlus 


Si enim antiquiores Liturgiarum Codices nulli Ru- 


bricas exhibeant, quibus tamen recentiora pleraque _ 
-- cxemplaria ſcatent, extra controveriiam: pater Rubri- 


„ 


de eig. p. 84, fr. 
— Sx 7 . 8 ( 


f) Epi. p. By, 3 


li Renand, Dif. af. 


„FFF 


N 148 * 


„ b Its manu recentiori fuiſſe additas. Hec dico ex 


conceſſo Liturgiam Clementinam eſſe interpolatam. 7 5 
Si autem nobiſcum recogitemus, quam minima in ea 


Liturgiæ Clementinæ parte, quæ Anaphora dicitur, 


coccurrat Rubrica, quam vero multa in reliquis omni- 


bus Anaphoris 3 Renaudotio editis, quim fe habeant | 


ſimplices illæ, quas exhibet, Rubrice, uàm à pompa 
7 Ceremoniaque futili, quæ in cæteris u ubique videtur, 
immunes, mihi minimè poteſt ſuaderi, ipſas vel Ru- 


bricas eſſe interpolationem. Satis quoque luculentr 
mihi videtur D. Brett probaſſe nihil pre ſe ferre eas _ 


aut Eccleſiæ moribus aut Etati, Concilium ante e 


er minus (g) congruum. _ 


Sed & Arianiſmum ſapere — Lirurgiam Cle- : 


mentinam, quod & ex ſexto & duodecimo Capitibus 


$85 de & (6) fl. He vero loquendi 


Libri octavi Conſtitutionum Apoſtolicarum probare 
ſtudes, in quorum primo Pater vocatur Deus tum Filii 
Tum Faracleri, in altero Chriſtus dicitur Vayperdy Y 
| I oh 5 
quantum abſit, ut Arianiſmum ſapiant, ex eo facile 


. cConſtabit, qudd eaſdem fine {crupulo adhibeant Ortho- 


= Adoxi Patres. Ita Juſtinus de Chriſto | ait, Th 78 nl = 


5 F dA ẽg4e (9 V\aneery & TH e av7% (&) nge 1, 3 
85 Sc Wife 10 wp xagwor () S419, & Vonerar . 


rend (%% , S& fupra . ond 7 Fav ff 


(i mare, & alibi. Similiter Tertullianus In Sermone 


Cbriſto aſſiſtente AMMINISTRANTE Deus woluit (0) eri: 


Fo * Cy ri! us Hierofolymitanus, IF Ti mes Veugean $ . 


5 ien, afſentitur, Pattem cid Deun nuncupanti- | 1 7 
bus. Ita. T TRTE Ct * Apfiſor xyety F m dA * „ 


Kis 28 (9) yes. | Et iterum de illis Scripture verbis NY 


8 _ Pluit Dominus goon: 5 Deming. 6 0 . dicir, | : = | 


"6 Difſercation T1 2 N 25. e 
) Epif.p. 87. (0 2 Mare, Dial. cum Ore 


ei, "per Feb. p. 180. GW Thid. (1) 1hid. P: $92. 


(in) bid. p. 18 3. (*) tilt 1 174. 
(6) Tertul adv. Prax. cap. Ty. to Cyr. Hier. Cot; 11. 5 


1 Vide etiam Dr. Waterland' 14 Vindication of Chriſt” 2 - 


DEST l . 184. Ubi obſervat vocem . Omeperesy orthodoxo | = 


. ccipi, & à veteribus de Ghrife ___ 
ths Diet, cum * 4 379. | "Oy | Cov. 2 xx. . 24. e 
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0 . & 149 1 
— bye dei Wvebew ? 75% . 5 Tee; 4 judy Y 
e beret, og ene nelſagec n 10% F veauy Zod jay” cx £ 
IN, Tols ven \rdpkor[c, 96 9 Ts 69 Yils eis wes _ 1 
ir, as mer 9 deo, img . au Ts Gr, x; ddl  _ 
x) ve, x (5) re. Sed & ipſe nobis bujuſmodi for- 85 
5 mularum nh ſuppeditant Scripturæ. Tu NS _ 
. Neteg, eis òs Sid, & rayſoe adp. 5 XEQaAN 8 
FLTi.eicbs £57, xepan) y Wreards ò aving, leg I Netes 8 „„ 
5 TJ dees; Imo Pater diſertè dicitur 0 980%. * mllle'rs 
555 P18 Inas (*) Yes. In Eccleſiæ denique — 
cane Liturgia, iis oratur verbis, que ſaltem innuunt 
Patrem eſſe Deum Chriſti & Spiritus Sancti — Per IOW: 5 
| _ Chriftum Dominum noſtrum, PER QUEM, & cum quo, in 
uVnitate Sancti Siri tus, ſit tibi omnipotens Pater, en „ 
Hbeonor er gloria, in ſeculum (») ſetculorum. Arſanein 
bac Conſtitutionum Apoſtolicarum Liturgia alia oc 
currunt loca ab Arianiſmo plane abhorrentia, pra ſertim F;; ũͤ ol 
„ Doxolog. Lol 72 0% Na Tas R. Ne,, A ⁊ĩͤ 
pe TEITKUINGIS, Ti wre 4 TH Vit Kal TO dw mVeuuan, net — 
vr na dd (2). Argumentum hoc periodumque claudat _ 
tandem & abſolvat Viri clariflimi, D. Bingham nostri, 
ſtteſtimonjum, qui Conſiitut iones Apoſtolicas, Eccleſiæ veteris 
rituum, Licurgizque per tria prima ſæcula „„ 
= adhibitæ collettionem optimam, & Arianiſmi penitus 5 
8 2 (a) Pronunciar. _ „„ en 
. Quod ad notam in Turriani Codice repertam, nempe e 
1 8 voſt incarnatignem attribuere ei  miniſter/um quis poſſet, _ 
autre incarnationem 69 — nequaq ua; ; ea plane refellitur _ 
1 teſtimoniis ſupra a me citatis, quorum aqua. de 5 
nh Chriſto nondum incarnato clare loquuntur. Os 1 
Que de operis imperfecti in Matthæum tate difſe- 
3 rui, is reponis, Uſfrrium, Cavium, [illemontium, alioſque EEE 
tam varias multipliceſque de hac re ſententias 75 ſſe, 3 
nuceſcias quidem quo te (c) wertar, At pace tua, Vir TY 
Doctiſſime, ab invicem nequaquam dilcrepant 'Uſſe- EET OLE 
. & Cavius, ut olim 14) ov evicl. Tillemontius e 


y = A . 8 TEL ** 0 POE 5 
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7 75 M. Dial. cum 4 7. 373, 374. 8 9 5 5 . 
CCT bn. 23. fu) 1. Cor; XL 3. S 6 1 PIE * 8 N 
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| Cap, 3 ii. xiif; () Binghagy s Antiquitts, _ Po 
| | Book xiii. HP 2. Vel, 2 68, . Wo Toi. 7 $6. 5 


reo 


— 4 « K ds. 3 


LT 


vero adeo non ſententiæ veſtræ accedit, ut ſept imo 


iud ſæculo ſcriptum hæſitans planè & ſuſpenſa manu 5 


pronunciet, ſignaque aliquot antiquioris ere præferre 
cConcedat, & ad minimum Syriacæ Verſionis ætatem 
antecedere (e) affirmet. Grabius porro docet, Pearſo- 


uium ex auctoris hujuſce Hoemil. 59. probaſſe eum ali- 


FJuundiu poſt Theodoſium Imperatorem vixiſſe, indeque _ 
Colligit eo libres Conſtitutienum exeunte Seculo iv. wel 
ineunte y. ( prodiiſſe. Cum autem Syriacos Inte- 
pretes viros peritiſſimos vocet Renaudotius, veriſimile 

non eſſe concludis eos ex codicibrs mutilis atque imper- 

tecti, cum ad manum pleniores eſſent perfectioreſque, vere _ 
ionen edidiſſe, & Conſtitutiones proinde Apoſtelicas, cum 
„ uam Syriacam fait transf! if | „„ 

EE juiſe (g) aiſiinfias. Cui reſpondeo ſieri quam facilli - 

ms polle, ut Codices quoque perfecti tum temporis 


extarent, licet Interpretibus ad manum non fuiflent; _ 
etiam ut Interpretibus ad manum eſſent, licet integra r- 
non feciſlent Verſionem; imo, ut integram facerent 

Verſionem, licet mutilata ad nos deyenerit. Renau- 

Adotius quoque ipſe, licet in reli quis pariter Orientalibus 
__ Verkonibus deſiderari innuat Librum octavum, tamen 

aliquot ejus fragmenta in Collectionibus Canonum 

Arxabicis conſervari (h) agnoſcit. Utque taceam, quan | 

fe penumero imperfedas Librorum Verſiones reperiamus __ 
dauod & in ipſis yidere eſt Bibliis Polyglottis, id quidem 

| Luggerit Renaudotius, quo defettus hujuſce ratio poſfit 
rcddi ſatis probabilis, wepe quia in nulla Eccleſia celebri, 

c que lin I gens aut.exemplum dare poſſe, forma rituum 
& Oratignum ſingularis, ex Clementinis expreſſa, in uſs | 
([.) fuit. Si autem nulla Eccleſia celebris hanc Litur- FF 

giam in ſacris adhibuit, nil mirum ſi eam interpretar r 


Cum præ terea objeceram Codici integro potius cre- 


dendum, quam mutilato & imperfecto, Reſponſonem 
ban mcam plurimum twaluiſſe concedis, adde hi “-d 
Conſtitutonjνj,ỹůĩ Libri uno eſſent codemnque tem pere conſati: 


Quod tamen aliter planè fieriex eo contendis. 19, Quod 


li) Renaud. Vol. 2. 199 . 


W Epipbanii Audexais diverſe ſint &aliene. 20. Quod — || | 


—_ 


. 7 


ah | | : 
-47 
. v7 


, in libres otto nondum 


(O Grab Spiel Fob pet 
Cre p $6. (b) Renaud, Pol, 2. f. 73 199% 


i ſex libros primo diſpertitæ fueriut, ut conſtat ex Verſion· 
Tus Orientalibus, deinde duobus novis aut E Libris, ut _ 
probatur ex hoc auftore inperfecti operis in Mattheum., 

3. Quod Liber oFavns ex plurimis NSuTran ag ronſtirun — 

 Auzorgaie, que poſtrema, cum plurima Conftitrutio- 

num capita, tum que Lirurgiam precedant, tum que _ 

; eam ſequantur, contineat, ipſius vero Liturgiæ dee 1 | 

pPræ fe ferat partem, ofizndere videcur Ida ſe tate non- 

dum, interjetia Liturgia, diviſam fuiſſe, ſed editione nas 

| Liturgiam bo in loco fuiſſe (k) interpeſitam. De quorum m 

ſingulis ex ordine dicendum. Primum à Grabjo deſu  _ 

mitur, qui & ipſe olim ab Uſſerio idem accepir. 

Matthæus Blaſtares, aliique à Zonara memorati, uf 

X Bovius, Turrianus, Baronius & Cotelerius, omnes, 
ut videtur, in eam ſententiam convenerunt, ut eaſ denn 
Plan eſſe Apoſtolicas Conſtitutienes, & Sx A x 
1 30 qua Athanaſius loquirur, (1) autumarent. Hoc vers 
_-._ omnino negant Uſlerius Grabiuſque, quorum bac in 
FF re opinioni ſi penitùs cedamus, non ideo cauſe noftro _ 
| male conſulimus. Cum autem probandum ſibr ſuſce - 
1 | perit Grabius, Athanaſii Ndz,yay candem plant eſſe 
|| cum Narafs Epiphanjana, neceſſe omnino viderur, ut 
|  xationes, quibus hanc ſuam confirmer {ententiam, __ 
pPlenius diſcutiamus. Si enim Athanaſii NS eadem 
nit cum e Epiphaniana, ab Apoſtolicis vero Conn 
ſtitutionibus diverſa, tum Jane Epiphanii quoque de- 
"Hs meters ab. Apoſtolicis Conſtitutionibus diverſæ ſunt, 
Quod autem hanc in rem protulerit Grabius argumen- 
tum minimam mihi videtur vim habere. Epiphanius, 
3 1 inquit, | Conſtitutioni bus iſtis Doctrin am Apoſtoloruin com 
pbirrebenſam fuiſſe apert“ indicat his (in] werbis : Tee _ 

_ ehanradtin F eg N pate HIO A & rat Mduoxanic. ö 
Hloc vero dicere potuiſſet, etiamſi hujutmodi nullus 
uſpiam extitiſſet Liber, qualis illa Nez e b Si 

per vocem que⁰αε m opus aliquod ſingulare deſcriberet, 

Vveriſimile nequaquam eſt eum hanc cum at Q voluiſſe 

A adjungere, terminiſque generalioribus hoc mode pro- — | 
nunclare perbilet Divinus Sermo  Dotirina, Multo 


: —_ — — 


0 Erin. pr. (1) Uſir. in Ep. Ignat. cop. vie 
Fe. 42. Grab, Spicil. Vol. 1. p. 40. Jeg. ] Grab. Sp. v. 
7) ei a ie ere on 
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minus credendum eſt eum HIzy3y Sworiawy Athanaſia- 5 


nam intellexiſſe, cum nec voce Nſexy utatur, nec 
N adhibuerit, Jule, cum Swocawy conjungat. 


| Sane his verbis docet, divinum quendam Sermonem © _ 
Doctrinam in Conſtitutionibus illis præluxiſſe, compre= _ 
kentum vero in 1s fuiſſe Librum aliquem MrÞaorgata 


vg ban dictum, nequaquam. Quod autem maxime 
urget Grabius pariter & Uſlertus, ad probandum 


; Jlodiernas Conſtitutiones eſſe ab Athanaſil 1231 I 


diverſas, ex zquo probat diverſas quoque ab ea elle 


55 Epiphanii quαναντ eis. Doctrinam Apoſtolorum iis libris LI 


recenſuerat Athanaſius, Qu? legend? tradebantur acce- 
dentibus cum propoſito, ut Catecheſi imbuerentur, ia quod ff 
nuclatenus, inquiunt eruditiſſimi hi viri, ad Conftiruri= 


one Clementis quadrat, in quibus myſteria prolixe expo- 


nuntur, Cotubumenis ſempen (u) occultata. Quomodo 


izgitur ad Ara7ages  Epiphanianas quadrat, in quo 
bdnnem Canouicum ordinem contineri, nihilguc in fade adul- 


teratum, neque in conjeſſione, net in Eccleſiaſtica admini- 


3 ſtratione & Canone & fide, ipſe teftatur Epiſcopus (% 


Salaminius? Equidem non diffiteor ali qua ex Diataxi 


Apoſtolorum ab Epiphanio citaci, quæ in Conſtitu t: 


onibus vel non omnino reperiuntur, vel ſenſu plane 


Corruptas ev incit, Diverſum a Diataxi opus eſſe non 


cvincit. Imd piura multd ab Epiphanio allegantur, _ 
gquæ Conſtitutionibus, quibus hodie utimur, congruunt 


pPlanè & reſpondent, ut ex Grabii notis ad fragmenta : 
Doc ins Apoſtolorum a ſe edita paſſim (p) obvium eſt. 


20. Affirmas Conſtitutiones in ſex Libros primo fuiſſe 


diſpertitas, deinde duobus novis auQtas Libris. At 
quibus tandem argumentis rem iſtam confirmabis? _ 
Orientales nobis obtendis Verſiones, & auctorem operis 


imperfecti in Matthæ um. At in quibus Orientalium _ 


Verſionibus ita diſtinguuntur ? Antiquiſſima iſta Sy- 


rorum Conſtitutiones hoc modo minime diſtinguit, ſi 


priores Libros contineri agnoſcit, licet octavus deſit. 
Arabicæ porro Verſiones & Epitome eas ira nequa- 
Auam diſtinguunt, in quibus octavi etiam Libri aliquot 


. — 


1 _ "Fo . 
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CO) Epiphan. Her. 70. f. 10. (p) | Sp icilegs : 


1 31 


fragmenta baberi Hen auctori 92 a; Et qua, 1 


mum modo fieri poteſt, ut ex pere imperfecto in 


8 Matthæum probetur, ſeptimum & oQavum Libros 


* oſt factas Orientales Verſiones fuiſſe additos, cum 

& ipſe concedas Operis ejus auttorem Verſionum iſta- 
rum antiquiſſimæ eile ſaltem (7) coac vum ? Sand qu 
Orientales inter Verſiones intercedit varietas, Syriaccg 
a ceteris, & Arabicarum ab invicem Diverſitas, Aa- | 


. Grabii Sex ſolum Libros preferente, is qua à Re- 
naudotio memorantur „a, quot fragmenra octavi, Syriaca 
= ſeprem (5), ſuadet maximè Orientales Interpretes ad 

arbitrium plane lcripſiſſe, & prout cuiq ue viſum fuerit, 
plus minulve tranſtuliſſe, vel Verfiones iſtas Orienrales TERS 


ES mancas penirus mutilaſque fuiſſe ad nos tranſmiſſas. 
Ea g*. Quod ad d deſideratam in H. ppolyti diJuotania Litur - 


1 glam, rogo, Qui conſtat Hippolyti opus int egrum fuiſla 5 
Lonſervatum, vel aliud quippiam elle, quam eas 
© Hieeral&ewy partes tranicriptas, quibus opus habuerit, 
Azuaſque de cereris excerplerit ? Titulus enim _ 

| Juan Bes T inſcriboitur, fed id ii Fels Jia 5 


 *TarmoauTs. Imo nihil plane. valere argumencom ex 
| deficlentibus quibus, Liturgia preicibirur capiribus 


_ deſumptum, latis cvincitur ex eodem MS. Barocciauo, St 
in quo continentur Conſtitutionum capita 14.4 425 „„ 


| . 435 44, 457 omiſſo cap. 25 ad 4, gue ramen in Ute ers Z | : „ 
| _ Baroc. (7) babentur.. 1 


„Contra Procli 1 e aida out ſervando, 
; De hujus *opuſenli (de Divina miſſa) il 1 © 

Pale aru multumque du bitaſſe eu. 05. 3 Gen | 
_— eilium Trudanu m ae Clementina ne verbum auidaum prote- 


| : Jie tum, cum Liturgiarum Jacobi S Baſil! 7 neut ionen. 1 ; „ : 


Fecerit, & Conſlitutionum Libros dumnaverit. 3%. PBalta- 
monem judicaſſe bplurimum contra Marci Liturgiæ iy 1 
thentiam faccre ſcripturarum, Conciliorum que & 


9 maximeSynodi Trullanæ ſilentium; idem igitur ejuſdem 
elle ponderis adverſus Liturgie, Clementina anriqui- 


tatem jure tibi viſus es (—) coſiegiſte. Sanè etlamſt J ra- 5 


0 - tarum: de Divine e Proclo c cautius cribuerint Er wy 1, 


—— 
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0 > FSG Vol. 2. p. 1 5 o 45. 7. 33. 
(5) Con. p. 64. Renaudor. Vol. 2.5. 73s 195. N 
(t) Crab. N Parr. Vol. 1. 5 8 00 . 
PIs © 38, 2 or 


poſſit, non eſſe li Librum de Tradit/ „ 
fccriptum, nobis haud quaquam licet Jitulum ei de- 
trahete, cujus ſemper, quatenus compertum fir, in 


© petitum ahi! omnino agit. Si enim ſolas Jacobi 4 


NC 


torum nonaulli, nemo tamen, quem noverim, eum 4 


Proclo abjudicandum argumentis uſquam probavit, 1 5 
aut probare conatus eſt. Certo certius eſt Criticorum 


aliquos omnium peritiſſimos opus illud, quin à Procla 


= ſcriprum eſtet, adeo non dubitaſle, ur 1dem palam ; 5 | 
affirmaverint. Richardus Simonius in notis ad Gabriel. 
Severum Philade! ph. licet, ut ait, Tracfatum hunc 8 


cCeont reverſiam Procli eſſ non auſit contendere, tamen 


fatetur Scriprores Graviſſimos qui id argumenti attigerunt, | 


toto a Procli illits auctoritate (x) depcndere. | Baronius 75 


KX Bellarminus de eo ut Procli opere 9 loquuntur. 0 2 


Cavius eundem Proch operibus omni a 1crupulo pro- 


cul & hefitatione (z) annumerat, quodqite notatu 


diggniſſimum eſt, ipſe Tillemontius tum, cum nullam 
ſibi rat ionem conſtare dicat, quamobrem Procli eſſe pro 
certo ſtatuat, ingenuè fatetur nullo poſſe argument 


cConttarium (a) pore . $1 autem probari minim 
Procli Librum de Traditione Miſſe in- 


poſſeſſione fuerit. Quæcunque autem de illo dubia - 


gicis ad rem ſuam illuſtrandam nunquam pen non 


FCitatum videmus. Nec in codem quicquam reperitur, 
Aqauod facile aliquem induceret, ut h&tum omnino fuifſle 
Aut ſuppoſitum cenſeret. Imo, quod de Marci Litur- _ 


gia Renaudotius, de Procli opere nos quoque merito - 
_ querimus — De ſuppoſit ionic fide cui bono, aut quo fraudi :- 
2 truGus pervenerit ? Nullius novi Dogmatis veſtigium in 
4 (5) eccurrit. Quid plura? Utrum Proclo adjudi- _ 
Candum fir, an non, certè eum habet auttorem, qui _ | 
Tonga retro antiquitate 2 noſtris temporibus remotus tit, 


dus Dicertum plane luculentumque teſtimonium 


 Hilentibus jis & negativis, quæ contra adduxeris, _ 
minim cedit nec jure meritove poteſt poſtponi. 


Quod ad argumentum ex Coneilii Frullani ſilentio 


— 
2 — 


) Fabric, Biblioth. Gr. Lib. v. cap. 28. 4. Tom. viii. 


de Scripter. Eccl. in Prall. () Hift. Liter. Vol. 1. 
p. 334 (a) 1.4. Fel. 1. . 635, (6) Ren. Difert, 


7 4 


44 el. 1. p., 92 


1 


1 


Bahlii Lirurgius citent, teſtantut tamen id cujus 


cauſa eas protulerint per omnem ubique Eccleftam 


obſervatum fuiſſe ke of mrevuariu earns (c) 


iE Ni; Quibus Celebriorum omnium Eccleſiaa 
rum Liturgias tacite forſan comprehendunt, licer 


Baſilii ſolius & Jacobi dilertis verbis meminiſſe ne- 


cCceſſarium ducerent. Ut enim extra dubitationis 


nleam rem confirmem, Renaudotius judicat Marci 


Liturgiam ante Chalcedonenſe Concilium an. 45 1 
Ffuiſſe ſcriptam, quod tum iple tum D. Brett Argu- 


mentis non levibus probant (4). Ut autem Clemen- 


tinam, ita & Marci Liturgiam filentio penitus præ- 


terunt Concilium Trullanum, quam tamen ante ha- 


bitum iſtud Concilium trecentos ei reiter annos extitiſſe 
deprehendimus. Qudd autem Liturgie haud me- 
minerint, cum Apoſtolicas Conſtitutiones damna- 


rent, id ſane in cauſa fuit, quod de rebus Liturgicis 


minime tum agerent, nec niſi Canones Apoſtolicos . 
de novo ſancirent. Quoniam autem his Canonibus 


præceptum eſt, ut Conſtitutiones ſuſciperentur, eas 
ijigitur, utpote ab Hareticis interpolatas, quod ex, 


preſſe dicunt, non ramen ut fiftas, rejiciunt. Hoc 


veröd adeo caule noſtræ non repugnat, ut eam plans 


flirmius ſtabiliat, Veriſimile enim non eſt introduſtas 
fiuiſſe Liturgiam, poſtquam Conſtitutiones rejeciſſet 
Concilium Occumenicum, q uoniam Oper: damnato 


inſeruiſſe Liturgiam, ipſam videretur Liturgiam dam- 


naſſe. Nec ſane magis probabile eſt circa ea rempora, _ 


Ez > op | habirum eſt Concilium Trullanum, eaadem 
fuiſſe interpolitam, quoniam interpolationes ol/m & _ 


c ent fattas (e) teſtantur. Obje&io Balſamonis 


auctoritate Fundara, ex iis, quz modo dixerim, refelli- 


tur, & ab iplo quoque Reuaudotio evertitur, qui & bo- _ 


minis impericiam miratur, & argumenta (F] ridet. _. 


FPruſtra quidem Clementinam antiquis Licurgiis non 


annumeraſſe, aut ejus nunquam meminiſſe Græcos 
() miraris. Si enim in nua Orent's Eccleſia uſurpata 


„ » — — 1 r 2 8 4 . * 
2 . > . * 8 5 9 ts * 


— x Concil. Trull, cane 32. (4) Ren. Differe. „ 


- 0 S vI. 1. p. 35. Dr. Brett's Lirurg/es. Difſere p.29h 


| N 1 1563 8 = 
wiſe rhpertarus; fed tantùm ks I itimam menus + 
hs ſacri ei Euchariſtici juxta Gracam tg iplinam repreſen _ 
tet, ut Renaudotius (%) perhibet, nil mirum eſt Gracos 
ejus, in Liturgiarum, quas uſui habuerint, Catalogo, 
non meminiſſe. Quod ad Clementis titulos & dignita- 
tem attiner, id 3 pa rùm in rem cedit. Baſillum 


enim & Chryſoſtomum Liturgias compoluiſſe conſtat, . 


ab iiſdem Grecis communi uſu adhibitas, qui a Jacobo A 
1 Apoſtolo eam, quz nomine ejus circumfertur, Lirur- 


giam ſcripram crediderint. Nequicquam porro urges |} 
Eruditos ideo Jacobi Liturgiam es nomine inſigniri eciſ - 


5 maſſe, you in Eccleſiis Paleſtinis, quarum gerebat „ * 


Topatum Jacobus, in Sacris fuerit celebrandis myſteriis (i) 
a  uſurpata.. Inde enim evincitur tantum (ſi modo 170 5 


Fo: evincitur) Clementinam, que dicitur Licurgiam, 


__ Clemente. non eſſe ſcriptam, cui nemo repugnar. Fes 
Dt verbo omnia. Nemo Proclo anriquior Liturgi- 
arum Apoſtolicarum alicujus meminiſſe deprehenditur. 
lic vero & Clementine fecit mentionem. Qui porroo 
Jacobi Miſſam memoraverit, ante concilium Trulla 1 
num, ne unum comperl. Illi vero & de Marci Li- 
5 turgia prorſus ſilent, quam tamen illorum demporibus 1 
ED longe anteiviſſe confirmavit Renaudotius. 1 
Fam tandem Sententiam ultro viſus eſt accedere, 55 
qua ſtatuitur, ex Stichometia Nicephori ſatis r 


me oftendi dau. Conftituriomum Librum uni verſis 


5 exemplaribus nono ſeculo deſideratum fuiſſe, auctorem 


"owe; opere imperfe3i fulſſ: iſtis temporibus (4) poſteri- = 


brenn. Contendis tamen luculenter inde probari in urbe 


= mobilifima Conftantinopols eremplaria haud potuiſſe inwve- 


niri perjectiora ; ; rariſſima fuiſſe, ac plane noviter ( 3 15 


-. . confita. At, 1 Nec hoc probat. 571508 enim à Nice. 
panne 3 ſinguli torſan plus“ complexi ſunt 
quam quos Arabica verſio Grabeana prætulerit: Nemo _ 

x. enim non noyit, quantum {zpius ultra Textüs Limi- 5 

des excurrat interpretatio. Si autem in ſingulis 1 


cChis plus eſſet comprchenſum, vero proximè accedit, 


in integro opere Græco plures quam in Arabico duos 
Libros Tiiffe contrentos. 29 Dato ramen in urbe Con- 


e 4 an exemplaria haud pot ui ſſe inveniri perfetiiora, 8 


e "OY oftayum Conſtiturionum Librum E 
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fuiſſe noviter confictum. Fieri enim quam facillimd 
pPotuit, ut exemplaria minime confidta eſſent rarifh- 
ma, Liturgiaque ab antiquo ſcripta, Orientalis Eccle- 
ſiæ conſuetudine uſuve, nono ſæculo, haud agnoſce- 
retur, cum recentiores quaſdam formulas adhibuerint, 
Legibuſque obtemperaverint : Niſi id tibi affſirman- 
dum videtur, quod nemini uſquam in mentem vene- _ 
rit, nempe Manuſcriptum nullum antiquius ſeriptum 
poſſe rareſcere, aut Lirurgiam in deſuetudinem abife. 
Quam Apoſtolici Canonis interpretationem dederis, 
non argumenta contra allata evertendo, fed, quos 
olim protuleris, auctores iterum appellando propugnas. 
Satis igirur me feciſſe exiſtimo, ft Lectorem ad id, 
___ quod olim quoque reddidi, reſponſum, à te præteri- 
tum omnino & intactum, remittam: nempe, 19 Aque 
uſum 3 Canone nequaquam prohiberi, etiam poſito 
viinum pro mero in eodem adhiberi. 29 Siceram mi-. 
nim denotare vinum aqua mixrum. 3 Parallela _ 
ſequentium Conciliorum Decreta aquæ diſertis verbis 
len) meminiſſe. Quibus hic quoque adjungo, nec 
Tonaram, nec Baliamonem, nec Joſephum denique 
E gyptium, prout fe habent in Concione, vel femel  _ 
dJicere 1d fuitſe concilii inſtitutum, ut aquam exclude= n- 
rent. Imo nec Cl. Beveregius in explicando Joſepho _ | 
aliam ullam vin cum aqua mixtionem negari tradit, 
derte fed fortaſſit pronuciat. Nil ſane aliud comperi, _ 
quod vel minimam argumenti ſpeciem habeat, preter __ 
5 Joſophi purum putum vinum, quod ramen non cramatl _ 
| dpponityr, ſed pots? ivelriruri, wins inufirato, igt e 
bliter parato, & à nobis proinde ultro recipitur Ne- 
cẽſſe enim eſt, ut vinum aqua miſcendum, æquè ſit 
pPurum, ac ſi aqua mitcendum non eſſet. Si autem 
aliter ſe res haberet: cum quod hic appoſitè omnino 
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urgetur, id univerſum Joſephi Agyprii auftoricace 
pendeat, nihil prorſus valer contra cognitam plane & 
perſpectam Eccleſiæ Conſuetudinem, Conciloramque, _ 
qu in medium produxerim, ſtatuta & ſententias 
Maximè fi advertas Synodum illam Trullanam, mi- 
KK SNecndi uſum, utpote Lei præceptum (Ogwdbr@- Es, 
cdonfirmaſſe tum, cum Apoſtolicos Canones obſign a _ 
Veoerint, ratoſque & ſtabiles, & probatos (») decreve= _ 


T * — — 


2 


ten einen., M ene ral. con. 2. 3 /7%%k½us. 
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rint. Quod tamen ne quaquam Fecifſent, a ſecundum _ 


| Etnonem, te interprete, expoſuiſſent. Ne 
De Etymologia vocis Sicera proximd agendum a. . - 
Cum autem ad ea, quæ ſupra objeceris, remittas; ad 
ea 8 3 a ſupra e LeQori recurren- 75 
dum ( | 
Ur 2 manum de tabula. | Quecunque tandem 
-conjefture, probationeſque negative ; quzcunque de- 


ficientes Librorum Verſiones & Glentes manu exarati _ 
| | eadices contra Liturgiz Clementine antiquitatem ad- 


Aduci poſſint, C ardinalis Bona & Renaudotius, qui non 


ſolum inter ſummos de Rebus Liturgicis ſcriptores 8 
annumerantur, ſed & ipſi pre omnibus maxime en: 
tent, & pro fe & pro erudito orbe teſtantur Concilio 
Niceno antiquiorem eſſe, que in Conſtitutionibus 1 


| Apoſtolicis haberur, Liturgiæ (p) formulam. N 
Quo in Arianiſmum moveris, animi impetum fer- 


voremque tuum miror ſane laudoque, & maximd ve _ 
lem, Chriſtiani omnes in unam tandem ſententiam _ 
coaleſcerent, ut ingrareſcenti huic Hereſfi fœliciori 
| quota conatu occurreretur. Cùm autem Antiqui- 
tati inhærendo Catholicæ fidei veritas ab Heretic 
pravitatis falſitate optimè defenditur, impia G 
tempora & javerſi mores non extinguere, non mii 
nuere, fed ſtimulos potius ardoremque votis nods 
&e ſtudiis admovere debent, ut Diſciplinam culrum- 
3 optimis & antiquiſlimis remporibus | congruum 7 


omaino habeamus & conformem. 85 
Quodd ſerius exiit hæc reſponſio, alio nullo prætextu - 
 excularum dabo (licer & ipſe quoque ifinera, occepatioues, 5 


1 : lis as fudia, curaſqze, quodque omnium eſt maximum, 


Laletudinem incommodam & infirmam cauſari poſſem » 


niſi quem ſimili de ratione adhibuerir ſcriptor de vicina 

| quadam gente candidus admodum & eruditus : Nempe 

| Arcanum hoc efſe, quod auQtoris ſolius intereſt no: 
viſſe, momentum vero in eo poſitum eſſe maximum, 5 
ut ubicunque edatur, Deo in 3 enn * . 
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